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《新 实用 汉语 课本 》 是 新 世纪 之 初 ,我 们 为 以 英语 为 母语 或 媒介 语 的 学 习 者 学 习 汉 语 而 编写 
的 一 套 新 教材 。 本 教材 的 目的 是 通过 语言 结构 .语言 功能 与 相关 文化 知识 的 学 习 和 听 说 读 写 技 
能 训练 ,逐步 培养 学 习 者 运用 汉语 进行 交际 的 能 力 。 全 书 共 六 册 70 VR ,前 四 册 为 初级 和 中 级 以 
前 阶段 , 共 50 课 ; 后 两 册 为 中 级 阶段 FE 20 课 。 海 外 专修 或 选修 中 文 的 学 习 者 可 用 作 一 至 三 年 
级 听 说 读 写 综合 教学 的 汉语 教材 ,基本 上 每 周 学 一 课 ,每 学 期 用 一 册 书 ;也 可 以 作为 学 习 者 的 自 


学 教材 。 每 册 书 均 配 有 《综合 练习 册 》 和 《教师 手册 》 及 录音 带 .光盘 。 


为 什么 叫 《新 实用 汉语 课本 》 

本 书 之 所 以 起 名 为 《新 实用 汉语 课本 》, 是 因为 我 们 希望 能 继承 原 《 实 用 汉语 课本 》 深 受 使 用 
者 欢迎 .并 经 过 时 间 考 验 的 一 些 主要 特点 ,但 它 又 是 一 本 全 新 的 教材 . 《实用 汉语 课本 》 是 1981 
年 开始 陆续 出 版 的 。20 年 来 这 套 教 材 一 直 得 到 世界 各 地 的 汉语 教师 和 汉语 学 习 者 的 支持 与 关 
爱 。 书 中 的 主人 公主 波 、 帕 兰 卡 和 丁 云 等 ,伴随 了 一 届 义 一 届 的 各 国 汉语 学 习 者 度 过 了 他 们 的 
汉语 启蒙 阶段 。 现 在 , 古 波 . 帕 兰 卡 . 丁 云 已 经 人 到 中 年 ,该 他 们 的 孩子 辈 一 《新 实用 汉语 课 
本 ;的 主人 公 了 丁力 波 ( 丁 云 与 古 波 所 生 的 孩子 ,加 拿 大 学 生 ) 马 大 为 (美国 学 生 ) 和 林娜 (英国 学 
生 ) 等 在 学 习 汉语 了 。 今 天 ,汉语 作为 第 二 语言 学 习 的 环境 、 条 件 和 基础 比 起 20 年 前 已 有 了 很 大 
的 变化 ;不 论 在 中 国 偿 是 在 海外 都 积累 了 更 丰 钱 的 教学 经 验 , 取 得 了 更 多 的 研究 成 果 。 新 的 时 
代 , 新 的 形势 ,对 汉语 教材 也 提出 了 新 的 要 求 。 我 们 希望 4 新 实用 汉语 课本 》 在 很 多 方面 将 有 创 
新 和 突破 。 


新 教材 ,新 理念 

正如 愈 来 愈 多 的 汉语 教学 领域 的 同行 们 所 主张 的 那样 ,语言 教学 的 根本 目的 在 于 培养 学 习 
者 用 目的 语 进 行 交 际 的 能 力 。 为 达到 这 一 目的 ,语言 教材 的 编写 首先 要 体现 “以 学 习 者 为 中 心 ” 
的 原则 : 即 教学 内 容 要 适合 学 习 者 的 需要 ,有 利于 学 习 者 创造 性 地 学 习 , 使 学 习 者 不 断 增强 学 习 
动力 并 获得 成 就 感 。 在 教学 方法 上 ,需要 汲取 从 语法 翻译 法 到 交际 法 的 各 种 教学 法 流派 的 长 
处 : 既 重 视 学 习 语 言 的 交际 功能 ,又 要 牢固 地 掌握 语言 结构 ; 既 要 让 学 习 者 通过 大 量 操练 和 练习 
培养 四 种 基本 技能 ,又 要 让 学 习 者 人 悍 得 必要 的 语法 知识 和 组 词 造句 的 规则 。 语 音 、 词 汇 ` 句 型 、 
语法 和 话语 等 语言 结构 的 学 习 是 语言 交际 的 基础 ,要 特别 注意 体现 由 简单 到 复杂 、 由 易 到 难 、 循 
序 渐进 .不 断 重 现 的 原则 ,才能 使 学 习 过 程 更 为 容易 ,更 为 顺利 。 语 育 教 材 还 应 该 有 助 于 学 习 者 
了 解 目的 语 的 文化 和 社会 ,从 而 更 好 地 运用 目的 语 进行 交际 。 这 就 是 我 们 编写 《新 实用 汉语 课 
本 》 所 主张 的 主要 理念 。 


《新 实用 汉语 课本 》 的 新 特色 
1. 改变 以 往 汉语 教材 线 式 编排 的 做 法 ,本 教材 不 论 是 语 


育 结 构 .语言 功能 或 是 文化 因素 的 


教学 均 采 有 取 圆周 式 的 编排 ,多 次 循环 


E 现 ,螺旋 式 上 升 。 以 语言 结构 教学 为 例 , 六 册 中 共 进 行 四 


次 大 的 循环 。 第 一 册 前 六 课 ,在 集中 学 习 语 音 


的 同时 ,通过 掌握 简易 的 口语 会 话 让 学 习 者 先 接 


和 触 多 种 基本 句 式 ,但 暂 不 作 语 法 的 系统 讲解 ;第 一 册 的 后 八 课 及 第 二 册 全 册 12 课 共 20 VR ,是 语 

言 结 构 教 学 的 第 二 次 循环 ,逐个 介绍 并 练习 主要 句 型 结构 。 这 样 ,学 习 者 在 学 习 汉 语 的 第 一 年 

内 就 能 初步 掌握 汉语 基本 句 型 。 第 三 .四 册 共 24 课 , 为 第 三 次 循环 ,进一步 巩固 、 扩 大 并 深化 语 

法 句 型 教学 和 词语 教学 ;第 五 .六 册 共 20 课 ,除了 词语 和 语法 教学 外 ,更 把 重点 放 在 以 往 教 材 不 
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太 强 调 的 复句 和 语 段 教学 方面 。 这 种 四 次 大 循环 以 及 课 与 课 之 间 又 有 小 循环 和 单元 复习 、 环 环 
相 扣 的 安排 ,不 仅 可 以 通过 多 次 重 现 加 次 学 习 者 对 语言 结构 和 功能 的 掌握 ,更 重要 的 是 让 学 习 
者 在 学 习 的 每 一 阶段 一 一 第 一 个 月 、 第 一 学 期 \ 第 一 年 都 能 在 一 定 的 水 平 上 运用 汉语 进行 交际 ， 
时 时 有 成 就 感 。 

2. 改变 以 往 教材 重 结构 ,轻功 能 的 做 法 ,本 教材 加 强 功能 项 目的 教学 。 从 第 一 课 学 习 语音 
开始 ,就 把 功能 放 在 突出 的 地 位 ,结合 各 课 的 音素 教学 ,练习 学 生 急需 的 功能 项 目 (如 问候 、 介 绍 
等 )。 前 四 册 强 调 基本 功能 和 话题 的 教学 ,着 重 培养 学 习 者 运用 语言 结构 进行 交际 的 能 力 。 第 
五 .六 册 强 调 培 养 理解 和 表达 高 一 级 的 功能 和 话题 的 能 力 ,特别 是 成 段 交际 的 能 力 。 功 能 项 日 
的 教学 贯穿 全 书 ,以 保证 学 习 者 听 说 读 写 交际 能 力 不 断 提高 。 书 中 附 有 一 定 的 实物 图 片 及 原文 
材料 ,如 时 刻 表 菜单. 广告. 启事 、 报 刊 \ 经 典 作 品 片 断 等 。 

3. 改变 以 往 绝 大 多 数 汉语 教材 未 突出 汉字 教学 的 缺陷 。 本 教材 考虑 到 非 汉 字 文 化 圈 学 生 
的 难点 ,第 一 、 二 册 特 别 强 调 按 汉字 的 规律 ,由 易 到 难 ,从 基本 笔画 、 部 件 和 独 体 字 学 起 。 为 此 ， 
TE —J BU ZNVROR FIT , 文 适 当 分 开 的 做 法 : 先 选 学 六 十 个 党 用, 易学、 组合 能 力 强 的 基本 汉字 和 
一 些 部 件 , 让 学 习 者 在 先 掌握 汉字 部 件 的 情况 下 ,再 组 合成 合体 字 。 

4. 改变 基础 阶段 大 多 数 教材 内 容 局 限于 学 校生 活 的 做 法 ,本 教材 扩大 题材 范围 ,加 强 教材 
的 趣味 性 。 本 书 前 四 册 情 节 主 线索 围绕 上 述 三 个 外 国学 生 在 中 国 的 生活 及 与 中 国学 生 宋 华 、 王 
小 云 .记者 陆 雨 平 . 导游 小 燕子 和 几 位 中 国教 师 的 友情 恋情. 师 生 情 而 展开 一 些 风趣 的 故事 。 
第 一 ,二 册 结 合 校园 及 日 常生 活 ,介绍 与 汉语 表达 和 理解 有 关 的 习俗 文化 ;第 三 、 四 册 围 绕 青 年 
学 生 感 兴趣 的 话题 进行 中 西 文化 对 比 ; 第 五 .六 册 着 重 介绍 中 国 社 会 的 方方面面 ,体现 中 国 传统 
文化 和 当代 文化 。 

5. 克服 以 往 教材 的 教学 模式 过 于 机 械 、 单 一 、 弹 性 不 够 的 缺点 ,加 强 教材 对 不 同 起 点 和 不 同 
需求 的 学 习 者 的 适应 性 。 本 教材 一 方面 适当 加 大 输入 的 内 容 、 词 汇 量 和 练习 量 ,同时 通过 板块 
式 的 安排 注意 处 理 好 核心 内 容 和 补充 内 容 的 关系 。 在 保证 学 好 核心 内 容 的 基础 上 ,增加 补充 内 
容 , 有 利于 学 习 者 根据 自己 的 需要 自由 习 得 ;也 有 利于 教师 根据 本 班 学 生 的 水 平 因材施教 。 

此 外 ,为 有 助 于 学 习 者 更 好 地 掌握 汉语 的 规律 ,培养 交际 能 力 , 本 教材 在 突出 词语 结构 的 教 
学 ,加强 语素 和 话语 的 教学 以 及 书面 语 教学 等 方面 ,也 力图 作 一 些 新 的 尝试 。 


《新 实用 汉语 课本 》 第 一 一 一 四 基体 例 
课本 


课文 为 各 课 提 供 一 定 的 话题 与 情境 ,第 一 、 二 册 课 文 基本 上 用 对 话 体 (每 课 两 段 ), 以 利于 基 
础 阶段 在 听 说 读 写 全 面 要 求 的 基础 上 ,加 强 听 说 的 训练 。 第 一 册 1 - 6 课 语 音阶 段 突出 拼音 课 
文 ,第 7-14 课 转 入 以 汉字 课文 为 主 , 下 注 拼音 ;第 二 册 课 文 不 再 注 拼音 ,只 留 调 号 ;从 第 三 册 起 ， 
不 再 有 调 号 。 由 利用 拼音 到 逐步 摆脱 对 拼音 的 依赖 。 

生词 对 组 成 生词 的 语素 (汉字 ) 进 行 分 析 ,便于 学 习 者 理解 和 记忆 ,同时 强调 通过 连词 组 的 
练习 掌握 生词 的 用 法 。 补 充 生词 由 学 习 者 量力 吸取 。 

注释 主要 内 容 为 :解释 词语 的 用 法 ,补充 已 学 过 的 语法 点 ,介绍 必要 的 文化 背景 知识 。 对 课 
文中 已 出 现 但 先 不 讲解 语法 点 的 句子 ,通过 翻译 让 学 习 者 弄 懂 意 思 。 

练习 与 运用 和 会 话 练习 (前 六 课 ) “重点 句 式 "体现 了 本 课 所 介绍 的 主要 语言 结构 及 主要 功 
能 ,希望 学 习 者 熟练 掌握 。 通 过 操练 词组 、 句 型 替换 ,会 话 练 习 , 交 际 练习 等 步骤 ,完成 由 机 械 操 
练 到 交际 运用 的 过 程 。 
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阅读 和 复述 重 现 已 学 过 的 名 型 与 词汇 ,着 重 培养 口头 与 书面 连贯 表达 的 能 力 。 从 第 二 册 开 
台 ,扩展 阅读 短文 的 内 容 ,加 强 阅 读 能 力 的 训练 。 

语音 .语音 练习 (前 六 课 ) 针对 汉语 语音 的 特点 和 以 英语 为 母语 学 习 者 的 难点 ,有 重点 地 介 
绍 汉语 语音 规律 和 发 首 、 拼 写 的 方法 ,并 通过 拼音 、 四 声 、 辨 音 、 辨 调 . 变 调 、 声 调 组 合 、 双 音节 或 
多 音 节 连 读 以 及 朗读 课 党 用语 等 步骤 ,逐步 练 好 语音 。 

语法 针对 汉语 的 特点 和 以 英语 为 母语 的 学 习 者 的 难点 ,对 本 课 出 现 的 主要 语言 结构 进行 必 
要 的 说 明 。 着 重 介绍 句子 组 闭 的 规律 ,不 求 语法 知识 的 全 面 系统 。 每 册 有 两 课 复 习 课 ,帮助 学 
习 者 对 已 学 过 的 语法 点 进行 小 结 。 

汉字 先 介 绍 部 件 , 后 组 合成 汉字 。 适 当 介绍 汉字 的 结构 规律 和 书写 规律 ,帮助 学 习 者 认 写 
汉字 。 

文化 知识 开始 多 用 英文 介绍 ,便于 学 习 者 了 解 与 汉语 有 关 的 必要 的 文化 知识 。 随 着 汉语 水 
平 的 提高 ,文化 知识 将 逐渐 融合 到 课文 中 去 。 


di 


综合 练习 册 


主要 供 学 习 者 课 下 练习 用 。 除 了 汉字 练习 外 ,还 有 语音 、 名 型 ,词汇 的 练习 , 以 及 听 说 读 写 
全 面 的 技能 训练 。 


教师 手册 
《教师 手册 》 就 每 课 的 教学 目的 、 教 学 步 又 和 方法 等 提出 建议 ,并 对 教材 内 容 进行 说 明 。 对 


语音 ,语法 .词汇 的 有 关 知 识 作 较 详细 的 介绍 , 供 教 师 参 考 。 每 册 书 有 两 套 单元 测试 题 , 供 教师 
选用 ,此 外 还 附 有 测试 题 与 练习 的 答案 。 
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Preface 


New Practical Chinese Reader is a series of Chinese textbooks compiled at the beginning of the new 
millennium for the purpose of teaching Chinese to native English speakers or those who use English as their 
principal second language. It aims to develop the learner' s communicative ability in Chinese by leaming 
language structures, functions and related cultural knowledge as well as by training their listening, speak- 
ing, reading and writing skills. The series consists of seventy lessons in six volumes. The first four vol- 
umes, consisting of fifty lessons, are for beginners and pre-intermediate level learners. The last two contain 
twenty lessons for learners at an intermediate level. This set of textbooks is designed for overseas students 
who either take Chinese as an elective or major in the language for a period of three years, studying about 
one lesson a week, or one volume a semester. It can also be used by autonomous learners. Each volume 


comes equipped with a workbook, an instructor' s manual, audiotapes and CD-ROMs. 
Why have we named our teaching materials New Practical Chinese Reader? 


We have given our textbooks this name, because it follows in the footsteps of the highly acclaimed and time- 
tested Practical Chinese Reader (abbreviated PCR below). However, in the meantime, it is an entirely new 
set of textbooks. PCR has been published in numerous editions since 1981 and has been adopted as a text- 
book by Chinese language educators and learners worldwide during the last two decades. The characters 
appearing in the lessons of PCR (Palanca, Ding Yun and Gubo, among others), have accompanied two 
generations of students of different nationalities during their study of beginning Chinese. Now these charac- 
ters have finally reached middle age, and it is time for their children's generation to learn Chinese and be 
come the principal characters in New Practical Chinese Reader. These include Ding Libo, a Canadian stu- 
dent, who is the son of Gubo and Ding Yun; Ma Dawei, an American student; and Lin Na, a British stu- 
dent. The teaching of Chinese as a second language has changed greatly during the last twenty years as a re- 
sult of the experience accumulated by the many teachers of the language, both inside and outside China. 
The new age in which we live requires that we improve our approaches and teaching materials. We hope that 
this new teaching material will be able to make original contributions to the teaching of Chinese language in 


a number of areas. 
New Teaching Material, New Concepts 


More and more Chinese language teachers advocate the idea that the fundamental goal of language teaching is 
to cultivate the learner' s communicative ability in the target language. We believe new teaching materials 
should be learner-centered. What is taught must be determined by students' needs and must enable them to 
learn creatively, gradually strengthening their motivation and sense of achievement. We must create a 
synthesis of all pedagogical schools, ranging from the grammar-translation method to the communicative ap- 
proach. We should both emphasize the communicative function and also obtain a firm grasp of language 
structure. We should allow students to gain grounding in the four basic skills by means of a large number of 
drills and exercises while also mastering the necessary grammatical knowledge and rules for word and sen- 


tence formation. The study of pronunciation, vocabulary, sentence patterns, grammar, and speech are the 


y 


foundation of linguistic communication. The only way that we can make the learning process easier and 
smoother is by emphasizing the principle of moving from the simple to the complex and from the easy to the 
difficult, progressing gradually as we constantly review what has come before. Finally, language teaching- 
materials must help students understand the culture and society of the target language so that they can use 
the target language more effectively. The above are the basic concepts that guided us while writing New 


Practical Chinese Reader . 


Features of New Practical Chinese Reader 

1. New Practical Chinese Reader does not follow the linear structure adopted by earlier Chinese teaching 
materials, instead adopting a cyclical arrangement with constant review of language structure and function 
together with important cultural information. The teaching of language structure passes through four cy- 
cles in the six volumes. In the first six lessons of Volume One, the focus of which is learning pronuncia- 
tion, students are exposed to various basic sentence patterns by engaging in simple dialogues, although 
grammar is not discussed systematically at this stage. The second cycle is found in the twenty lessons that 
comprise Volume Two and the last eight lessons of Volume One. In this cycle, students learn and prac- 
tice fundamental sentence patterns. As a result, by the end of the first year of study, they should have 
an elementary command of basic Chinese language structure. Volumes Three and Four contain the twen- 
ty-four lessons of the third cycle, which further consolidate, expand and deepen students’ understanding 
of lexical items and sentence patterns. The fourth cycle is found in the twenty lessons of the last two vol- 
umes. Besides introducing more vocabulary items and grammatical points, these lessons concentrate on 
the teaching of complex sentences and paragraphs not emphasized in earlier Chinese teaching materials. 
These four large cycles contain smaller ones that interact closely with the unit reviews, not only increas- 
ing the students’ command of linguistic structures and functions, but also (and more importantly) giving 
them a sense of accomplishment in communicative abilities at each stage of the learning process. 

2. New Practical Chinese Reader breaks with the emphasis on structure at the expense of function 
characteristic of earlier teaching materials. Even in its introduction to phonetics, this new series gives 
prominence to function, training the students in the most needed functional items, such as greetings and 
introductions, at the same time as it teaches the phonetics. The first four volumes focus on the teaching 
of basic functions and topics of conversation, training the students’ abilities to use language structures 
for communication. The last two volumes cultivate students’ ability to comprehend and communicate at 
a higher level, especially in paragraphs. Functional items are included throughout all six volumes in or- 
der to constantly improve the learner’ s listening, speaking, reading and writing. Some pictures and cul- 
turally authentic materials such as selections from timetables, menus, advertisements, announcements, 
newspapers and classical literary pieces are also used. 

3. Unlike the vast majority of earlier textbooks, New Practical Chinese Reader emphasizes the systematic 
study of characters. In view of the difficulties encountered by students lacking a background in Chinese 
characters, the first two volumes stress the fundamental rules of learning the Chinese script, studying 
easy forms such as basic strokes, character components and single-component characters first before 
moving on to difficult ones. The first six lessons of Volume One divorce the study of characters from the 
conversation text. The teaching of characters starts with the introduction of sixty common, easily learnt 
characters frequently used as components of other characters, along with some character components. 


The goal of this approach is to allow students to learn multi-component characters by first mastering their 


Lil 


components . 

4. Transcending the limits of campus life, New Practical Chinese Reader distinguishes itself even at the 
beginning stage from most previous Chinese textbooks by including a broader range of interesting materi- 
als. The first four volumes develop a series of attractive stories, narrating the lives of the three interna- 
tional students mentioned above, including their friendships, love stories and teacher-student relation- 
ships with the Chinese students Song Hua, Wang Xiaoyun, the journalist Lu Yuping, the tour guide Xiao 
Yanzi, as well as several Chinese language teachers. Volumes One and Two interweave campus life with 
everyday experiences, introducing cultural norms and customs closely associated with speaking and com- 
prehension. The third and fourth volumes concentrate on topics of interest to students, illustrating cultur- 
al differences between China and the West. The last two volumes introduce various aspects of Chinese so- 
ciety, highlighting traditional and contemporary cultural life. 

5. New Practical Chinese Reader abandons the mechanical, monotonous and inflexible formulae of earlier 
teaching materials and can be adapted to the needs of students beginning at different levels. It increases 
the amount of vocabulary and exercises, while adopting a module structure that balances the relationship 
between core material and supplementary contents. By guaranteeing the teaching of core material, it can 
increase the amount of supplementary contents so that students can learn according to their individual 


needs, and teachers can use the textbook to suit the differing levels of their students. . 
The Layout of Volumes One to Four of New Practical Chinese Reader 


E Textbook 


Text This section supplies the topics and scenes of each lesson. For the most part, Volumes One and Two 
use dialogue form (with two paragraphs in each lesson) , facilitating audio-lingual practice and providing an 
overall grounding in the reading and writing of elementary Chinese. The pronunciation section in lessons one 
to six emphasizes the pinyin text, while lessons seven to fourteen focus on Chinese characters, which, 
however, have pinyin written beneath them. In the second volume, pinyin disappears, and there are only 
tone marks. From the third volume onward, tone marks are no longer used. In this way, learners gradually 


free themselves from pinyin. 


New Words This part of each lesson analyzes the morphemes (characters) that form new words with the 
aim of improving learners’ comprehension and memory. At the same time, students can master the use of 
new words by practicing them in phrases. Supplementary words can be learned according to the learners’ in- 


dividual abilities . 


Notes For the most part, notes contain explanations of new words, develop grammatical points taught pre- 
viously, or introduce necessary cultural background. English translations are provided to help students com- 


prehend sentences containing grammar that will be dealt with in later lessons. 


Conversation Practice (included in Lessons 1-6), Drills and Practice (included in Lessons 7 — 14) 
We hope students will thoroughly master the key sentences illustrating the fundamental linguistic struc- 


tures and functions introduced in the text. By practicing phrases, doing pattern drills, and taking part in di- 
VI 


alogues and communicative exercises, students can move successfully from mechanical exercises to proficient 


interaction . 


Reading Comprehension and Paraphrasing Exercises of this kind ensure the review of some of the sen- 
tence patterns and lexical items already taught, thereby developing the students’ discourse abilities in both 
oral and written forms. From the second volume on, the contents of reading texts are expanded so as to 


strengthen the students’ reading comprehension. 


Phonetics and Pronunciation Drills (included in Lessons 1 ~ 6) In view of the peculiarities of Chinese 
pronunciation and the special difficulties it presents to foreign learners with English as their mother tongue, 
the text focuses on the principle features of the Chinese pronunciation system, phonetics and spelling rules. 
Students can gradually achieve a good foundation in pronunciation by doing the exercises for spelling, the 
four tones, sound discriminations, tone discriminations, tone sandhi, tone combinations, practice on disyl- 


labic and polysyllabic words, and reading classroom expressions. 


Grammar The grammar explanations take into account the special features of the Chinese language and 
the difficulties encountered by native speakers of English in learning them. They do not attempt to treat Chi- 
nese grammar comprehensively but articulate the most important grammatical structures and rules for sen- 
tence formation. Each volume has two review lessons that help learners review the grammatical points taught 


earlier. 


Characters The text first introduces character components, later combining them to form characters. 


Rules for constructing and writing characters are also given to facilitate the learning of Chinese writing. 


Cultural Notes At first, cultural notes in the English language are provided so that students can gain in- 
sight into cultural information related to their language studies. As learners” Chinese proficiency improves, 


cultural notes are incorporated more and more into the Chinese texts. 


E Workbook 
The workbook is designed for students to use outside class. In addition to exercises for studying characters, 
phoneties, sentence patterns and words, it also includes general exercises for speaking, aural comprehen- 


sion, reading, and writing. 


Bl Instructor’s Manual 
The Instructor' s Manual makes suggestions regarding the goals and methods of teaching and supplies expla- 
nations of each lesson' s contents. It also supplies the instructors with more knowledge about phonetics, 


grammar and vocabulary. Unit tests and keys to the tests and exercises are provided. 
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Welcome to New Practical Chinese Reader! 


This textbook features several imaginary characters to 
make your Chinese learning experience more enjoyable: 
international students Ding Libo, Lin Na, and Ma Dawei; 
Chinese teachers Mr. Yang, Ms. Chen, and Professor Zhang; 
Chinese students Song Hua, and Wang Xiaoyun; and 
Chinese reporter Lu Yuping. They, together with the help of 
your instructor, will act as tour guides for your adventure, 
guiding you and your classmates into the fascinating world 
of Chinese, the language with the largest number of 
speakers in the world today. Now let's get to know our 


companions for this journey: 


AM jr 28 


Introduction to Main Characters in the Text 


丁力 波 Ding Libo 
A Canadian student, 
aged 21, male. 

Gubo is his father; 


Ding Yun is his mother. 


RAR Sóng Hud 
A Chinese student, 
aged 20, male. 


陈 老师 Chén l&oshi 


A Chinese teacher, 


aged 30, female. 


r pas, 
Y e C W 
Vi < Ss 
À LPI JAN 
Ay + SF 
ay / 
INN 


AKA Ma Dàwéi 
An American student, 


aged 22, male. 


王小云 Wang Xiáoyün 
A Chinese student， 
aged 20, female. 


Am 
£^ 
Y A e 
NS f "x 
w | NAN 
| \ X A à | 


张 教授 Zhang jiaoshou 


A Chinese professor, 


aged 48, male. 


EEN 
gl wo 
t Tol 
YA 
^N 
从 
» 
M 
". {| 


林娜 Lin Na 
A British student, 
aged 19, female. 


| wd J 

ve Í 

AA / 
E NYA 


ka Lu Yüpíng 
A Chinese reporter, 


aged 26, male. 


杨 老 师 Yang láoshr 
À Chinese teacher, 


aged 32, male. 


This lesson begins by introducing some sounds unique 
to the Chinese language, including tones. The Chinese writ- 
ing system dates back more than four thousand years, and it 
is especially intriguing to see how Chinese characters devel- 
oped since their basically pictographic origins in ancient 
China. By the end of the lesson, you will know eleven Chi- 
nese characters and be able to express some everyday greet- 


ings in Chinese. 


第 一 课 Lesson 1 Ni hdo 


你 好 


E OOS, 
ç 【打招呼 】Saying hello P, 
ü Yüpíng: Llbo, n ho ~ 
Hh WT: IRA 好 。 一 
Libo: Ni hào, Lü Yüpíng. 
HR: 你 Xf, Rho. 


生词 New Words 


1. nf 
2. háo 


3. Lü Yüpíng 
4. Libo 


Libo: 
J) X: 
Lin Na: 
林 HB 
Libo: 
Ji: 


Pr 


háo ma? 9 
好 吗 ? 


Lin Nà, nf 
林 娜 ， 你 
Wé hen hào, ni ne? 9 


A b 7 « 
Xf, A "e? 


you 


good; well; fine; O.K. 


(name of a Chinese reporter) 


(name of a Canadian student) 


pum Eu SEP SER: ms 


—. 


à; ee 
< [EHA] Greetings > 
— y- P R sn 

cC» 
i 
| hy 
Mi. 
| | Y 
; ; A I À 
\ Wu) 
A | || | 
| Can a | 
l 
A 


He Tal New Words 


1. ma QPt 吗 (interrogative particle for question expecting 
yes-no answer) 

2. wÓ Pr 我 I; me 

3. hén Adv 很 very 

4. Ne MdPt U (a modal particle used for elliptical questions) 

5. yé Adv PURG too; also 


6. Lin Nà PN dm (name of a British student) 


(D Ní hdo. 

“Hello!”, “How do you do?" 

This is the most common form of greeting in Chinese. It can be used at any time of 
day when meeting people for the first time or for people you already know. The response to 
this greeting form is also "f Ef" ("NI hào"). 

(2 Ni hào ma? 

"How are you?" 


This is also a form of greeting, often used after you have not seen someone for some 
time, and the response is usually“ 我 很 好 ”(“W6 hén hdo”) or other similar formulae. 


3) NY ne? 
"And (how are) you?" 
(4 Yë hén hào. 
"(T am) fine (literally, very good), too." 
This is an elliptical sentence, with the subject “Fẹ” (wÒ) omitted. In spoken Chinese, 


when the context is explicit and there is no ambiguity, the subject is often omitted. One 
may also say "fRi"("Hén ho") to answer the question “你 好 吗 ? "("NÍ hào ma? "). 


=. 语音 练习 Pronunciation Drills 
声母 Initials: b p mn | h 
韵母 Finals: Q o e i u ü 


qo en ie in ing uo 


(1) Students are required to master the characters of the purple new words in this lesson. 


ba bo bI bü bin bing 
pa po pi pu pin ping 
mà mo mir mü 
në nào nie 
le lao lie luo 
he hdo huo 
2. 四 声 The four tones 
ü á à à 
nr ní ni ni 
hao hdo hào hào ni hào 
| lí li || 
bd bó bó bo Libo 
in lin lin lin 
na na nd nà Lin Na 
ü lú lü lü 
yü yú yü yü 
ping  píng Lu Yüpíng 
wO wÓ WO 
hen hen hen wo hen hào 
ye yé yé ye yë hén hào 
3. XÈ Sound discrimination 
ba — på nu —— nu wu — hu 
(eight) (female) (five) (tiger) 
bing —— bin pië —— bié hud 一 一 WO 
(ice) (left-falling strokes) (fire) (1) 
4. Ski] Tone discrimination 
ma —— ma mu —— mu y — yí 
(horse) (mom) (wood) (one) 
yé ye li — | mén 一 一 mèn 
(also) (night) (strength) (in) (door) 


BG 


ní hào 


NI hào. 
Nímen hdo. 


. 三 声 变调 Third-tone sandhi 


nën hao ye háo yë hen hdo 


朗读 下 列 课堂 用 语 Read the following classroom expressions aloud 


UU. 会 话 练习 Conversation Practice 


KEY SENTENCES 

1. Ni hào. 

2. Ní háo ma? 

3. Wà hen hdo, ni ne? 
4. Yë hén hào. 


【打招呼 Saying hello] 


Lin Na; 
Libo: 

. 看 图 会 话 

(1) A; 

B: 

(2) A: 

B; 


. 完成 下 列 会 话 Complete the following dialogue 


Libo, nf hào! 


Make a dialogue based on the picture 


{ i c 
Y ti MA 
[ < AN 
í i À Za L^ \ 
| 1 h y | 
\ py | 
L: F^ 小 j= 4 
bee LA) 
| ) [ y t || 
Ki [^ | 
| S <> j 
A e 
v. 
D 


(=) 【问候 Greetings] 
I. 完成 下 列 会 请 Complete the following dialogue 
Ma Li: Ni nào ma? 
Lü Yi: ; ? 
Mă Li; Wó yë hén hào. 


2. Wü Situational dialogue 
You run into a Chinese friend whom you haven't seen for a long time. What will you 


say to him/her? 


(=) Wpi Listen and repeat 
你 好 吗 ? 
我 很 好 ,你 呢 ? 
我 也 很 好 。 


Phonetics 


1. 声母 和 韵母 Initials and finals 


A syllable in the common speech of modern Chinese usually consists of an initial, which 
is a consonant that begins the syllable, and a final, whieh constitutes the rest of the syllable. 
For example, in the syllable “ping”, “p” is the initial and "ing" is the final. A syllable 
can stand without an initial, such as “yč”, but all syllables must have a final. In the com- 


mon speech of modern Chinese, there are altogether 21 initials and 38 finals. 


2. RAAY Pronunciation key 
Initials: m, n, |, h are pronounced similarly to their counterparts in the English language. 
D like "p" in "speak" (unaspirated, voiceless) 
p like "p" in "park" (aspirated, voiceless) 
Note; Particular attention should be paid to the pronunciation of the aspirated 
and unaspirated consonants: b-p. 
Finals; e like "e" in "her" 


“ » 


ie like “ye” in “ves 
-ng (final) a nasalised sound like the "ng" in "bang" without pronouncing the “g” 
Note: The pronunciation of the “e” in a compound final is different from that 


“nay 


of the simple final "e". 


3. 声调 Tones 


Chinese is a tonal language in which the tones convey differences in meaning. 


A(ba) (bá) (bă)  — €(bà) 


In common speech there are four basic tones, represented respectively by the following 


tone marks: 


* — " for the first tone, 
z 


“ 


" for the second tone, 


a M» : 
for the third tone, and 


<“ v ” 
for the fourth tone. 


When a syllable contains only a single vowel, the tone mark is placed directly above 
the vowel letter as in “Iù” and “nën” The dot over the vowel "i" should be dropped if 
the tone mark is placed above it, as in "ni", “nin” and “ping”. When the final of the 
syllable is composed of two or more vowels, the tone mark should be placed above the 
vowel pronounced with the mouth widest open (e.g. NGO). 

The openness of the mouth for the vowels, from widest to smallest is as follows; 


Jd Ü @ | uw à 


4. 三 声 变调 Third-tone sandhi 


À third tone, when immediately followed by another third tone, should be pronounced 


en 


in the second tone, but with the tone mark remaining unchanged. For example: 


Who — ni hdo Wó hen hlo. 一 Wo hén hào. 
hën háo — hén hdo Yë hén háo. — Yé hén hào. 


5. 拼写 规则 Spelling rules 
At the beginning of a syllable, "i" is written as "y" (e.g. ič —* yë). “i” is written 


“ 


as "yi" when it forms a syllable all by itself (e.g. 1 — yl. 


» 


At the beginning of a syllable, “U” is written as 


“ 


w” (e.g. UO —* wÓ). “u” is written 
as “wu” when it forms a syllable all by itself (e.g. U — wu). 
When “Ü” is at the beginning of a syllable or forms a syllable by itself, a "y" is added 


to it and the two dots over it are omitted (e.g. Ü — yii). 
Hus 


comibus ^ `. = 
VAV 15775 Grammar 


汉语 的 语序 Word order in Chinese sentences 


The main characteristic of Chinese grammar is that it lacks of morphological changes in 
person, tense, gender, number, and case in the strict sense. The word order, however, is 


very important to convey different grammatical meanings. The subject of a sentence is usually 
placed before the predicate. For example: 


Subject Predicate 
你 好 。 
NÍ hào. 
我 很 “ 好。 
Wó hén hdo. 
力 波 也 很 ”好 。 
Libo yé hen hao. 


Chinese Characters 


Chinese characters originated from pictures. The history of their formation is very long, 


dating back to remote antiquity. Present-day Chinese characters, which evolved from ancient 
Chinese characters, are square-shaped. Here axe some examples illustrating their long evolu- 


tion : 


: A i Complex Simplified 
Picture Oracle Bone Small Seal Official 
ie I Character Character 
Inscription Character Script . . 
in Regular in Regular 
Script Script 


m5 H5 


-10- 


1. 汉字 基本 笔画 Basic strokes of Chinese characters 


Chinese characters are written by combining various kinds of "strokes". These strokes 


can be divided into "basic" strokes and "combined" strokes. 


Basic strokes of Chinese characters 


stroke Name Example Way to Write 
s The dot is written from top to bottom-right, as i 
Su di&n 门 l is wri = : p om-rig in 
the first stroke of "[]". 
— — héng — The horizontal stroke is written from left to right. 
| ei R The vertical stroke is written from top downward to 
| bottom, as in the second stroke of “A”, 
js The downward-left stroke is written from top to 
J "d pie JJ f dca i 
bottom-left, as in the second stroke of “JJ”. 
| The downward-right stroke is written from top to 
Ne E | na IN " « » i 
| bottom-right, as in the second stroke of "AX". 
a | i 3 The upward stroke is written from bottom-left to 
"E. | tí 我 
| 


| top-right, as in the fourth stroke of “FR”. 


2. 认 写 基本 汉字 Learn and write 


da) — 
yr 


(2) AN 
bà 


i 7) 
li 


( TP] (P) 


mén 


(5) 也 ， 


ye 


one 

2 N 
eight 

pr 
strength 


door 


[ T] 


A 3⁄1, 


too; also 


basic Chinese characters 


1 stroke 


2 strokes 


2 strokes | 


3 strokes 


3 strokes 
T 11 2x 


(6) 25 (f) THI Zn 
má horse 3 strokes 


Note: “4” is written as “J " on the left side of a character. 


"ES L k i 


(A 
nü female 3 strokes 


[11 » 
h 


Note: "dc" is written as on the left side of a character. 


(8) 五 7 # XZ 


wü five 4 strokes 
J 
(9 Z< EEES L 
mü wood 4 strokes 


Note; "AX" is written as “4 ”on the left side of a character. 


ao X & wa ues T1 


huó fire 4 strokes 


» 


Note; “K” is written as “ at the bottom of a character. 


3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 
texts 


林 lín 


文化 知识 Cultural Notes 


The Chinese Language (Hanyu) and "Common Speech" (Putonghua) 


Scholars think Chinese writing originated almost four thousand years ago and that the 
spoken language goes back to remote antiquity, making it one of the world's oldest languages. 
In spite of its great age, Chinese is now one of the most widely used living languages. The 
language is spoken in many dialects within China, as well as in many overseas Chinese com- 
munities, especially in Southeast Asia, Europe, and the Americas. And there are more than 
a billion native speakers of Chinese worldwide. It is one of the languages the United Nations 


uses when conducting official business. 
-]2- 


Chinese belongs to the Sino-Tibetan language family. Hanyu, literally "language of the 
Han", vefers to the standard Chinese language, and is spoken by the Han, Hui, Manchu, 
and other ethnic groups that constitute 94% of the population of China. There are fifty-six 
recognized ethnic groups in China, using as many as eighty different languages. 

Chinese includes variants from seven main dialect groups. The northern or Mandarin di- 
alect covers three fourths of China's territory and includes two thirds of its population. Stan- 
dard Chinese is also known by its official designation, Putonghua, literally “common speech”. 
Putonghua is based on the northern dialect,using the dialect of Beijing as the basis for its 
pronunciation and modern vernacular literature for its grammatical structure. This is the Chi- 


nese that is taught in this textbook. 


eia 


Have you ever wanted to say hello in 


Chinese to your friends? By the end of this 


lesson, you will be able to greet others and 


express your needs. 


SS Lesson 2 Ni mdng ma 
你 忙 oH 


Lü Yüpíng: 


[d rf T š 
Lin Na: 


pod. 


Lü Yüpíng: 


Rh WW: 


caus 


( 【问候 别人 】Greetings D) 
C B» 
e" CENT oe 
Lu Yüpíng, ní hào ma? E 


Kk dT, th 好 吗 ? 


We hén hào. Ni baba, mama hào ma? ® 


d ^H, hi. 27 d A Jit Jr TES] 
我 很 好 。 你 Oe, bd 好 BH! 


Tamen dóu hen háo.9 Ni máng ma? 
他 们 都 很 好 。 你 dE "AT 
Wë bü máng. Ni nán péngyou ne? 
我 不 dé. w 朋友 H? 
Ta hén máng. 


他 很 dE 


"^ New Word: 


. máng A p busy 
«2. ma QPt 5 
3. baba N SE dad 
4. mama N KE 4 mom 
5. tamen P 他 们 they; them 
ta Pr 他 he; him 
men Suf 们 
6. dou Adv 都 both; all 
7. bü Adv 不 not; no 
g. ndn A 男 male 
9. péngyou N 朋友 friend 
* 10. ne MdPt U 


@ 


Ding Libo: 
T JR: 


(a particle used for questions expecting a 


yes-no answer) 


(used after pronouns 我 ,你 ,他 or certain 


nouns to denote plural) 


Gége, ni yao kaféi ma? 9 


哥哥 , 你 要 咖啡 吗 ' 


Wo ydo kafei 


l> n 


3, a ym "i 


WO yë yao kaftei, 9 


由 X nja viE . 


我 Ue, 


Hdo, women dou he kafei. 


y 


- Ak: b 71! 
XL, z Al] . AR "ë nja wd, 


TARE] Asking 


what someone wants 


(1) Words marked by an asterisk have appeared in previous lessons. 


(a modal particle used for elliptical questions) 
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ial | New Words 


1. gége N 3p elder brother 
2. yao V 要 to want 

3. kāfēi N 咖啡 coffee 

4. didi N 弟弟 younger brother 
5. wómen Pr 我 们 we; us 

6. hé V "E to drink 

7. Ding PN ER (a surname) 


(D Ni baba, mama hdo ma? 
“How are your mom and dad? ” 
ni baba your dad, ni mama —— your mom, 


ni nán péngyou —— your boyfriend. 


(2) Tàmen dou hén hào. 
"They are both fine (literally, very good)." 
(3 Ní yao kafei ma? 


"Do you want coffee? 


» 


“你 要 … 吗 ?”(“NT ydo … ma? ") is a sentence pattern commonly used when asking 
what others want, whereas “我 要 …”(“W6 ydo ++”) is used to express what "T want". 


(4) WÒ yë yao kaféi. 


"[ want coffee, too. 


» 


(5) Wómen dou ha káfei. 
"We all drink coffee." 


Æ} Initials:d t Ge R f 
ME; Finals: ei ou an ang eng iao iou(-iu) 


Pronunciation Drills 


1. 拼音 Spelling 
dē dou dan dang 
te tou tan tang 
gé gou gan gang 
ke kou kan kang 


3. WÈ Sound discrimination 


dà 

(big) 
dou 
(all) 


4. WEYA 


dao 


Tone 


(knife) 


ní 


bàn beng bido 
oan peng pido 
fan féng dit 
han heng niü 
tă tà 
mén mèn 
WO WO 
ní ni ni 
nán nan nan 
peng peng peng 
you you you 
bu bu bu 
máng mdng 
gé gé gë 
qí di di 
hé hé 
kà 
féi fei fèi 
tà kë —— ge 
(may) 
duo gan —— geng 
(many) (to follow) 
discrimination 
dào tu — tù 
(soil) 
nf liù — liù 


(Buddhist nun) 


(six) 


tamen 
women 


nimen 


nán péngyou 


bü máng 
gege 
didi 


hē kafei 


一 一 gou 


(dog) 


ding — ting 


(to listen) 


you —— you 
(to have) 


kàn 一 一 kên 


= [y= 


5. 轻声 Neutral tone 


baba mama gége didi 
nimen women tamen 
hao ma? Ni ne? Ni nan péngyou ne? 


6. WH WHE Practice on disyllabic words 


yinlido (drinks) yéye (grandpa) 

kélé (coke) méimei (younger sister) 
hanbdo (hamburger) fGyin (pronunciation) 
píngguó (apple) heibwn (blackboard) 


7， 上 朗读 下 列 课堂 用 语 Read the following classroom expressions aloud 
Ting wo fayin. (Listen to my pronunciation.) 


Kan heibán. (Look at the blackboard. ) 


四 . 会 话 练习 Conversation Practice 


: KEY SENTENCES 

: 1. Tamen dou hén hao. 
2. Ni máng ma? 

: 3. Wó bu mang. 

: 4. NI yao kaféi ma? 

: 5. Wó yao kafe. 
6. Wómen dou hé kafei. 


See eee eee eee eee ee ee eee 


(—) 【问候 别人 Greetings] 
完成 下 列 会 话 Complete the following dialogues 
(1) A: Dà Lin, ni máng ma? 


B. .N ne? 
A: 


(2) A; Ni baba mama hao ma? 


B: . Ni gege ne? 


—]8- 


(3) A. Ni didi hao ma? 
B: . NI ne? 
A: 


(=) [i938 Asking what someone wants] 
1. 完成 下 列 会 话 Complete the following dialogues 


(1) A; Nin yao kaféi ma? 
B. Wo ydo kafei. 
A: Ni ne? 


(2) A. NI yào ma? 


A: Ni ne? 


2. 看 图 会 话 Make a dialogue based on the picture 


(1) A: 7? 
B: 

(2) A: 5 d? 
B: 


(=) 听 述 Listen and repeat 
1 £ EH A3 p dp v ? 
他 们 都 很 好 。 
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Phonetics 


1. 轻声 Neutral tone 


In the common speech of modem Chinese, there are a number of syllables which are 
unstressed and are pronounced in a "weak" tone. This is known as the neutral tone and is 
indicated by the absence of a tone mark. For example: 


wh ma "E, ne 4j men 


2. Ri X Pronunciation key 


Initials: f is pronounced similarly to its counterpart in the English language 
d like "t" in “stay” (unaspirated) 
t like “t” in "tag" (aspirated) 
Q a soft unaspirated “k” sound 
k like “k” in “kangaroo” (aspirated) 
Note; Particular attention should be paid to the pronunciation of the aspirated and 
unaspirated consonants; d-t, g-k. 
Finals; 6i like "ay" in “play” (light) 
Ou like "o" in "so" 


an like "an" in "ean" (without stressing the "n") 


3. 拼写 规则 Spelling rules 


The compound final “jou” is written as "-iu" when it comes after an initial and the 


“oo 


tone mark is placed on “u”. For example; liù (six). 


JN. 语法， Grammar 
1. 形容 词 谓 语句 Sentences with an adjectival predicate 


Subject Predicate 
你 | 好 。 
NÍ háo. 
他 很 dU. 
Tà hén máng. 
我 不 Tes 
Wó bu mang. 
他 们 都 很 ”好 。 
Tamen dou  hén hào. 
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Adjectives in Chinese can function directly as predicates. “This kind of sentence is 
called a sentence with an adjectival predicate. Adjectives in this kind of sentence can be 
modified by adverbs such as "ÍR", "4", and “都 ”. The negative form of sentences with an 
adjectival predicate is generated by placing the negative adverb "^" before the adjective that 
functions as the predicate. For example; “KAMU” 

Note; Adverbs such as “4R”, “th”, and “都 ”must be placed before the adjective they 


modify. 


2. 用 “ 吗 ”* 的 是 非 问 名 “Yes-no”question with “HB” 
A declarative sentence can be changed into a "yes-no" question by adding the question 
particle “R” at the end of it. 


Statement Question 

你 好 。 你 好 吗 ? 

Ni háo. — ii NI háo ma? 

WEE .妈妈 都 好 。 他 和 爸爸、 妈妈 都 好 吗 ? 

Ta baba mama dou hğo. Tà bàba mama dou háo ma? 
她 忙 。 她 忙 吗 ? 

Ta mang. Tà máng ma? 

你 要 咖啡 。 你 要 咖啡 吗 ? 

NT yao kāfēi. Ni ydo kafei ma? 


Chinese Characters 


1. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 


(T I $ 


ding nail 2. strokes 


(2) 7] FIOR ] H 
dao knife 2 strokes » | 7 


Note: “JJ” is written as “|” on the right side of a character. 


(3) X. uL x 一 


you again 2 strokes 
Note; "3t" was originally a pictograph of “the right hand”. 


(4) 大 veg AN 
da big 3 strokes - diis 
B 


(5) W 1 
kóu mouth 3 strokes 


(6) + ali F Se 
3 strokes 


tü earth 
" on the left side of a character. 


Note: “+” is written as “J " 
(7) 六 ea 
liù six 4 strokes 
(8) 不 Z A AS 
bu no, not 4 strokes 
ud 2 
(9) Jt FR 
ni Buddhist nun 5 strokes 
ao ccc» 
5 strokes 


ké can, may 


2. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 


texts 
(1) 吗 mq ($) 
zm — UU + E 


(“ra denotes the meaning of speaking, "5" denotes the pronunciation) 


(2) 听 ne 
We, > wt fe 


(“1” denotes the meaning of speaking, "JC" denotes the pronunciation) 


(3) 妈妈 mama (4545) 
"4 + Z 


(^3 " denotes the meaning of woman, “3” denotes the pronunciation) 


(4) 可 可 gege 


E EC 


mE 


文化 知识 . Cultural Notes 


Chinese Characters and Simplified Script 


The Chinese script is the only logographic writing system still in daily use in the world 
today. Unlike the alphabetic systems used by most languages, Chinese script is made up of 
characters, the majority of which are “pictophonetic”. Most consist of one component indicat- 
ing the sound of the character, the phonetic, combined with one semantic component, the 
signifie or radical, which shows the category of meaning to which the character belongs. 

Chinese characters represent monosyllables, and generally each character represents a 
single morpheme. The total number of Chinese characters is estimated at over fifty thousand, 
of which only five to eight thousand are frequently used, while three thousand are normally 
adequate for everyday situations. 

À considerable number of Chinese characters are composed of numerous strokes and are 
therefore complicated to write. With a view to facilitating writing, modern scholars have made 
continuous attempts to simplify the writing system. The object of these language reforms has 
been twofold; to reduce the number of characters by eliminating complex variants, and to re- 
duce the number of strokes in certain characters. What are known as "simplified characters" 
refer to graphs that have been thus altered; traditional characters, on the other hand, are 
those that retain their earlier forms. 

The use of simplified characters is now official policy in the People's Republie of China, 
while traditional characters are restricted mainly to academic use or aesthetic purposes. Sim- 
plified characters have the advantages of being easier to learn, memorize, read and write. 


Here are two examples: 


42 mother (simplified) JS mother (traditional) 
T] door (simplified) P1 door (traditional) 


Simplified characters are used in this textbook, but traditional characters are also supplied 


for the convenience of the reader. 
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Now, would you like to use Chinese to learn more 
about the people you meet? This lesson will show you how 
to ask a person's occupation and nationality, as well as 
introduce friends, family and others. In addition, we will 


create compound words from basic words. 


第 三 课 Lesson 3 Ta shi nà gud rén 


她 是 哪 国人 


- ES ` ` Zt Po dl D 
Gége: Libo, na shi shéi? DARA] Identifying & 
哥哥 ， 力 波 , 那 是 谁 ? | 


people 


Ding Libó: Nà shi wómen losh. => 
T 力 波 : 那 是 RN 老师 es 
Ave: AB 是 我 们 老师。 POSEE 
Gege: Tà shi nà guó rén? (b M someone's nationality ; 
> a 


33: 她 是 哪 国 OA? = 
Ding Libo; Ta shi Zhongguó rén. 9 Wómen luoshi dou shi Zhongguó rén. 


一 一 


T AR: 她 是 TE A, 我们 老师 都 是 "E A, 
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Æ ia] New Words 


1. tà Pr 她 she; her 
2. shi V 是 to be 
3. nà QPr AR which 
4. QUO N 国 country, nation 
5. rén N NE people, person 
6. nà Pr AR that 
7. shéi QPr — dE who; whom 
8. loshi N 老师 teacher 
*9. dou Adv ”都 both; all 
10. Zhangguo PN 中 国 China 


Ding Libo: Chén láoshi, nin hào! 9 Zhe shi wó gege, 9 ta shi waiyu 


T Ak: 陈 老师 ,您 好 ! 这 是 我 哥哥 他 是 外 语 
IGoshr. 


老师 
Chén láoshi; Ni háo. 
陈 老师: 你 好 。 
Ding Libo: Zhé shi wó péngyou. 
T Ak: 这 是 我 MA, 


Chén láoshi; Ni hdo! Ni yë shi láoshi ma? 
陈 老师 : 你 好 ! 你 也 是 老师 吗 ? 


Péngyou: Nin hào! Wó bu shi IGoshT, wó shi yishéng. 


MA: 您 好 ! 我 不 是 老师， 我 是 医生 。 


Chén láoshi. Libo, zhé shi ni ndindi ma? 
陈 老师 : 力 波 ,这 是 你 奶奶 吗 ? 
Ding Libo: Bu shi, ta shi wó waipd. 9 


T AUR: 不 是, 她 是 我 g F pa 


Chén láoshi. Waipó, nin hdo! 
陈 老师 : Spee, 您 好 ! 
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生词 New Words 


1. nín Pr 您 you (polite form) 
2. zhé Pr 这 this 
* 3, ta Pr 她 she; her 
4. waiyÜü N 外 语 foreign language 
*S. ni Pr 你 you 
6. yishéng N 医生 doctor; physician 
7. ndinal N 奶奶 grandmother on the father's side 
8. wàipó N oh grandmother on the mother’s side 
9. Chén PN 陈 (a surname) 


(D Ta shi nà guó rén? 


"What's her nationality? 


» 


There are two Chinese characters for the third person singular "tO"; one is “fB”, used 


for a male; the other “wl”, refers to a female. 


@ Ta shi Zhóngguó rén. 

"She is a Chinese." 

To indicate the nationality of an individual, the character “A” (rén) is usually placed 
after the name of his/her country of origin. For example; 


H B] (Zhongguo )——# El A (Zhongguó rén) 


@ Chén láoshi, nin hào! 


In China, a person's position or occupation, such as the director of a factory, manager, 
section head, engineer, movie director, or teacher, is frequently used as a title to address 
him/her in preference to such expressions as Mr. or Miss. Surnames always precede the ti- 
tles. It is considered impolite for a student to address a teacher directly by his/her personal 
name. "Surname + teacher" is the most proper form of address frequently used for a teach- 
er, e.g, “Chén láosht( gae UM)”. 

“nin Zs)” is the polite form of “4R”, commonly used to refer to an elderly or a senior 
person during a conversation or to a person of the same generation when speaking on a for- 


mal occasion. People in Beijing are quite fond of using this form of address. 
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@ Zhé shi wó gége. 
“This is my elder brother.” 
When introducing someone to a person, we often use the sentence pattern 


(“zhe shi---”). “E” (shi) is pronounced as a weak syllable. 


(& Libo, zhe shi nf nuinai ma? —— Bu shi, tà shi wa wàipó. 

The Chinese language uses many words for referring to individuals in a family so that 
their specific relationship to other members of the family is made clear. Different words are 
used depending on whether a relative is on the mother's or wife's side or on the father's or 
husband's side. Some examples are "yéye" and “ndinai” used by a child to address the 
parents of his/her father, differentiated from “wdigdng” and "wüipÓ" used to address his/ 


her mother's parents. 


声母 Initials: zh ch sh r 
韵母 Finals: -i [1] 


ai udi ong 


1. 拼音 Spelling 
zhà cha shà 
zhi chi shi n 
zhe chë shë reng 
zhāi chãi shai rang 
zhou chou shou 
zhuo chuo shuo 
zhudi chuqi shudi 
zhong chóng 


2. 四 声 The four tones 


cha chá chá chà 
rü rü rü 
zhe zhé zhé zhe 
shi shi shi shi zhé shi 


297% 


lao Ido [ere lao 
chen chén chén chèn 
wal wdi wdi 
yu yu yu yu 
yl yí yf yl 
shéng shéng  shéng sheng 
zhong zhong zhong 
guo guó guó guó 
rén rén rén 
3. XÈ Sound discrimination 
zhóng —— chóng sheng —— shang 
(middle) (to be born) 
bí — p dóng —— tóng 
(dagger) (to understand) 
4. #874 Tone discrimination 
shi ——— shi zhe | —— zhé 
(ten) (arrow) (person; thing) (this) 
pái —— pdi chéng 一 一 cheng 
(city) 
5. 半 三 声 Half third tone 
Iàoshr ndinai women 
wo gege wo péngyou wó ndinai 
nv waipo ni baba nà guó rén 
hào ma ni máng hén máng 
nf yào wó ydo yé yào 
6. 声调 组 合 Combination of tones 
E gan EE dis ors xm 
kafei Zhongguó haibán 


“< O 


(1) 
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" here represents the neutral tone. 


láoshi 
Chén Iáoshi 


waiyü 


yishang 


Zhongguó 
Zhongguo rén 


ri — re 
(sun) (hot) 
róu —— ruó 
(meat) 
rén — rèn 
(person) 
zhui —— zhudi 
nímen 
kélé 
ae N” TS o »(1) 
shéngdido tamen 
(tone) 


yisheng hé chá Shenti chifàn zhidao 


(to drink tea) (body) (lo eat a meal) (to know) 
ENT TEREE ee anyan» «doque n 
tüshü chángcháng niündi liúl péngyou 
(books) (often) (milk) (fluent) 
chénggong  yínháng píngguó chídào yéye 
(success) (bank) (apple) (late) 


7. 双 音 节 连 读 Practice on disyllabic words 


gongren (worker) Yingguo (England, UK) 
shangren (merchant) Dégud (Germany) 

lüshi (lawyer) Méiguo (America) 
gànbu (cadre) Fáguó (France) 
chüngzhüng (factory manager) Eguo (Russia) 
nongmin (peasant) Hibén (Japan) 


8. 朗读 下 列 课 党 用语 Read the following classroom expressions aloud 


Dà kai shü. (Open the book.) 

Gen wó nidn. (Read after me.) 

Nimen nian. (Read out. ) 

Dóng bu dóng? (Do you understand? ) 
Dóng le. (Yes, L/we understand.) 
Bu dóng. (No, I/we don’t understand.) 


Ug. 会 话 练习 Conversation Practice 


PX Renter 
" 
. 


KEY SENTENCES 

1. Nà shi shéi? 

2. Na shi women láoshri. 

3. Ta shi nà guo rén? 

4. Ta shi Zhongguo rén. 

5. Zhé shi wo péngyou. 

6. Ní yë shi láoshi ma? 

7. Wó bu shi láoshi, wÓ shi yisheng. 
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(—) 【 认 指 人 Identifying people] 


看 图 会 话 Make a dialogue based on the picture 


a 


(1) A: Na shi shéi? 
B; Na shi 
s. w UY f 
|» 4 V 
EN 


(2) A. Ta shi shéi? 
B: Ta shi 


(=) 【 问 国籍 Asking someone's nationality] 
l. 完成 下 列 会 话 Complete the following dialogues 
(1) A; Nin shi nà gud rén? 


B: 


A; Ta ne? 
B; 
(2) A: Nin shi Yingguó rén ma? 
B: Bu shi, . Nin shi na gud rén? 


A; 
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2. d Make a dialogue based on the picture 


A; Tā shi na guó rén? 


(=) 【介绍 Introducing people] 
k 


完成 下 列 会 话 Complete the following dialogues 


(1) A; Zhe shi Lin yishéng. Zhe shi Chén láoshr. 


B: 
C: Nin hào, Lin yisheng. 


(2) A; Zhé shi . Zhé shi 
B; 
C: 


r oe Bt AOT. œ š "W. 
2. 情景 会 话 Situational dialogue 


Introduce your teacher and classmates. 


(m) Wri& Listen and repeat 


` 


医生 。 


那 是 谁 9 那 是 陈 老师 。 她 是 中 国人 。 这 是 我 朋友 ,他 不 是 老师 ,他 是 
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Phonetics 


1. 三 声 变调 Third-tone sandhi 
A third tone, when followed by a first, second or fourth tone, or most neutral tone 


syllables, usually becomes a half third tone, that is, a tone that only falls but does not rise. 


The tone mark is unchanged. For example; 
ni gege WO ydo 
ni máng ma? 


2.“ 不 ”的 变调 Tone sandhi of ^f" 
“AX” is a fourth tone syllable by itself. But it becomes a second tone when followed by a 
fourth tone. For example; 


bu hé bu máng bu nào 
bu shi bu ydo 


3. 发 音 要 领 Pronunciation key 


Initials: zh like “j” in "jerk", but with the tip of the tongue curled farther back, 
unaspirated. 
ch like "ch" in "church", but with the tip of the tongue curled farther 
back, aspirated. 
sh like “sh” in "ship", but with the tip of the tongue curled farther back. 
r as in "right" in English, but with lips unrounded, and the tip of the 


tongue curled farther back. Always pronounce the Chinese /r/ sound 
with a nice smile! ^» 
Finals: qi like "y" m "sky" (light) 
-i i in “zhi”, "chi", "shi" and “ri” is pronounced differently 
from the simple final "i [i]". After pronouncing the initials "zh", 
"ch", "sh" and "r", the tongue does not move. Care must be taken not 


to pronounce the simple final "i [1]", which is never found after "zh", 
"ch", “sh” or Mp 


Chinese Characters 


1. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 
GA # AN. | 


rén people, person 2 strokes d 


Note: On the left side of a character, “A” is written as “4 ". 
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(2) 十 sese Wy v 


shí ten 2 strokes FT 


Bs I ONG 人 上 
d / 


bí dagger 2 strokes 


oP o re 4 


zhong middle 4 strokes 


(5) A | HHH (-) 


ri sun 4 strokes 


© Wea) l H 9 CJ & 


Ay 
bel shell 4 strokes T 
(7) AR T= FER _ 
yu jade 5 strokes T 
Note: On the left side of a character, " &" is written as "x ” 


(8) K dado c ^ | 


shi arrow 5 strokes x 1 dh 
(9) Æ ′ — mE 
shéng to be born; suffix denoting person 5 strokes Y 
"E 
ao 者 Z ara (F) 
zhé person; thing 8 strokes 


2. 认 写 课文 中 已 出 现 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing 
in the texts 
(1) # tà 


Hh, — + + xE, 


(The "female" side, "X4 ", denotes something related to a woman.) 
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(2) 4& tà 


他 — 4 + ay 


(The "standing person" side, "4 ", denotes something related to a person.) 


(3) 41 men (4H) 


Jj] — 4 477 


(The meaning side is ^4 ", and the phonetic side is "11".) 


w 


(4) 你 n 


你 = 了 + ® 
GR: 4 Fran ws 5 strokes) 


(The "standing person" side "4 " denotes something related to a person.) 


É (you’érduo) (the “right-ear” side) a F 2 strokes 
7] (nazipang) (the “that” side) $3433 4 strokes 
(5) 那 ng 


AR — A + ËF 


(6) 哪 nà 
ws — u + Ap 


(The meaning side is “tz”, and the phonetic side is “Ap”.) 


(7) # na 


Apo A3 + AB 


(The meaning side PA “A ”, and the phonetic side is “#R”.) 


(8) 都 dou 


者 一 者 + F 


> (láozitóu) (the "old" top)" Mos 4 strokes 
中 (jinzir) (the "towel" character) 1 19 ip 3 strokes 
) (shizipáng) (the "teacher" side) ! y 2 strokes 
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(9) 老师 láoshr (老师 ) 
老 =} > ae 5 fh > 
Jg — J + 一 + 路 


口 (guózikuàng) (The "country" frame, “H”, denotes the boundary of a country.) 


| [] L] 3 strokes 


(10) * É] Zhongguó (中 国 ) 
> L] + = 


m (yizikuüng) (the "doctor" (ame) 一 E 2 strokes 
(11) 医生 yishéng (#4) 
aA L. = * 
(RE. 7 > £ £ £ [= 7 strokes) 
XE (pízid!) (the "foot" bottom) — T -F ;/;r xe 5 strokes 


(12) € shi 


xot Bt = 


文化 知识 Cultural Notes 


Scheme for the Chinese Phonetic Alphabet 


Chinese differs from alphabetic languages in that its written form is not directly related 
to its pronunciation. In order to provide phonetie notation for Chinese characters and to fa- 
cilitate the consultation of dictionaries, — phonologists drafted the “Scheme for the Chinese 
Phonetic Alphabet", and in 1958 the Chinese government passed an act to promote the ap- 
plication of this scheme, commonly known as the pinyin (“arranged sounds") system. Pinyin 
adopts the Latin alphabet to transcribe Chinese sounds, and four diacritical tone marks to 
indicate the different tones of Chinese characters. Pinyin is now widely used for the study of 
Chinese language, and has aided the popularization of standard Chinese (Putonghua). The 
use of pinyin in the study of Chinese provides many practical advantages for learning the 


language. 
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In this lesson, you will learn how to ask someone's 
name politely, how to introduce yourself, and how to ask 
for permission. The pronunciations of the Chinese initials 
introduced in this lesson are different than similar- 
sounding initials found in English, and so may seem 
unfamiliar to you. Don't be discouraged, however, for with 


daily practice you will surely be able to master them. 


第 四 课 Lesson 4) Renshi ni han gdoxing 
` M 4 —— y 
认识 你 很 mM 


一 . 课文 Text 


GS Um 

| : — depu db dis Be 

S [Bak fer] Asking fom. 

x = uem T ( 

Láoshi: Kéy jinlai ma? © T permission p 
> a a A 


老师 : TAHA. 二 


Lin Na; Qing jin! 9 Ydng láoshi, nin hdo. Zhé shi wó péngyou, 
林娜 ， 请 进 ! M 老师 ,您 好 。 这 是 我 ”朋友 ， 
ta shi jizhé. m 


全 【 问 姓 名 】Asking | 5, 


u ^ 


| L. 
他 JE Jo s ^ j 
人 someones name E 
Ed n Y ` 四 w. A — dicti >—T e 
Làoshi; Qingwén, nin guixing? 9 — 
F: Te a w. ky xd 4 <> 
老师 : 请 问 ， 您 贵 姓 ? 


Yüpíng: 


db: 我 


姓 OR, " 


Láoshi: 
A 师 Ë 
Lu Yüpíng: 


Ni hào, Là xiànsheng, 
Lz "i d: 
A. Rho 先生 


, Hd Aub s 


iL, 
(s 


Yang loshi, rénshi nin 


We xing Lü, jido Lü Yüpíng. 9 


Kk d 


rénshi ní nën gaoxing. 


"n ^H, D 


认识 你 很 TING 


, WO yé hén gaoxing. 


[k dT: 5 老师 ， 认 识 您 ， 我 也 很 高 兴 。 
e in] New Words 
1. rénshi V DAR to know (somebody) 
2. gaoxing A mot happy; pleased 
3. Keyi OpV 可 以 may 
4. jinlai VC ”进来 to come in 
jin 进 to enter 
lái 来 to come 
5. qing V 请 please 
* 6. nin Pr 您 you (polite form) 
#7. péngyou N 朋友 friend 
8. jizhe 记者 reporter 
9. qingwen 请 问 May I ask...? 
wén 问 to ask 
10. guixing IE y» k what's your honorable surname? 
xing VAN Ak one's surname is:::/surname 
11. jido V | to be called 
12. xiGnsheng N 44 Mr. 
13. Yang PN 杨 (a surname ) 


Lin Nà 
IL Jae Ae a *— Sar 
WIR WA 5 我 ue Ta lU 


ney 


m 


L Jar: ac zi 


pM JA A 


[ARAH] ` x 


y Introducing oneself 5; , 


We shi Yüyán Xuéyuàn de xuésheng. © Wó xing Lin, 


ha} 
WE 林 


我 


5 


jiao Lin Nà. Wó shi Yingguó rén. Ni xing shénme? ° 
| pa 国 


人 。 你 H 


/ ^) € 
TAT 


NU m 


Ma Dàwéi; Wò xing Mà, jiao Ma Dawéi. 


马 XX: 我 4 3,4 5 大 为 。 
Lin Nà: NÍ shi Jianádà rén ma? 
林 PR: 你 是 加 拿 大 人 D? 


Mà Dawéi: Wo bú shi Jianádà rén, wó shi Méiguó rén, yë shi 


马 大 为 : 我 不 是 MERA, KH 美国 A, wR 
Yuydn Xuéyuàn de xuésheng. Wo xuéxí Hanyu. 
语言 FR 的 FE, 我 FI 汉语 。 

生词 New Words 
1. yüyán N 语言 language 

2. xuéyuün N 学 院 institute; college 

3. de Pt 的 (a possessive or modifying particle) 

4 xuésheng N 学 生 student 

5. shénme QPr ”什么 what 

6. xuéxi V a i to learn; to study 

7. Hànyü N 汉语 Chinese (language) 

8. Yingguó PN 英国 Great Britain; England 

9. Mă Dawéi PN 马 大 为 (name of an American student) 

10. Jianádà PN ”加 拿 大 Canada 

11. Méiguó PN 美国 the United States; America 


(D Kéyi jiniai ma? 


» 


"May I come in? 


(2 Qing jin! 
"Come in, please! " 


“Qing( 语 )…”is an expression used for making polite requests. 
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3) Qingweén, nin guixing? 

"May I ask what is your (honorable) surname? " 

This is a polite way of asking someone's surname. In China, when meeting someone for 
the first time, it is considered more polite to ask his/her surname rather than his/her full 
name. Notice that “Qui(vt)” can only be used in combination with “nT( 你 )”or “nin( 您 )” 
and not with ^wó(f)" or “ta (他 /她 )”. 

“Qingwen( 请 问 )” means "May I ask...” or “Excuse me, but...”, and is a polite way of 
asking a question. 


5 


(4 Wò xing Lu, jiào Lü Yüpíng. 
“My surname is Lu, and my full name is Lu Yuping.” 


When answering the question “Nin guixing? ", one can either give one's surname by 


or say both “Wó xing 


saying “WÓ xing--", or give one's full name by saying “WÓ jido---" 
"y jiao vee? 


Note that in Chinese, one’s surname always comes first, and the given name comes last. 


© Rénshi ni hén gaoxing. 
"(Pm) glad to meet (literally, know) you.” 


(60 Wà shi Yüyán Xuéyudn de xuésheng. 


"| am a student at (literally, of) the Language Institute." 


(D Ni xing shénme? 
“What's your surname? " 
This informal way of asking someone's surname is appropriate when an adult is speaking 


to a child, or when young people are talking with each other. 


Pronunciation Drills 


声母 Initials: j Q X 
韵母 Finals: ia ian iang 
uei-ui) uen(-un) üe van 


1. 拼音 Spelling 
ji qi Xi 
jia qià Kid 
jian qian xian 
jiang qiang xiang 
jin qin xin 
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jing ging xing 
ju qu xü 
jue que xue 
juan quan xuan 
gul kul hul 
zhün chün tün 
2. 四 声 The four tones 
ji jí ji ji 
zhe zhé zhé zhé 
qing qing qing qing 
jin jin jin 
gui gui gui 
xing xíng xing xing 
xian xian xin xian 
sheng shéng shéng — sheng 
yu yu yu yu 
yan yan yan yan 
xue xué xué xue 
yuan yuan yuán yuan 
XI xí xi xi 
hàn hán han han 
jia jia ji jià 
3. È Sound discrimination 
jiao 一 一 qido yue —— yë 
(to teach) (month) (night) 
tián — ting yan — yang 
(field) (to stop) (speech) (sheep) 
4. $ Tone discrimination 
Shou 一 一 Shou xia —— Kid 
(hand) (thin) (down) 
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ny 


jizhé 

qmo jin 
guixing 
xiansheng 
yuyan 
xuéyuàn 
xuéxí 


Hànyü 
Jianádà 


dui —— tul 


(right) 


zhi —— chi 


(only) 


(ruler) 


shuf —— shul 


(water) 


(to sleep) 


xin | —— xin bái — băi xido —— xido 


(heart) (letter) (white) (small) (to laugh) 


5. 声调 组 合 Combination of tones 


HMM LUE SM tt 4» “V un eM Ynys No» EN og dr 
(Goshi yüyán kéyi ging jin women 
Béijing Iüxíng yütá kdoshi jiéjie 
(Beijing) (to travel) (grammar) (exam) (elder sister) 

“< ` Wen KN Wa 4» oN "ng Vo». aN ts N “` "asi "NEU 
Libo wülipó Hànyü guixing méimei 
mianbdao lianxi bdozhi zhüyi kèqi 
(bread) (exercise) (newspaper) (to pay attention to) (courtesy) 


6. 双 音 节 连 读 Practice on disyllabic words 


tàitai (Mrs) Yingyü (English) 
xidojié (Miss) FQyU (French) 
nüshl (Madam) Déyü (German) 
jingli (manager) Éyü (Russian) 
tóngshi (colleague) Hiyü (Japanese) 


7. 朗读 下 列 课堂 用 语 Read the following classroom expressions a'oud 
Zhüyi fayin. (Pay attention to your pronunciation. ) 
Zhuyi shéngdido. (Pay attention to your tones.) 
Dui bu dui? (Is it right? ) 


Dui le. (It's right.) 
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四 . 会 话 练习 


Conversation Practice 


KEY SENTENCES 

1. Kéyf jinlai ma? 

2. Qing jin! 

3. Nin guixing? 

4. Wó xing Lu, jiao Lü Yüpíng. 
5 

6 

yi 


. Rénshi nf hen gaoxing. 


. Wó shi Yüyán Xuéyuàn de xuésheng. 


. Wo xuéxí Hanyu. 


(一 ) DER tF Asking for permission] 


AKA Make a dialogue based on the picture 


A: 


(二 )【 问 姓名 Asking someone's name] 


完成 下 列 会 话 Complete the following dialogues 


(1) A; 
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Nín gulxing? 


: Wo xing , jiao 


: Wo jioo 


Ni xing shénme? 


Ta jiao shénme? 


Ta xing shénme? 


wo hén gdoxing. 


(=) 【自我 介绍 Introducing oneself] 
情景 会 话 Situational dialogue 


Ask everyone to introduce himself/herself in a meeting by imitating Dialogue ll in the 


text. 
(四 ) 听 述 Listen and repeat 

请 进 。 

您 贵 姓 ? 

我 叫 马 大 为 ,是 语言 学 院 的 学 生 。 我 学 习 汉 语 , 杨 先生 是 我 们 的 老师 。 陆 雨 平 
是 我 朋友 ,他 是 记者 。 认 识 他 ,我 很 高 兴 。 


Phonetics 


1. Ri XE Pronunciation key 


Initials: j is an unaspirated voiceless palatal affricate. To produce this sound, first raise 
the front of the tongue to the hard palate and press the tip of the tongue 
against the back of the lower teeth, and then loosen the tongue and let the air 
squeeze out through the channel thus made. The sound is unaspirated and the 
vocal cords do not vibrate. 

Q is an aspirated voiceless palatal affricate. It is produced in the same manner as 

“j”, but it is aspirated. 

X is a voiceless palatal fricative. To produce it, first raise the front of the tongue 

toward (but not touching) the hard palate and then let the air squeeze out. The 
vocal cords do not vibrate. 


sono 


Note:The finals that can be combined with “j”, “q” and “x” are limited to "i", 


6» nn» 
| Uu. 


“Ü” and compound finals that start with or 


2. 拼写 规则 Spelling rules 
(1) When the compound final "uei" is combined with initials, it is simplified to -ui and 


[EDI 


the tone mark is written over "i". For example: Qui. 

(2) When the compound final "uen" is combined with initials, it is simplified to -un. 
For example; lün. 

(3) When “Ü” is combined with |, G and X, the two dots over it are omitted. For 
example: xué. “y” is added to the compound finals which start with “Ü” and the two dots 
over it are omitted. For example; Yüyán Xuéyuün. 


Note: “J”, “Q”, and "X" are never combined with “U” and “Q”. 
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Grammar 


“是 ”字句 (1) Sentences with “Æ” (1) 
Predicate 
Subject == == 
Adv | V^ N/NP Pt 

他 | 是 老师 。 

TG NEED IGoshri. 

+ — = 

5 大 为 不 | 是 老师 。 

Me Dàwéi bü shi loshi. 

她 是 学 生 mj? 
Ta shi xuésheng ma? 

In an “A 是 B" sentence, the verb "JE" is used to connect the two parts. Its negative 
form is made by putting "75" before the verb “Æ”. If the sentence is not particularly 
emphatic, “是 ”is read softly. 

Note: The adverb "^^" must be placed before "f". 


Chinese Characters 


1. 笔顺 规则 Rules of stroke order 


Example Stroke Order Rule to Write 


Horizontal before vertical 


人 Z sx | Downward-left before downward-right 
45 A 妈 From left to right 
A d 3X From top to bottom 


From outside to inside 


Outside before inside before closing 


Middle before two sides 
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2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 
a) + — 


qi seven 2 strokes 


e) 小 EE » 


XidO ^ small, little 3 strokes 
(3) we 1 IN U AI 八 和 > 
xin heart 4 strokes 


“ » 


te”. 


” 


Note: On the left side of a character, “xs” is written as " 1 ", as in 


(4) 水 JA 2 zÉ 


shuí water 4 strokes 


‘ 


Note: On the left side of a character, “K” is written as “7”, as in “7”. 


(5) 月 ) NAA 


yué moon 4 strokes 
(6) 3- a: 
shóu hand 4 strokes 


Note: On the left side of a character, "JF" is written as “4”, 


(7) 田 | VT) Fw 


tián field 5 strokes 
Z ^ — 
(8) €] ÁÁ ( +8) 
bái white 5 strokes 
(9) JX x Cures oe CO ua) 
zhi only 5 strokes 
(10) ë T- =F F @ | 
yán speech 7 strokes 


“ey 


Note; On the left side of a character, "à" is written as “+”, as in “AR”. 
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3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 
texts 
(1) 认识 rénshi (38 3X.) 


认 = $ eA 
(“j ”, the meaning side plus the phonetic side, “A”.) 
pV oy tX 


("$", the meaning side, denotes language-related behavior.) 


y (sündiánshul) (the "three-drops-of-water" side) ^ ` 7 3 strokes 
(3) 汉语 Hony (汉语 ) 
ptem s X x 


(4) 您 nin 


Fä (yóuzitóu) (the “to have” top) 一 z 2 strokes 
(5) 朋友 péngyou 


mM =ne 
Rar +k 


(6) #4 guixing (44) 
中 一 中 二 一 十 由 


` 


AE Rd cs 


H (iaozipáng) (the “calling” side) ^ H 2 strokes 
(7) wW jido 
"us d 
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4] (sháozipáng) (the “ladle” side) 4 J 4] 3 strokes 
(8) 的 de 


A — 85-4 
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How will you be able to find your way around in 
China? By the end of this lesson, you should be able to 
ask directions, look for people, express gratitude and 
regret, and say goodbye in Chinese. Remember to keep 


practicing your pronunciation and tones every day. 


第 五 课 Lesson 5 
Canting zài nar 


TUI 在 哪儿 


e» 


Mà Dàwéi; Qingwén, zhé shi Wáng Xidoyun de süshé ma? 


E KA: 请 问 ， 这 是 £ 小 云 的 fee HE? 
ak Spee ee oe Í I put ST Ee 
Nu xuésheng: Shi. Qing jin, omg zuó. 4 IRA] Looking 


dc 学 生 : 是 ° 1 it üt í 请 Ab : for someone 
= ` a P NR 
ss 


Mà Dawéi:  Xiéxie. Wang Xiuoyun zài ma?® 
A XX: 谢谢 。 王 小 云 在 吗 ? 


NU xuésheng: Ta bú zài. 


k 学 生 : 她 不 在 。 ; US 
Mà Dawéi: Ta zai nar? 9 6 o 


Xo 大 为 她 在 哪儿 ? 4 


Nú xuésheng: Duibuqí, wó bü zhidao.9 


k FA: 对 不 起 ， 我 不 知道 


2, 
Mă Dàwéi; Méi guanxi. Háo, zaàijiàn. 

马 X3: wa X ES o if, 再 见 。 | | || 
NČ xuésheng; Zàijiàn. — ç | | 
女 FE 再见. k. pem Í 7 | | 


a a 
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生词 


New Words 


1. canting 


2. zài 


3. ndr 


*4, Qingwen 


wen 


* 5. zhé 


6. sùshè 


7. nu 
* 8. Xués 
x 9, jin 


10. ZUO 


heng 


11. Xiéxie 


12. duibudf 


3. wÓ 


14. zhidao 


15. méi 


. ho 


guanxi 


17. zaijian 


zài 


18. Wang Xiáoyün 


@ 


Mà Dóàwéi: 


马 KA: 


Xičojič 
JH 


Mà Dàwéi: 
A + 为 : 


IN 
Xiaojie : 


iAH. 


Ad 


fs JF 


Xiéxie. 
Wr Hi 


Buyong xié.© 


TE 


Adv 


访问 


`Á] 
HT o 


A IT 
psy 


(0) vg 


dining room 

to be (here,there); to be (in,on,at) 
where 

May I ask...? 

to ask 

this 

dormitory 

female 

student 

to enter 

to sit 

to thank 

lm sony 

I; me 

to know 

never mind; it doesn't matter 
good; well; fine; O.K. 
good-bye 

again 


(name of a Chinese student) 


1 问 地 点 ] Asking \ 


( for directions 


Xiáojié, qíngwén canting zài nar? 9 
小 姐 ， : 


Zai er céng er ling si h 


在 哪儿 ? 


do. 


J 


C [ifi] Expressing thanks, > 


}) 
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Song Hud: Dawéi, women zài zher. 


Ro A. KA, 我 们 Æ XUL 
Mà Dàwéi: Duibugi, wë Idi wan le. © 
H KA: 对 不 起 , A 来 W T. 


Wang Xidoyun: Méi guanxi. 


E IE «Jt. Y oZ 
= INFA R iR INR Ao 


生词 New Words 


1. xiáojié N 小 姐 Miss; young lady 

2. èr Nu c two 

3. céng M E story; floor 

4. ling Nu O zero 

5. Si Nu vg four 

6. hào N ER number 

7. büyóng Adv 不 用 need not 

8. zhér Pr iX JL here 

9. wan A Lj late 

10. le Pt i (modal partical/aspect partical) 


11. Sòng Huá PN oR AB. (name of a Chinese student) 
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E 注释 Notes 


(D Wang Xidoytin zài ma? 


“Is Wang Xiaoyun in? ” 


D Ta zai nar? 
“Where is she? ” 
@) Duibuqi, wó bu zhidao 


“duyibugi( 对 不 起 )”is a phrase commonly used in making excuses or apologies, and 
the response to it is usually “Méi guànxi WEKA)”. 
(4) Canting zài nàár? 

"Where is the dining hall? " 
©) Zài èr céng er ling si hào. 

“Ws in No. 204 on the second floor.” 


In Chinese the ground floor of a building is considered to be the first floor. 


© Büyóng xià. 
*Don't mention it." 


This phrase is used as a response to an expression of thanks. One may also say, “Bú 
xie( 不 训 ) 


@ Duibuqi, wó lái wan le. 


“Sorry, I am late." 


. 语音 25:2]^ | Pronunciation Drills 


声母 Initials: Z C s 
韵母 Finals: -i[3] er 


iong uq uan uang un 


1. 拼音 Spelling 
zd ca sa 
ZI CI Si 
zü CU SU 
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zuün cuan sudan 
zul Cur sul 
zün cun sün 
zhuang chudng shudng 
jiong qiong xiong 
Jun gun KUN 
gud kud nuq 
Z. 四 声 The four tones 

zai züi zài 
can cán cán can 
ting ting ting ting 
SI Si Si 
ceng céng ceng 

ér ér ér 
wen wen wen wen 
xie Xié xié xie 
jian jián jian 
wan wan | wan wan 
yong yong yong  yong 
wang wdng wang wang 
yun yun yun yun 
song sóng sóng song 
huà hud hud 

3. WE Sound discrimination 

zi — cÍ që —— jié 
(son) (and) 
ging — jing kudi —— kuà 
(blue-green) (quick) 
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canting 


s| céng 
er hào 
qingwen 
xièxie 
zàijiàn 

lái wàn le 


búyòng 


Wang Kidoyun 


Sòng Huá 

jan —— qiàn 
(to see) 

huan —— hudng 


4. WEYA Tone discrimination 


si — — SI jing — qng èr — ér 

(four) (well) (two) (son) 

yóng —— yong wén ——- wén xióng —— xióng 
(written language) (bear) 


5. 前 母 er 和 儿 化 前 Final “er” and retroflex ending 


er (two) 

érzi (son) 
érduo (ear) 
nü'ér (daughter) 


zhër (here) 
nar (there) 
ndr (where) 
wanr (to play) 


6. 声调 组 合 Combination of tones 


EM CC up qu 4» 
canting Yingguó 
feijr shengcí 
(plane) (new word) 
kaiché huanying 


(to drive a car) 


(to welcome) 


«4 M eec e nad 4» 
míngtian xuéxí 
(tomorrow ) 

shijian huídá 
(time) (answer) 
zuótian züdiü 
(yesterday ) (football) 


€» ,«€ M » 


a-n “< VN» 


+ + 
jingli gdoxing 
qianbi gongzuó 
(pencil) (work) 
kdishi shangdian 
(to start) (shop) 


é dn o uVN»D 


od "maps Vn» + 
yóuyóng xuéyuan 
(to swim) 

píjiü zázhi 
(beer) (magazine) 
cídián cídài 
(dictionary) (audio tape) 


7. 双 音 节 连 读 Practice on disyllabic words 
jidoshi (classroom) 


tang (auditorium) 


cdochdng (playground) 


Hélán (The Netherlands) 


Aijí (Egypt) 


Yuendn (Vietnam) 


Cesuo (toilet) 


ylyuQn (hospital) 


Tàiguó (Thailand) 
Yindü (India) 


66-7?) “@ o » 


n 
xiānsheng 
xiüxi 
(rest) 
qizi 
(wife) 

“ 4 apte o » 


shénme 


míngzi 
(name) 

háizi 
(child) 


253. 


8. 多 音节 连 读 Practice on polysyllabic words 


tüshüguün (library) XinjiapO (Singapore) 
shíyànshi F&ilübin (the Philiphines) 
bàngongshi Xinxilán (New Zealand) 
tiyüguán Aodaliya (Australia) 
wóàishichü Málóáixiyà (Malaysia) 
tíngchecháng Yindunixiyd (Indonesia) 


9. 朗读 下 列 课堂 用 语 Read the following classroom expressions aloud 
Qing nidn kéwén. (Please read the text.) 


Qing niàn shengcí. (Please read the new words.) 


Wó shud, nimen ting. (Listen to me.) 


四 . 会 话 练习 . Conversation. Practice 


KEY SENTENCES 


1. Qing jin, ging zuo. 

2. Wó bu zhidao. 

3. Zaijian. 

4. Qingwén, canting zài nar? 
5. Xiéxie. 

6. Buyong xié. 

7. Duibudi. 

8. 


(一 )【 间 地 点 Asking for directions) 
|. 完成 下 列 会 话 Complete the following dialogues 
(1) A; Qingwén, césuó zài ndr? 
B; 
A: Xiéxie. 
B: 
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(2) A; Qíngwén, jidoshi zai nar? 
B; Duibudf, 
2. 情景 会 话 Situational dialogues 


In an unfamiliar building: 
(1) You are looking for the elevator (44,4 ,didntt). 


(2) You are looking for Mr. Yang's office. 


(=) [ŻA Looking for someone] 
|l. 完成 下 列 会 话 Complete the following dialogues 


(1) A; Qinowën, Lín Nà zài ma? 


B: 


A: Ta zai nar? 

B. Duibuqft, 

A: Méi guanxi. Zàijiàn! 

B: 
(2)A: o d? 


B. Zài. Qing jin. 


2. 看 图 会 话 Make a dialogue based on the picture 


(1) Xuésheng: ? 


Yang láoshi: 


(2) Lín Nà; Libo zài ma ? 
Mà Dawéi: 
Lin Na; ? 
Mà Dawéi; 
Lin Nà: 


Mà Dawéi; 
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(=) 【道歉 Making an apology] 
看 图 会 话 Make a dialogue based on the picture 


(1) A: 
B: 


(2) A; 


(m) 【 问 职业 Asking about someone's occupation] 


` 
l. 完成 下 列 会 话 Complete the following dialogues 


(1) A; Nin shi yishéng ma? 
B; Bú shi, , wo shi 
A: Nin ne? 
C: Wo yë shi xuésheng, wo xuéxí Hanyu. 

 -—— ——  ， 
B; Shi, tà shi wáiyü láoshi. 
A; NI ? 
B: Wo bu shi waiyt láoshi. Wó shi 

CR) WF Listen and repeat 
请 问 ,他 的 宿舍 在 哪儿 ? 


在 三 层 三 一 〇 号 。 
谢谢 。 
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* x x 
请 问 ,您 认识 陈 老师 吗 ? 
对 不 起 ,我 不 认识 。 
没关系 。 再 见 。 

再 见 。 


1. 儿 化 韵 Retroflex ending (final) 


Phoneties 


The final “er” sometimes does not form a syllable by itself but is attached to another 


final to form a retroflex final. A retroflex final is represented by the letter “r” added to the 


final. In actual writing, "JL" is added to the character in question, as in "nár(Wfb JL)”. 


2. Ri X Pronunciation key 


Initials; Z like “ds” in “beds” 

c like "ts" in "cats", with aspiration 

s pronounced as in English, e.g. "s" in "see" 
Finals: -! (final) like "er" in "sister" (American pronunciation) 


(Grammar 


用 疑问 代词 的 问 句 Questions with an interrogative pronoun 


Statement 
Nà shi wémen loshi. 
HR 是 我 们 老师 。 
Wó xing Mà. 
我 d 5, 
Canting zài er céng. 
餐厅 在 二 Bs 
Ta shi Zhongguó rén. 
她 是 中 国 人 。 


Question 
Nà shi shéi? 
AR 是 dE? 
Ni xing shénme? 
te 姓 什么 ? 
Canting zài nar? 
餐厅 在 哪儿 ? 
Ta shi na gud rén? 
w z A A? 


The word order in a question with an interrogative pronoun is the same as that in a 


declarative sentence. In this kind of sentence, a question pronoun simply replaces the part 


of the sentence to which the interrogative pronoun corresponds. 


- 57- 


Stroke Name Example Way to Write 
The horizontal stroke with hook, i ritt 
-> hénggou 你 | e horizontal stro ii : T 00 is written 
like the fourth stroke in “AF”, 
4 héngzhé 马 Tue ah hoe with a NM tum, is 
written like the first stroke in “H”. 
y: héngpié pa The KONE Da with à: oom in 2 
the left, is written like the first stroke in “XN”. 
The horizontal stroke with a downward turn and 
] héngzhégou |] a hook, is written like the third stroke in 
“a ie 
um zl. -——— € J — " == 
The horizontal stroke with a downward turn, 
1 héngzhétí iE and then an upward turn to the right, is 
written like the second stroke in "iE". 
The vertical stroke with a hook, is written like | 
] shügoóu J eer 
the second stroke in “J”. 


2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 


— — 


(1) — — 


ér two 2 strokes 


(2) JUOR) ie > 


ér son 2 strokes 


3) * JT 7 | 
zí 


son 3 strokes 


Par 


(4) FF oe ee i 

jing well 4 strokes 
come a E dcn 

wén written language 4 strokes 
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© 见 ( 见 ) 1 TT A < * 
jian to see 4 strokes P và 


(7) EL | HHE E 


qié and 5 strokes 
Note: “E” is the original character for "3&"(ZÜ, ancestor). When it became a 


loaned function word, “48” was substituted for the original character. 


(8) VJ p NINI WI 


si four 5 strokes 


e» 我 CN xi 


Ó I,me 7 strokes 


a0 青 ames es asa 


qing blue-green 8 strokes 


3. 认 写 课文 中 已 出 现 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing 
in the texts 
f (zdizitou) (the "location" top) ud d 3 strokes 
(1) 在 zai 


fie > f + + 


(2) Æ zuó ce d 
vy \ 
AR =a Wo + + NA “ea 


(3) 请 问 qingwen (请 问 ) 
wt + 


(The meaning side is “7”, and the phonetic side is “#”.) 


F] > TI + D 
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i (zBuzhid)(bhe “hurrying” side) ` 3 i. 
(4) iX zhë (ii) 


这 o— X + il 


(5) zt jin GE) 
zt — 3F 0i. 


(6) 再 见 zaijian (KA) 
# > — + [] + + 
(“THAR 


wwe 
” — (xuézitóu) (the "study" top) i 
(7) 学 生 xuésheng (4&4) 


- i E 2 


(8) 好 hao 


God ++ 


my 


(9) 小 姐 xiGojié 


AH — 2 + H. 


J] cyangzikuang) (the “use” frame) J J] 
(10) 不 用 büyóng 


A — J] + t 


p^ t) 
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3 strokes 


6 strokes) 


5 strokes 


2 strokes 


文化 知识 Cultural Notes 


Chinese Dictionaries 


Unlike most English dictionaries, in which entries are arranged alphabetically, Chinese 
dictionaries are organized in a number of different ways. Chinese dictionaries can be com- 
piled alphabetically (using pinyin or another romanization system), by the number of strokes 
used to write the character in question, or by the radical of the character. Many dictionaries 
published before the 1920s order their entries according to radical, whereas modern dictio- 
naries are often arranged alphabetically and include radical and stroke-number indexes. 

The Xinhua Zidian (New Chinese Dictionary) and Xiandai Hanyu Cidian (Modern Chi- 
nese Dictionary) are among the most widely used dictionaries at present in the People’s Re- 
public of China. The first is a pocketsize dictionary, containing some eight thousand entries. 
It deals mainly with individual characters, their definitions, pronunciations, and tones. The 
second is a medium-sized dictionary including more than fifty-six thousand entries. It covers 
single characters, compound words, set phrases, and idiomatic expressions. 

The encyclopedic Cihai (Sea of Words) and the detailed Ciyuan (Sources of Words) 
are both large dictionaries, often issued in multi-volume sets. Currently there are also many 
dictionaries specially designed for international students who want to study Chinese language 


and culture. 
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In this lesson, you wil be able to learn what to do 
when you don't understand what another person has said. 
You will also learn how to make suggestions, how to 
accept or decline suggestions, and how to make commenis. 
This lesson also provides a review of the pronunciation and 


tones covered so far. 


第 六 课 Lesson 6 (复习 Review) 


Wang Xiáoyün: 


E3 小 = š 
Lín Nà: 
林 E 


Wang Xiáoyün: 


X dE: 
Lin Nà: 
林 HR 


Wang Ove 4 


T 小 zx š 


6 


, hao ma 


好 on 


Women qu youyonc 
KT 法 weak, 


Ot OO aik 
Ç 【评论 】Making 


comments 


Lin Nà, zudtian de jingjü zénmeyàng? 9 

林 op, 昨天 的 京剧 怎么 样 ? 

Hen you 总 Jintian tianqi hen hào, wómen qù 
很 有 意思 。 今天 天 气 很 好 ， 我 们 去 


óuyóng, hào mo? 9 > ~ Te 
ce noe TY Mang , — MCN 
EVE, 好 吗 N soapstone 
Tài hào le! Shénme shíhou qu? © >J ^| A 

$ SSE | | M 4 ^ 
大 好 Y! HA HE XN | STORE NAN 
Xianzai qu, kéyi ma? 9 SLUT ME Ng 

NI L Au OY 

现在 去， 可 以 吗 ? y ld 


v 


生词 New Words 


1. 


Ding 
T 
杨 


Ding 
T 


Yang lóoshi; 


杨 


2 
3 
4. 
5 
6 
7 


AK: 


qu 


. yóuyóng 


. zuótian 


< .. 


Jingju 


. zénmeyàng 
. you visi 
. Jintian 


tian 


. tiangl 

. tài 

. shénme 
. shíhou 


. Xiànzài 


Libo: 


A: Mj 


Yang láoshi; 


A. 
Libo: 


Women qu dă qiu, hào ma? 
AT xk 
? 


老师 : AR 


4g 


Ar~ 


Xiexie nimen. 


谢谢 你 们 。 


V 
VO 


老 师 A 


明天 


LY 
qr, 


什么 
时 候 
现在 


明天 


Duibuqí, ding zài shud yí biàn. © 
对 不 起 ， 再 说 


Míngtiàn nin you shíjian ma? 
有 RB 


明天 


hen máng, kóngpà bu 


to go 

to swim 
yesterday 
Beijing opera 
how is it? 
interesting 
today 

day 

weather 

too; extremely 
what 

time; moment 


now 


o -— 


ji 5 
P 


— — 2 


t? 


= 


Y 


Yang láoshi, míngtiàn nin you shijian ma? 9 
有 时 间 m 


someone to repeat 


somethin P 
P PN M I 


y 


( 【婉拒 】Refusing » 
xing. "P > or declining politely »f 


A 
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E ow did dm 
【请 求 重复 】 Asking) 


h 
y 
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生词 New Words 


1. mingtian N 明天 tomorrow 
2. yóu V 有 to have 
3. shíjian N 时 间 time 
4. shud V 说 to say; to speak 
5. biàn M im number of times (of action) 
6. dà qiü vo 打球 to play ball 
dă V "T io play 
gil N ER ball 
7. bàoqiàn V/A 抱歉 to feel sorry/sorry 
* 8. máng A 忙 busy 
9. kongpa Adv Rola to be afraid that; perhaps 
10. xing V 行 to be O.K. 
* 11, xiexie V 谢谢 to thank 
12. nimen Pr 你 们 you (pl.) 


(D Zuótiàn de jingju zénmeyàng? 
"How was yesterday's Beijing opera? 
“a zénmeyang? 


” 


” 


is an expression commonly used to ask for someone’s opinion. 
Among the roughly 300 forms of opera in China, Beijing opera has enjoyed the greatest 
popularity and has the most extensive influence. As a unique art form representative of 


Chinese culture, it is loved by many people all over the world. 


(2 Women qu yóuyóng, hào ma? 
“Shall we go swimming? ” 


> : 


. hào ma? ”is a. pattern used when making a suggestion. 


) Tài nào le! Shénme shíhou qü? 
"That's great! When are we going? " 
“Tai háo le! (Kg jl! )" is an expression used to show enthusiastic approval. It is 
also used to express happy agreement with a suggestion. You may also use “hyo( 好 )” or 


"xíng(17)" as a response. 


4) Xianzài qu, kéyf ma? 
"Is it O.K. to go right now? 
"e keyi ma? 
a arnon, you may say “kéyi(FT LA)” or “hăo( y”. 


» 


» 


is another expression used to make a suggestion. If you agree with 


(5) Míngtian nin you shijian m 


“Do you have time tomorrow? ’ 


©) Qing zài shud yí biàn. 
"Pardon? Would you say it again? " 


a? 


This phrase is used when the speaker's words were not heard clearly and you would like 


him/her to repeat them. 


(D Hén baoaidn, míngtiàn wè hen máng, kéngpa bü xing. 
"Im sorry, but TU be very busy tomorrow. I’m afraid I can't." 


“kongpa bu xing” is a phrase to express a courteous refusal. 


you 
yong 
zuo 
tian 
jin 


you 
zuó 
tian 
ming 
qí 
xián 
ju 
bdo 


qian 


xing 


. 语音 复习 


chi 
qü 
pëng 
chong 
cang 
chd 
ké 


四 声 The four tones 


you 
yong 
ZUO 
tin 
jin. 
ming 
qi 
xián 


Pronunciation Review 


yóuyóng 


zuótian 
jintian 
míngtian 
tiani 
xianzdi 


jingju 
bàoqiàn 


kóngpóà 
bü xíng 
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3. J9tif Sound discrimination 


6. 双 音 节 连 读 Practice on disyllabic words 
duànlidn (to do physical training) 
chifain (to eat a meal) 
shàngké (to have lessons) 
XIOKë (class is over) 


7. 多 音节 连 读 Practice on polysyllabic words 
shuo HéóünyÜ (to speak Chinese) 
nian shengcí (to read the new words) 
xié Hanzi (to write Chinese characters) 
ting lüyin (to listen to tape) 
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jj 一 一 XI st —— shi cùn —— zün 

(nine) (private) (inch) 

gi — ji dui —— tui gun 一 一 juan 

(air) (to exchange) 

4. Xj Tone discrimination 
wang — wang kan ——- kan gong 一 一 gong 
(to die) (to see) (labor) 
san —— san shen —— shen guai —— gudi 
(three) (body) 
5. 声调 组 合 Combination of tones 

“ Vo» uon «V »qu d» «Von Vn «V npe N» «Vou, n 
láoshi yüyán kéyi kóngpà jiéjie 
yüyin dă qiu yuta gingwèn zénme 
(pronunciation) (grammar) (how) 
xiGoshud qíchuáng füdáo nüshi yizi 
(novel) (to get up) (coach ) (Madam) (chair) 
Non «Naan «Nn pevn ce 
shàngbàn si céng wüiyü bàoqiàn xiexie 
(to go to work) 

qichë këwén dianying huihuà méimei 
(car) (text) (movie) (conversation) 

luyin füxí dianndo Hanzi keqi 
(sound recording) (review) (computer) (Chinese characler) 


Changgé (to sing a song) 
tidOWÜl (to dance) 

XÍZÓO (to take a bath) 
shuijiao (to sleep) 


kan |uxiang (to watch video) 
zuó liànxí (to do exercise) 
fanyi jUZi (to translate sentence) 
yong didnndo (to use computer) 


8. 朗读 下 面 的 唐诗 Read the following poem aloud 


Deng Gudn Qué Lóu 
(Tang) Wang Zhihuan 
UB) £ 2 


Bái ri yl shan jin, 
8 R fe sh 4, 
Huáng Hé rü ndi liu. 
* 河 入 HB 流 。 
Yu qiong qin If mu, 
AK 5 T 里 H 。 


Geng shang yi céng lóu. 
更 上 v É 楼 。 


9. 朗读 下 列 课堂 用 语 Read the following classroom expressions aloud 


Qíng kàn shü. (Please look at your books.) 
Qing Xie Hanzi. (Please write the characters. ) 
Qing zài nidn yi biàn. (Please read it again.) 
Women tingxié. (Let’s do dictation.) 


四 . 会 话 练习 Conversation Practice 


: KEY SENTENCES 

: 1. Zudtian de jingjü zénmeyaàng? 

. Jintian tianqi hén hào, women qü yóuyóng, hào ma? 
. Tài háo le! Shénme shíhou qu? 

. Xiànzài qu, kéyl ma? 

Kéyl. 

. Mingtian nin you shijian ma? 

. Dulbuai, ging zai shud yi bidn. 

. Hén bóàogiàn, kéngpa bu xing. 


Pee RUSS ee eee OR EPR ERR Re hee eee 


_ 67 = 


(—) 【建议 Making suggestions] 
看 图 会 话 Make a dialogue based on the picture 
(1) A: , hào mo? 


B. Tai hdolel | 7” 


A: , kěyí ma? 


(2) i háo ma? 
: Shénme shíhou qü? 
, kéyi ma? 


Duibud!, 


E a SS 


Méi guanxi. 


(—) 【请 求 重复 Asking someone to repeat something] 


A IZ Make a dialogue based on the picture 


A. TCO 
B: Duibudf, 
A: ? 


(z) 【评论 Making comments] 
看 图 会 话 Make a dialogue based on the picture 


(1) A; Qingwen, zhé shi shénme? 

B; Zhe shi wüshü. Wüshü zenmeyang? 
(2) Zhe shi shénme? 
Zhé shi xióngmao. 


Xióngmào zénmeyang? 


JA m s 
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(Use the word “tidowl” 


which means "to dance") 


( 
2 N 
\ 
NY 
q \ || 
| 
|| L Y 
|y 
BE 
AN 
Aw 
PE 
ne 
SAN 
X ` r 
N 
1 
/ à 
a 
He 
€ 2 
E 


(四 ) 模仿 下 面 的 会 话 进行 练习 Imitate the following dialogues 


(1) A; 


: Nin hao! 


(2) 


(3) 


= 


O > W > W > W = 


i) 


: Nà shi shéi? 


= > W > W > W > 


Nin hào! 


. Qingwen, nin guixing? 


Wó xing LT, jiao Li Mall. Qingwén, nin xing shénme? 


: Wo xing Sóng, jiào Sóng Hud. Nin shi na guó rén? 


: Wo shi Méiguó rén, shi Béijing Daxué (university) de 


xuésheng. 


: Renshi nin hén gàoxing. 


. Hénshi nin, wó yë nën gdoxing. 


; Libo, ní háo ma? 

: Wó hén hào. Sóng Hud, ní ne? 

. Wó hén máng. Ni wàipó hdo ma? 

; Xiéxie, ta hén nào. Ni baba, mama dou ho ma? 

; Tamen dou hén hào. Mali, zhé shi wo péngyou, Ding Libo. 
: Ni hào. 

. Zhe shi Mali. 


: Ni hào. We jiao Mali, shi Béijing Daxué de xuésheng. Wó 


xuéxí Hànyü. Qingwën, ní shi Méiguó rén ma? 


Bü shi, wÓ shi Jianádaà rén. 


; Ta shi shéi? 


Ta shi women láoshr. 


: Ta shi Zhóngguó rén ma? 


Ta shi Zhongguó rén. Ta xing Chén. 


Tā jioo Lu Yüpíng. 


: Tā yë shi láoshi ma? 


"V 


Ta bu shi láoshi. Ta shi jizhé. 
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(4) A; Xiansheng, qíngwen, bàngongshi zai nar? 
B. Zài wü céng. 
A: Chén ldoshi zài ma? @ uh 
B: Shéi? Duibuqí, ging zài shuo yi bidn. [^N i 
A. Chén Fangfang láoshi zài ma? | i ; 
B. Ta zëi. DA. 
A: Xiexie. 
B: Bu xié. 
(5) A; Keyi jinlai ma? ( | 
B; Wang xiünsheng, nin hào. Qing jin, CAS E NEST 
qing zuo. = V | 
A; Duibuoí, wó lái wan le. NOR 
B. Méi guanxi. Nin yao kaféi ma? 
A; Wo bu yào. Xiéxie. Míngtian women qu kan jingju, hào ma? 
B; Duibudi, mingtidn wo hén máng, kóngpà bu xing. 


CH) 听 述 


Listen and repeat 


我 没 听 清楚 ,请 再 说 一 遍 。 
xR AL, RRA RES], IRR TS 


Phonetics 


1.“ 一 ”的 变调 Tone sandhi of *—" 


Normally 
word, phrase 


in the fourth 


“一 ”is pronounced in the first tone when it stands by itself, at the end of a 
or sentence, or is used as an ordinal number. However, “—” is pronounced 


tone when it precedes a first tone, second tone, or third tone syllable. It is 


read in the second tone when it precedes a fourth tone. 


yl + 


yl 


eM 


yl béi (one cup) 
i — yi + ^ example: yi ping (one bottle) 


Y ii yl bén (one copy) 


一 yi + ` example: yi bidn (one time/once) 


2， 普 通话 声母 前 母 拼 合 总 表 Table of Combinations of Initials and Finals 
in Common Speech 
There are more than 400 meaningful syllables in the common speech of modern Chinese. 
If we add the four tones to these, we can distinguish more than 1,200 syllables. The 


syllables covered from Lesson 1 to Lesson 6 are shown in the table on the next page. 


im ` ^ = 
WN. 187 Grammar 


动词 谓语 名 Sentences with a verbal predicate 


The main part of the predicate in a sentence with a verbal predicate is a verb. The 
object usually follows the verb. One of its negative forms is made by placing the adverb 
“AN” before the verb. 


Predicate 
Subject 
Adv V (0) 吗 ? ma? 
你 | 要 咖啡 吗 ? 
Ní | | yao kafei ma? 
我 们 都 | 学习 汉语 。 
Women dou | xuexi Hanyu. 
餐厅 在 哪儿 ? 
Canting | zai nar? 
我 ^ 知道 。 
Wó bü zhidao. | 
我 姓 陆 。 
Wó xing Lü 
= = 
她 叫 林娜 。 | 
Tà jiao Lin Nà. | 
您 明天 有 时 间 mj? 
Nín míngtiàn you shíjian ma? 


Fl = 


Chinese Characters 


1. 汉字 复合 笔画 (2) Combined character strokes (2) 


Stroke | Name Example Way to Write 


The vertical stroke with a horizontal turn to 


= shuzhé wh the right, is written like the second stroke 
in "ap". 
, The vertical stroke with an upward turn to 
L shütí 以 | the right, is written like the first stroke in 
| [11 以 


|| 


The vertical stroke with a horizontal turn to 


4 shüzhézhégou the right, and then a downward turn and a 
5^ hook, is written like the second stroke in 
"n 
The horizontal stroke with a vertical turn, 
| héngzhéwan and then a horizontal turn to the right and 
e : Ju E 
gou an upward hook, is written like the second 
| stroke in "JL". 
The downward stroke to the left, and then à 
Z | piézhé Z horizontal turn to the right, is written like 


the second stroke in “A”. 


| The downward stroke to the left and then an 
< piédiàn f dc | extended dot to the right, is written like the 


| first stroke in "X". 


2. 笔画 组 合 Combination of strokes 


The relationship between strokes in a Chinese character can be essential to its meaning. 
There are three ways to combine strokes in a character: 

(1) Adjacent (not attached) like "A", “JL”, "—", "JN"; 

(2) Crossing like “F”, “R”, "Ju", “R”; 

(3) Connecting like “J ”, "T", "A", "jp", “R”. 
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3. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 


a) ZU 


(7) u GR, 


(0) & 


shen 


Note: On the left side or in the middle of a character, 


J 九 


nine 2 strokes 
private 2 strokes 
a unit of inch 3 strokes 
-TL 
labour 3 strokes 
[E 
to die 3 strokes 
three 3 strokes 
~ pr Pe fe 
air 4 strokes 
TOS ay SEE 
io stand 5 strokes 
fF fff $85 
body 7 strokes 


“#” is written as "3 ”. 


(10) X, 
dui 


to exchange 


7 strokes 


£ 
4 


4 -4| 
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4. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 
texts 


Ñ+ — + + 人 


(2) 有 意思 you yisi > / `. 
# — Z + 上 月 AN | | 
£ > S + OB + ENN 


W. — WJ + < 


(3) KA tiangi (X X) 
RUE A 


(4) & tài 


Re K+ 


(5) 什么 shénme (X) 
p= e F 
2 = # À 


(6) 时 候 shíhou (时 候 ) 


时 H + + 


(“H ”, the "sun" side denotes time.) 
É — | + i! + * + £ 
(44 A 1114444 10 strokes) 


(7) 现在 xiànzài (现在 ) 
Ei — EF + JW, 


(8) FA mingtian 


8j —^ H + FH 


(“a”, the "sun" side and the “moon” side, “A”, denote light.) 
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(9) 时 间 shíjan (mmi) 
ja) — 门市 日 
(10) 说 shud (说 ) 
Bü —* 4 X 
| (shüxinpáng) : "^ | saki 


(On the left side of a character, "4" is written as “ J ".) 


(11) j= máng 
ie =) it + p 


(12) 谢谢 Xiexie (谢谢 ) 


B + +j + 十 


文化 知识 Cultural Notes 


Beijing Opera 


Beijing opera is a branch of traditional Chinese musical drama. It took shape in Beijing 
about 150 years ago and has been popular ever since. Beijing opera is a theatrical art syn- 
thesizing recitation, instrumental music, singing, dancing, acrobaties, and martial arts, and 
featuring symbolic motions and stage design. The highly formulaic and suggestive movements 
of the actors are accompanied by the rhythmic beats of gongs and drums, or the haunting 
melodies of traditional instruments. All contribute to its uniqueness as a performing art. Bei- 


jing opera is rooted deeply in Chinese culture and still appeals strongly to many Chinese. 
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The first six lessons of this textbook provide an overview of the phonet- 
ie system of the Chinese language, which consists of twenty-one initials, thir- 
ty-eight finals, and the four basic tones. There are only a little over 1,200 
ways of combining initials and finals in Chinese. Now that you can use 
pinyin, you should be able to read any Chinese syllable correctly. 

A major goal of language learning is to acquire the ability to communi- 
cate in that language. For this purpose, you have learned how to respond to 
a number of basie social situations. In addition, you have met with more 
than one hundred words and expressions, have learned forty key sentences 
and have studied twerity-two sentences of classroom Chinese. 

So far, you have acquired sixty basic Chinese characters as well as 
more than fifty new vocabulary items formed from them. You have also 
learned some rules of stroke order for Chinese characters. This elementary 
vocabulary will be useful when you start to learn compound words and con- 


tinue to build your vocabulary. 


From this lesson on, apart from continuing to work on 


improving your Chinese pronunciation, you will leam how to 


talk about everyday situations using a greater variety of 


Chinese expressions than before. You will experiment with a 


larger number of Chinese sentences, and will further explore 


the culture, customs, and habits of Chinese-speaking peoples. 


This lesson will help you with making acquaintances, 


discussing your studies, and asking questions in a different 


way than you have previously learned. 


REW Lesson 你 认识 不 认识 他 


Ni rénshi bu rénshi ta 


T JR: 
Ding Libo: 


A, 明天 开学 ， 我 很 高兴 。 你 看 , 他 是 
Libo, mingtian kdixué, wó hén gaoxing. Ni kàn, tà shi 
不 是 我 们 学 院 的 老师 ? 

bu shi women xuéyuàn de lgoshr? 

我 —T.9 Xm, Be Aq) FSR 的 
Wó wen yíxià. Qingwén, nin shi wómen xuéyuàn de 
老师 29 


ldosht ma? 
=T= 


张 BAR : 


Zhang jiaoshou; 


T JR: 


Ding Libo: 


张 教授 ; 


Zhang jidoshoóu; 


T AX: 
Ding Libs; 


林 HR 


Lin Na: 


张 教授 : 


Zhang jidoshou: 


林 HB 
Lin Na. 


张 BAL : 


Zhang jidoshou; 


THR: 


Ding Libo: 


林 HR: 


Lin Na; 
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g s: H > 五 — > tè 
x, Re 语言 FR 的 老师 。 
Shi, wó shi Yüyán Xuéyuàn de losh. 


EE Vx Cd NES am ceu 
您 ” 贵 姓 ? 了 ” 【初次 见面 】Meeting 
Nir ANS X. someone for the first time 
Nin guixing? ps, — ———À——— 


我 姓 Kh, AM 认识 一下, 这 是 我 的 

Wó xing Zhang,women renshi yíxià, zhè shi wó de 
ARo 

míngpiàn. 

谢谢 。 Ewn H, 您 是 K 教授 。® 
Xiéxie.(Kàn mingpian) A, nin shi Zhang jiðoshòu. 

我 叫 T Jk, A M RN 都 是 

We jiào Ding Libo, ta jioo Lin Nà. Women dou shi 
语言 学 院 的 学 生 。 

Yüyán Xuéyudn de xuésheng. 

您 是 语言 “PE 的 教授 ， 认 识 E, RN 
Nin shi Yayan Xuéyudn de jidoshou, rénshi nin, women 
很 “高 兴 。 

hën gàoxing. 

认识 你 们 ,我 也 很 高 兴 。 你 们 都 好 5? 
Renshi nimen, we ye hen gaoxing. Nimen dou hào ma? 


谢谢 ， 我 们 都 很 XP. TK 教授 ， 您 e 


Xiéxie, women dou hén hào. Zhang jidoshóu, nin máng 
£ og? 
bu máng? 


我 j dE. d$, ded 请 E, HU! 


Wó hén máng. Hào, nimen ging zuó, zaijian! 


再 见 ! 


Zaijian! aK jT IC 


语言 学 院 26 楼 301 号 电话 :12345678 


生 Tal New Words 


1. 开学 


*2. 


JF 
很 
*3. 高 
高 
看 
问 


VO küixué to start school 
V kdi to open, to stari 
Adv hën very R, ART, (RABE 
A gaoxing happy, pleased 很 高 兴 
A gao high, tall 
V kàn to watch, to look at A#M, AXIL 
V wen to ask 问 老师 ， 问 朋友 
yixia (used after a verb to indicate a short, quick, 


random, informal action) 


介绍 一 下 ， 认识 一 下 ， 问 一 下 ， 看 二 下 


N xuéyuan institute 语言 学 院 ， 汉 语 学 院 

N mingpian calling card 我 的 名 片 ， 老 师 的 名 片 
Int à ah, oh 

N jiaoshou professor 

V jido to teach 


* ll. 丁力 波 PN Ding Libo (name of a Canadian student) 


T AR: 


Ding Libo: 


林 "m 


Lin Na: 
T AR: 
Ding Libo: 
林 WR: 
Lin Nà: ` 
T AR: 


Ding Libo; 


PN Zhang (a surname) 


林 HB, GR OX 谁 ? 


Lin Na, na shi shéi? 

AB 是 X 大 为 。 你 认识 不 认识 他 ? 
Na shi Mă Déàwéi. Ni rénshi bu rénshi ta? 
我 不 认识 他 。 

Wë bú rénshi tà. 


我 来 介绍 — T. dk XP, KA, RRR 朋友 一 一 


Wó lái jieshào yika, Ni hào, Dawei, zhé shi wo péngyou 


你 好! 我 姓 T, v] T AR. WA, w 


Ni hào! Wé xing Ding, jiào Ding Libo. Qíngwen, nf jiao 
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E KA: 


Mă Dawéi: 


T AX: 


Ding Libo: 


马 大 为 : 


Mà Dàwéi: 


T AR: 
Ding Libó; 
3 KA: 
Ma Dawei: 
W dH 
Lin Na: 


什么 £57 9 
shénme mingzi? 
RW PX 
W6 de Zhongwén 
中 国 A? 
Zhongguó rén? 
我 IAEA 人 。 我 妈妈 是 PH A, KR EE 


Wó shi Jianádà rén. Wó mama shi Zhongguó rén, 


是 MEK 人 。 你 也 是 加 拿 大 A 吗 ? 
shi Jianádà rén. Ni ye shi Jianádà rén ma? 


不 是 ,我 不 是 加 拿 大 人 ,我 是 XE SA. K 


Bü shi, wÓ bu shi Jianádà rén, wó shi Méiguó rén. Ni 


学 习 什么 专业 ? 
xuéxí shénme zhuanye? 

C [36 4p] Talking 
我 FIARE hs HM? Tee sss aan J 
Wò xuéxí méishü zhudnye. Ni ne? : 
我 学 习 文学 专业。 现在 我 FA 汉语 。 
Wó xuéxí wénxué zhuanye. Xiànzài wÓ xuéxí Hànyü. 
现在 ”我 们 都 FI 汉语 ， 也 都 是 汉语 系 的 
Xianzai women dóu xuéxf Hànyü, yë dou shi Hànyü xi de 
学 生 。 


xuésheng. 


AF A E Ax.9 你 是 不 是 


ningzi jiao Mà Dóàwéi. Ni shi bu shi 


^E ia] New Words 


*1. jË 
TEE 
3. 介绍 
4. ZF 
5 PX 
*6. OE 
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QPr shéi who 

V lái to come 

V jieshào to introduce 介绍 林娜 ， 介 绍 语言 学 院 
N mingzi name 你 的 名 字 ， 叫 什么 名 字 

N Zhongwén Chinese 中 文 名 字 ， 中 文 名 片 

N bàba dad 


wó baba 


«7. 学 习 V xuéxí to learn, to study 3&2] rp xc, ， 学 习 汉 语 
学 V xué to learn, to study 学 中 文 ， 学 汉语 ， 学 语言 
8. 专业 N zhuanye major; specialty 中 文 专业 ， 汉 语 专业 ， 语 言 专业 
9. 美术 N méishu fine arts ”学习 美术 ， 美 术 专业 
E A mëi beautiful 
10. 文学 N wénxué literature ”中 国文 学 ,文学 专业 
11. Á N Xi faculty; department 汉语 系 ， 语 言 系 ， 中 文系 
*12. BRA PN Mü Dawéi (name of an American student) 
«13. 加 拿 大 PN Jianada Canada 
14. 美国 PN Méiguó the United States 


不 + Æ w Supplementary Words 


1. 文化 wénhud culture 

2, 历史 N lishi history 

3. 哲学 N zhéxué philosophy 

4. 音乐 N yinyue music 

5. 经 济 N jingji economy 

6. 数学 N shüxué mathematics 

7. 物理 N wuli physies 

8. 化 学 N hudxué chemistry 

9. 教育 N jidoyu education 

10. 选修 V xuánxiü to take an elective course 


— F” is used after a verb to indicate that an action is of short duration, or express 


the idea “giving something a try”. It can soften the tone of an expression so hae it sounds 
less formal. For example: “iAiR— F”, "4pFZR— b", "X — b", “SHER T”, "W— h”, 
“AR j R”, 

“我 来 介绍 一 下 ”and“ 我 们 认识 一 下 ”are expressions commonly used when people meet 


each other the first time. 
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QD 您 是 我 们 学 院 的 老师 吗 ? 

To indicate the place or organization where one works, plural pronouns are often used 
as modifiers. For example, the following phrases are used: “WITZE”, “WOR”, “RN 
E] 3 (guójid, country)”, rather than “ER”, “MRR”, “REZ”. 


© 啊 , 您 是 张 教授 。 
"WW" is read in the fourth tone, indicating a sudden understanding or expressing admira- 


tion. 


@ 你 叫 什么 名 字 ? 
This is a casual way of asking someone’s name, applicable to an adult talking with a 
child, or used among youngsters. The answer is usually one's full name. For example: “FÈ 


HB J Aye”. You may also answer by giving your surname first, and then your full name. 


For example: “RIET ,m| T Wik”. 


我 的 中 文 名 字 叫 马 大 为 。 
A noun can be placed directly before a noun as its attributive modifier. For example: 
“中 文 名 字 ”， “W EHR”, “HEA”. 


To render a non-Chinese name into Chinese, we may choose two or three characters 


based on the pronunciation or meaning of the original name. David March, for example, may 
be rendered into Chinese as “TAA”, and Natalie Lynn as “林娜 ”; the surname “White” 
can be translated as “Ai”, and a girl by the name of Amy can be called “2387. 

Both “PX” and “汉语 ”refer to the Chinese language. “HR X" has a broader mean- 


ing, referring to the Chinese language in both its written and spoken forms. Originally, "iX 


KW” referred only to the spoken language of the Han people. Today, it is often used to re- 
fer to both the written and spoken forms of the Han language. These words are now used 


interchangeably by most people. 


=. 练习 与 运用 Drills and Practice 


KEY SENTENCES 

. 他 是 不 是 我 们 学 院 的 老师 ? 

你 认识 不 认识 他 ? 

我 们 认识 一 下 ,我 的 中 文 名 字 叫 蕊 大 为 。 : 
你 学 习 什 么 专业 ? : 
我 学 习 美 术 专 业 。 ah : 
现在 我 们 都 学 习 汉 MUT 的 学 


和 RN (RE 


半 Othe 
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1. 熟 读 下 列 词组 Master the following phrases 
(1) 看 一 下 说 一 下 介绍 一 下 认识 一 下 学 习 一 下 
(2) 认识 不 认识 。 ”介绍 不 介绍 学 习 不 学 习 
是 不 是 AA MAA BRR ÆRE KKK 说 不 说 
(3) RES 。 你 妈妈 RMA 她 男 朋 友 我 们 老师 你 们 学 院 
(4) 我 的 名 片 ” 他 的 名 字 ”我 们 学 院 的 老师 语言 学 院 的 学 生 中 文系 的 教授 
(5) 中 国人 ”加拿大 人 美国 人 中 国 老师 ” 加拿大 朋友 美国 学 生 
男 朋友 KAE SX 女 考 师 男 ( 学 ) 生 女 ( 学 ) 生 
男人 女人 


2. 名 型 替换 Pattern drills 


(1) A: 那 是 谁 ? 
她 男 朋 友 张 


B. 那 是 我 朋友 。 
janaq 加 拿 大 学 生 T 
B: 他 /她 姓 马 。 
(2) A: 谁 是 马 小 姐 ? 国医 此 "mm 
B: 他 /她 是 蕊 小 姐 。 张 老师 张 青 生 
A: 马 小 姐 叫 什么 名 字 ? Mr. White — &y 9 
B: Ze 2 x X. i 
(3) A: 他 /她 是 你 们 老师 吗 ? 你 妈妈 AMM 
B: 他 /她 不 是 我 们 老师 ,他 /她 是 我 朋友 。 中 文 老师 美术 老师 
A: 他 /她 叫 什么 名 字 ? 张 教授 5 Z m 
B: 他 /她 叫 > 
(4) A: 你 是 不 是 中 国人 ? | s mm 
B: 不 是 ,我 是 加 拿 大 人 
eee reer oni din 
. p^ vil ə VIENT ` 
: EREA: 中 文系 的 学 生 美术 系 的 学 生 
B: 是 ,他 也 是 加 拿 大 人 。 I 
(5) A: 这 是 不 是 你 的 照片 ? | 丁力 波 BkA | 
B: 这 不 是 我 的 照片 。 张 教授 田 医 生 
A: 这 是 谁 的 照片 ? | 你 们 老师 ”他们 老师 
B: 这 是 她 的 照片 o 


_ 83- 


(6) A: 


(7) 


W > W = 


(8) 


A 
B 
A: 
B 
A 


你 认识 不 认识 马 大 为 ? 


: 我 认识 马 大 为 。 
: 他 /她 是 哪 国 人 ? 
: 他 /她 是 


: 他 不 是 汉语 系 的 学 生 , 她 呢 ? 
: 她 也 不 是 汉语 系 的 学 生 。 

: 谁 是 汉语 系 的 学 生 ? 

: 张 小 姐 是 汉语 系 的 学 生 。 


: 你 的 专业 是 不 是 汉语 ? 


: 不 是 。 


你 学 习 什 么 


宁 小 姐 
田 医 生 
白 教 授 


是 语言 学 院 的 教授 


学 习 语 言 

美术 历史 (sh) 
语言 哲学 (Zhéxué) 
音乐 (yinyue) 经 济 (jingji) 


3. 看 图 造句 Make sentences according to the pictures 


(1) 


他 是 学 生 , 她 也 是 学 生 。 
他 们 都 是 学 生 。 


他 不 是 美国 人 ,地 
他 们 美国 人 。 
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美国 人 。 


Pi e 
他 是 老师 ,她 老师 。 
他 们 老师 。 
他 们 是 中 国人 ,她 中 国人 。 
他 们 中 国人 。 


(2) 


1 


今天 天 气 好 不 好 ? 他 ? 他 ? 
今天 天 气 很 好 。 他 很 忙 。 他 不 高 兴 。 
. 会 话 练习 Conversation practice 
【初次 见面 Meeting someone for the first time] 
(1) A; fH), EE? 
B: 我 姓 42 o KE? 
A; Av] lg KRA ho 
B: 谢谢 。 
(2) A; 我 们 认识 一 下 。 我 叫 。 你 叫 什么 名 字 ? 
B: 我 叫 David March。 我 的 中 文 名 字 叫 马 大 为 。 
(3) A: 请 问 ,您 是 哪 国人 ? 
B: 我 是 AR? 
A; 我 是 o 
(4) A; 请 问 , 您 是 不 是 中 国人 ? 
B: 我 不 是 ” RAL, 
(5) A: 我 介绍 一 下 ,这 是 ,他 是 国人 ,是 o 
这 是 — eA E j 
B: 认识 你 很 高 兴 。 
C: o 
(6) 学 习 


[i 


(1) 


你 们 好 ! 我 姓 丁 , 叫 丁 力 波 ,是 加 拿 大 人 。 我 的 专业 是 美术 。 现 在 我 


汉语 ,是 语言 学 院 汉语 系 的 学 生 。 认 识 你 们 ,我 很 高 兴 。 


专业 Talking about one's major] 


; 请问, 你 是 不 是 汉语 系 的 学 生 ? 

: 我 是 汉语 系 的 学 生 。 

: 你 学 习 什 么 专业 ? 

我 学 习 历 史 (lishi) 专 业 。 你 的 专业 是 什么 ? 
;我 的 专业 是 o 。 


> w > w > 


aS = 


你 们 明天 开学 吗 ? 

B; 我 们 明天 开学 。 

A: 你 的 专业 是 不 是 汉语 ? 

B; 不 是 ,我 的 专业 是 美术 。 

A: 你 选修 (XUdNnxi0) 什 么 ? 

B; 我 选修 中 国文 化 (wenhua )。 


5. 交际 练习 Communication exercises 

(1) You come across a student whom you don't know. How do you carry out a conversation 
with him/her in order to know more about him/her? 

(2) Two of your friends do not know each other. How do you introduce them to each other? 

(3) How do you introduce yourself in a meeting? 


(4) How do you ask about your new friend's major? 


学 生 登 记 表 Student's Registration Form 


姓名 name 性 别 sex | 年 龄 age | 国籍 nationality 单位 institution 
THe | m 21 加 拿 大 语言 学 院 汉语 系 | 

| 林娜 | x 19 XE 语言 学 院 汉语 系 
3 大 为 | 8 | 2 美国 。 ”| 语言 学 院 汉语 系 


UU. Wah Reading Comprehension and Paraphrasing 


他 们 是 不 是 学 生 ? 是 ,他 们 都 是 语言 学 院 的 学 生 。 你 不 认识 他 们 ,我 
介绍 一 下 。 他 们 都 有 中 国 姓 , 有 中 文 名 字 。 这 是 林娜 ,她 是 英国 (Yinggu6) 
人 。 他 是 美国 人 ,他 姓 马 ,他 的 中 文 名 字 很 有 意思 , 叫 大 为 。 他 叫 丁力 波 ， 
答 和 爸 是 加 拿 大 人 ,妈妈 是 中 国人 ,他 是 加 拿 大 人 。 马 大 为 的 专业 是 文学 ， 
丁力 波 的 专业 是 美术 。 现 在 他 们 都 学 习 汉语 。 

那 是 语言 学 院 的 汉语 老师 : 女 老 师 姓 陈 , 男 老师 姓 杨 (YGng)。 他 们 
都 是 汉语 系 的 老师 ,也 都 是 中 国人 。 张 教授 也 是 语言 学 院 的 老师 ,他 很 
忙 。 你 看 ,这 是 张 教 授 的 名 片 。 

田 小 姐 不 是 老师 ,她 是 语言 学 院 的 医生 。 
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n. ta) Grammar 


1. 表 领 属 关系 的 定语 Attributives expressing possession 


In Chinese, an attributive must be placed before the word it modifies. When a noun or 
a pronoun is used as an attributive to express possession, the structural particle “BY” is 
usually required. 
NP / Pr + Bj + N 


我 的 名 片 
哥哥 的 咖啡 
语言 学 院 的 老师 


When a personal pronoun functions as an attributive and the modified word is a noun 
referring to a relative or the name of a work unit, the "Bj" between the attributive and the 
word it modifies may be omitted. For example; “REW”, MEE”, “HATA”, “RZ S. 

2. ERSA) V/A-not-V/A questions 
A question can also be formed by juxtaposing the affirmative and negative forms of the 


main element of the predicate (verb or adjective) in a sentence. 


V/A + AV V/A + 0 


| Predicate 
Subject = ——— me I 

| V/A | Not V/A o 
你 忙 ^ T? 
你 们 | 认识 不 认识 他 ? - 
力 波 | È EDS 中 国人 ? 


The response to such a question may be a complete sentence (affirmative or negative) or 
a sentence with its subject or object omitted. One may respond with “是 ” (affirmative an- 
swer) or “不 是 ” (negative answer) at the beginning of an answer to a“ 是 不 是 ” question. 
For example: 


(1) (我 ) 忙 。 (RIDE. 

(2) 〈 我 们 ) 认 识 ( 他 )。 (我 们 ) 不 认识 (他 )。 

(3) ( 力 波 ) 是 中 国人 。 ( 力 波 ) 不 是 中 国人 。 
是 , 力 波 是 中 国人 。 不 是 , 力 波 不 是 中 国人 。 


3. 用 “ 呢 ? 构 成 的 省 略 式 问 句 Abbreviated questions with “HB” 
An abbreviated question with “Mg” is made by adding "UE" directly after a pronoun or 
a noun. The meaning of the question, however, must be clearly indicated in the previous 


sentence. 
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Pr/NP + YE? 


我 很 好 ,你 呢 ? (你 呢 ? = 你 好 吗 ? ) 
你 不 忙 ORB HABE? (你 男 朋友 呢 ?= 你 男 朋 友 忙 吗 ? ) 
你 是 加 拿 大 人 ,他 呢 ? (他 呢 ? = 他 是 加 拿 大 人 吗 ? ) 


林娜 学 习 汉 语 , 马 大 为 呢 ? (DRAM? = 马 大 为 学 习 汉 语 吗 ? ) 


4.“ 也 ”和 “都 ”的 位 置 The position of adverbs “+B” and "3p" 

The adverbs“ 也 ”and“ 都 ”must oceur after the subject and before the predicative verb 
or adjective. For example: “PREE EMEKA”, “EMEKA”. One cannot say “th 
林娜 是 加 拿 大 人 ”,“ 都 他 们 是 加 拿 大 人 ”. 

If both “tB” and "4" modify the predicate, “th,” must be put before "dp". 


也 /都 + V/A 


Predicate 
Subject = 

Adv V/A 
THX 是 — JMB KA. 
TAR 认识 他 。 
Tk — | A it. | 
林娜 也 是 MEKAO 
林娜 也 认识 他 。 
林娜 也 很 fo č 
他 们 都 是 “加拿大 人 。 
他 们 都 认识 他 。 
他 们 | 都 很 the = 
我 们 也 都 是 WEKA, | 
我 们 也 都 认识 他 。 
我 们 也 都 很 忙 。 

In a negative sentence, cup must occur before "^R". “都 ”may be put before or after 


"A", but the meanings of “都 A” and “A #6” are different. 


也 /都 + 不 + V/A 


Predicate 
Subject i — - TEMA 
Adv WA 
她 不 是 老师 。 
你 也 不 是 老师 。 
我 们 都 不 是 老师 。(none of us) 
我 们 不 都 是 老师 。(not all of us) 
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TN MES Chinese Characters 


1. 汉字 的 部 件 Chinese character components 


There are three aspects to the structure of a Chinese character; the strokes, the compo- 
nents and the whole character. For example, the character “ZX” consists of four strokes: 
“—”, 5| 7,77 ”,“ <”. H is a basic character and is also used as a component for some 
other characters. For example, "JW" consists of two “7X” characters. The components are the 
core structure of a Chinese character. Chinese characters can be divided into character-parts 
and non-character-parts. For example, “Rë” can be divided into the following three parts; 


66 B » [n » £6 —^ ” 


>”, “元 ”of which “JG” is a character-part, while “ B” and “œ>” are the non- 


character-parts. The key to learning Chinese characters well is to master their components. 


2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 


(1) A (8) eed fe | (e 


kai to open 4 strokes 
(*3F" looks like the bar or the bolt of a door; when the “= 


in "JF" is removed, the door opens.) 


(2) B | 门 月 月 目 Lo Pra 


mü eye 5 strokes 


eT a 


xià below, bottom 3 strokes 
(in contrast with " E", the " F” under “—” denotes "bottom" 


or "beneath" ) 


一 一 一 一 


(4) 元 up api = x 
yudn first; primary 4 strokes A | 
5) H ) ) ) NM 
piàn a flat,thin piece; slice 4 strokes 
: fx 4 
© K "rFFÉKR $ Aa 
pí skin 5 strokes de Avil 


— 89 — 


o 5 Mu. 4 


gong an archers bow 3 strokes 4 

2 ^ 2X} V 
(8) 长 CK) T 

zháng to grow 4 strokes 
(9) 来 (来 pec A 

lái to come 7 strokes 
ao) 3 信介 介 

jié be situated between; interpose 4 strokes 
a1) 父 Ad 1 

fü father 4 strokes 
a2) & iE kh 

ba wait anxiously; cling to 4 strokes 


(“ 巴 ” stands on the right side or at the bottom of a Chinese character, 


and denotes the pronunciation of the character.) 


an 30D JVA 


xÍ to study 3 strokes 
ap dp) 一 二 专 专 
zhuün special 4 strokes 


(Note that the third stroke of“ 专 ”is one stroke, not two strokes.) 


as) 3b c) — 1 MW x Jb jh 


ye line of business; trade 5 strokes 
vz » oM M XE NA 
- yang sheep 6 strokes | 
an Ræ 一 十 才 木 术 
shü art; skill 5 strokes 


(Note that “A” has one more dot than “本 ”.) 
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as) f "9222255 A 4 


xi department; system 7 strokes ó Q 56 


a9) 为 (Á) “SARA 


wéi act; to do 4 strokes 


3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 
texts 


‘ 


4 "CS ugs TO ; E s x 
A (shuünglirén) (“4 " is called the “single-standing-person” side; "4 " is called the 


"double-standing-person" side.) CPR 3 strokes 
É gën kaa P E É 6 strokes 
(1) 4& hén 

A A 

很 mo A ot KR 9 strokes 
一 (iuzitou) (the "six" tp) 3 strokes 
— (Hüzitóu) (u p) 2 | 
A (yingzitou) (the “excitement” top) ` ` "E 4 strokes 
(2) 高 兴 gaoxing (高 典 ) 

= ` 

1$] 一 > — + J + [] + Ú 10 strokes 

3L — GM L N 6 strokes 


F- (KANZItOU) (In a multi-component character the vertical stroke with a hook “ | " 


= 


"AR" is written as a downward stroke to the left “ ) ".) =F 4 strokes 


(3) A kan 


看 一 全 F- + EJ 9 strokes 


(Holding a hand “++” above one's eyes "BH" to gaze.) 


Ë (zu&érduo) (the “left-ear” side) $ É 2 strokes 
(4) 学 院 xuéyuàn (学 院 ) 
院 一 人 É + “” + IG 9 strokes 
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(5) # 4 mingpian 


£ — pA + uu 6 strokes 


(6) "HW à 
fey —> VF 4 É 1 可 10 strokes 


d 


AX (Zizipang) (the "son" side) (The horizontal stroke in the character “F” is written as 
an upward stroke, when the character becomes the left side component of another 
character. ) |] 3 3 strokes 

‘a (fánwénpáng) (the “tapping side) (The dot in L is written as , å 
downward stroke to the left, when the character becomes the right side component 

‘ F Ë d k 

of another character) 7 F X 4 strokes 
(shóuzitóu) (the “acceptance” top) x 4 strokes 
(tabdegdi) (the "bald cover" top) *' ^" 2 strokes 


(7) 教授 jiGoshou 
教 =p - T 4 T X 11 strokes 


ji — 4 T al p + 又 11 strokes 


(8 T 2jk Ding Libo 


J kasa ; T E 8 strokes 


(9) # zhang (4k) 


张 —* 5 F 长 7 strokes 


(The meaning side is "5", and the phonetic side is “K”.) 


JE zhu YA A f F AE f NE 8 strokes 
(10) 3& shéi (2) 
TË IT 4 " FE 10 strokes 
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A (jičosīpáng) ( 4 ) (the “floss silk” side) ^ 2 2 3 strokes 
(11) 介绍 jiéshào (4r £8) 

28 s £ + 7] + Ú 8 strokes 
> (büogüitóu)(the "roof" top) 3 sirokes 


(12) 名 字 míngzi 


# — > + + 


(13) £ baba 
d = AL + e 8 strokes 


(“40” suggests the meaning and "€," denotes the pronunciation.) 


兰 (tüwéiyáng) 
(14) 美术 méishu (美术 ) 


美 — š + A 9 strokes 


6 strokes 


(15) 加 拿 大 Jianádà 
加 = 力 ^u 5 strokes 


Ex =>» AN + — + Q + 手 10 strokes 


(Hands joined together to denote the meaning of "taking".) 


文化 知识 Cultural Notes 


Personal Names 


Like most names in the world, Chinese names are made up of two parts: family names 
(wing) and given names (ming). While family names generally come from the father's side 
(nowadays we also find family names which come from the mother’s side), parents choose 
given names for their children. In contrast to names in most European languages, where the 
surname usually follows the given name, family names always precede given names in Chi- 


nese. In the mainland, women retain their family names after marriage. 
E m 


There are over a thousand Chinese family names. Zhang, Wang, Li, Zhao, and Liu 
are among the most popular, with about seventy million Zhangs exceeding all others. 

The majority of family names in Chinese consist of a single character, but there are 
some, such as Ouyang and Sima, that have two, and hence are known as disyllabie or 
double-character family names (fuxing). On the other hand, it is common to have single- 
character or double-character given names, such as in Song Hua and Lu Yuping. Due to 
the limited number of family names and shortness of given names, it is not unusual for 


people to have identical names in China. 
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This lesson will teach you how to 
describe your family members, and how to talk 


about your university and department. You will 


learn how to count to one hundred, and ask 


questions related 


to numbers and amount. 


Finally, we will introduce you to measure 


words, a grammatical category particularly 


well-developed in the Chinese language. 


第 八 课 Lesson 8 


林 娜 : 

Lin Nà: 

+ DZ: 
Wang Xidoyun: 
林 HAR 

Lin Nà: 

= 小 云 : 
Wang XiGoyun: 


你 们 家 AJL 人 


T ww 


Nímen jia you ji kóu rén 


t i 

aa S T 
| $ y^ Vot | 
| / d x D f š A | 
\ NWR mA M m EC | 


这 是 不 是 你 们 家 的 BH? 

Zhe shi bu shi nimen jia de zhàopiàn? Gs 

人 【 谈 家 庭 】Talking 
是 oW & 
Shi a. 

我 看 一下。 你 们 RA JUu A? 

Wó kan yíxià. Nimen jiG yóu j| kóu rén? 

我 们 — Xov ou A. A LK BS. K| d, 
Women jid you si kóu rén. Zhe shi wó bdba, wó mama, 
这 是 我 哥哥 和 我 2 你们 家 w? 


zhe shi wo gege hé wÓ. Nimen jia ne? 


; ' 
about one's family, 
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林 HR: 
Lin Nà; 


£ PPZ: 


Wáng Xidoyun: 


林 娜 : 
Lin Nà: 


+ dE: 


Wang Xiáoyün: 


PRR 


Lin Na; 


ES WDB: 


Wang xXiGoyun: 


林 HR 
Lin Na; 


E J] Z; 


Wang xXidoyun: 


MERO. 
Lin Na; 


E3 dE: 


Wang Xidoyun: 


Ae 娜 : 
Lin Na; 


£ dE: 


Wang Xidoyün: 


林 娜 ; 


Lin Na: 
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我 有 妈妈 ， 有 一 个 姐姐 和 两 个 AHR, Š 
Wo you mama, ydu yí ge jiéjie hé liáng ge didi. 

Ad] X —X d Wu A, 

Wómen jia yigong you liù kóu rén. 

这 是 五 口 人 ,还 有 RO 

Zhe shi wü kóu rén, hái yóu shéi? 

还 A MM, 

Hái you Béibei. 

UU 是 你 妹妹 吗 ? 

Beibei shi ni méimei ma? 

不 , pu p Æ R 的 小 o 

Bu, Béibei shi wó de xiGo góu. 

小 49 也 是 一 口 人 吗 ? 

Kido góu yë shi yi kóu rén ma? 

WAR 是 我 们 的 好 MA, 当然 是 AN 
Béibei shi women de hao péngyou,daàngrán shi wómen 
RMA KA — Kh AN 的 RA, 你 看 。 
ja de rén. Wó yóu yi zhang Béibei de zhdopian, nf kàn. 
真 “可爱 。 

Zhen ké'ài. 

你 们 家 有 小 狗 957 

Nímen jiG yOu xido góu ma? 

我 们 家 没有 小 dA. RM, 有 没有 3 
Women jid méiyóu Kido góu. Lin Na, ni you méiyóu nán 
MA? 

péngyou? 

我 有 3 朋友 。 


Wó you nán péngyou. w is, 
à 


( 4 Lis 职业 】Asking about ® 
他 做 什 A 工作 ? 过、 someone's occupation - P 


EROS uer 


3 


Tā zuo shénme gongzud? 


他 是 医生 。 


la shi yisheng 


*20. 


23. 


24. 


zhaopian 
hé 
gë 


jiéjie 
liáng 
didi 
hái 
yígóng 
méime 
xido 
góu 
zhàng 
dàngrán 
zhàn 


ke ài 


ZUO 


gongzuo 


Wang Xidáoyün 


Béibei 


family, home 我 们 家 ， 你 们 家 ， 他 们 家 
how many, how much 


(a measure word mainly for the number of people 


in a family) JLH A, HOA 
我 的 照片 ， 我 们 家 的 照片 
爸爸 和 妈妈 ， 哥 哥 和 我 ， 你 和 他 


picture, photo 
and 
(a measure word for general use) 

几 个 弟弟 ， 一 个 朋友 ， 五 个 医生 ， 七 个 学 院 ， 九 个 系 
elder sister 

two 两 口 人 ， 两 个 姐姐 ， 两 个 老师 ， 两 个 系 
younger brother 

还 有 ， 还 要 ， 还 认识 ， 
一 共有 六 口 人 


younger sister 


介绍 


还 介绍 ， 还 学 习 


in addition 


altogether 


小 弟弟 ， 小 妹妹 
小 狗 , 我 的 小 狗 


(a measure word for flat objects) 


little, small 
dog 
两 张 照片 ,一 张 名 片 
当然 是 ， 当 然 去 
real/really Ae, Rit, RAX, RABE 

真 可 爱 ， 可 爱 的 贝 贝 ， 可 爱 的 照片 


as it should be; only natural that 


lovely, cute 


to love BREE, ADB, BRIAR 
not 没有 
male BK, Bet, 男 老师 


to do; to make 


to work/work 他 的 工作 ， 做 工作 ， 做 什么 工作 


(name of a Chinese student) 


(name of a dog) 
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(3) c pem 
E 


KC Gk 
林 JÉ; 语言 学 院 大 + K? —— about one's universit 
Lín Nà: Yüyán Xuéyuàn dà bu da? 
+ JZ: £ K X. ° 
Wang Xiáoyün; Bú tài dà. 
林 PR: 语言 学 院 有 多 少 AA? 
Lin Nà: Yüyán Xuéyuàn yóu duoshao ge xi? 
= dx: 有 让 至 个 系 。 
Wang Xidoyün: Yóu shí'ér ge xi. 
林 JR; 你 Bak 你 们 外 语系 机? 
Lin Na; NT xihuan nimen Waiyt xl ma? 
Z DA: 我 很 BK 外 语 Ad 
Wang Xiaoyun: WO hén xthuan Waiyt xi. 
林 娜 : 你 们 外 语系 有 多少 老师 ? 
Lin Na; Nimen Waüiyü xi you duoshao láoshi? 


E3 JZ: WE 系 有 二 十 入 个 PA 老师 ， 


—— as 


YY 


3 


十 一 个 


Wang Xidoyun; Waiyu xi yóu érshíba ge Zhóngguó láoshi, ge 
外 国 老师 。 你 们 系 呢 ? 
wàiguó láoshi. Nimen xi ne? 
林 HR 我 们 汉语 系 很 大。 我 们 系 的 老师 也 很 
Lín Nà: Women Hanyu xi hén dà. Wómen xi de luoshT yë nën 
£, # —8 个 。 他 们 3 X PA A. 
duo, you yibái ge. Tamer dou shi Zhóngguó rén. 
Add A 没有 IA 老师 。 
Women xi méiyóu wàiguó làoshr. 
生词 New Words 
1. are A dà big, large 大 照片 ， 大 学 院 
2. 多少 QPr duoshao how many, how much 多 少 人 ， 多 少 教 授 
多 A duo many, much 
WA A sháo few, less 
3,599. Uo xihuan to like, to prefer 喜欢 汉语 ， 喜 欢 老师 


*4 外 语 N walyu foreign language 外 语 学 院 ， 外 语 老 师 
外 N wüi outside 
语 N yü language 
5 外 国 N wdiguo foreign country 外 国人 ， 外 国 朋 友 ， 外 国学 生 
6. 8 Nu băi hundred — A, —B, =H, PB, AB 


补 Se He iñ Supplementary Words 


] 车 N cha car; vehicle 

2. 词典 N cídián dictionary 

3. 电 脑 N diànndo computer 

4. 孩子 N hdizi child 

5. ay a N yeye grandfather on the father’s side 
6. 外 公 N waigong grandfather on the mother’s side 
7. 系 主任 N xizhürën chairman of the department 

8. 助教 N zhüjido teaching assistant 

9. 律师 N lüshr lawyer 

10. 工程 师 N gongchéngshi engineer 


—. >+ Notes | 


q ) 是 ifa ° 
? 


i)” is a modal particle expressing affirmation. 


(©) 


) 我 哥哥 和 我 
The conjunction “Aji” is generally used to connect pronouns, nouns, or noun phrases. 
e.g.“ 他 和 她 ”", “哥哥 各 弟弟 ”, “我 们 老师 和 和 你们 老师 ” “J cannot be used to connect two 


clauses, and is seldom used to connect two verbs. 


» 


(3) 我 有 一 个 姐姐 和 两 个 弟弟 。 


When the numeral "2" is used with a measure word m Chinese, the character “WJ” is 
used instead of "—". For example: “WIKIER Hr", “WANA” (we do not say “ZIEK”, 
“二 个 人 ”). When the numeral "2" is used alone, as in “~,—,=,-:-”, or when it is 
used in a multi-digit number, we still use “=”, even if it is followed by a measure word. 


For example; ecce cesse ta "Jur TAS. "EE 
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Q) 还 有 谁 ? 
One of the uses of “还 ”is to make an additional remark. For example: 
我 有 两 个 姐姐 ,还 有 一 个 弟弟 。 
我 认识 马 大 为 ,还 认识 他 朋友 。 


O RAK. 

The adverb “K” can be used in a negative construction. “不 太 ”means“ 不 很 …”，so 
“RAK” means “AWK”, and “不 太 忙 ”means“ 不 很 忙 ”.。 However, when "XX" is used 
in an affirmative construction, such as “AK(S)", “RINT Y or “KICCT )”, it often 


«c » [11 bal » 
means "too much" or "excessively". 


=. 练习 与 运用 


Drills and Practice 


KEY SENTENCES 
1. RN RAIL AA? 

2. 这 是 五 口 人 ,还 有 谁 ? 

3. 你 有 没有 男 朋 友 ? 

4. 我 有 男 朋友 。 

5. 他 做 什么 工作 ? 

6. 你 们 外 语系 有 多 少 老师 ? 
7. 外 语系 有 二 十 八 个 中 国 老师 。 


1. AE FANHA Master the following phrases 
(1) 我 们 家 我 们 系 ”我 们 学 院 ”我 们 老师 
你 们 家 ”你们 系 ”你 们 学 院 ”你们 老师 
他 们 家 ”他们 系 ”他 们 学 院 ”他们 老师 
(2) A EX 我 妈妈 我 哥哥 我 弟弟 我 姐姐 我 妹妹 我 朋友 
你 爸爸 ”你 妈妈 你 哥哥 你 弟弟 你 姐姐 你 妹妹 你 朋友 
(3) 中 国 老师 中 国学 生 FAMA ”中国 教授 ”中国 医生 中 国人 
外 国 老师 外 国学 生 FAMA ”外国 教授 外 国医 生 外 国人 
(4) 我 们 的 名 片 ” 我 们 家 的 小 狗 ”我们 学 院 的 学 生 ”我们 系 的 外 国 老师 
他 的 照片 也 们 家 的 照片 ”他 们 学 院 的 老师 他 们 系 的 中 国 老 师 
(5) 我 和 你 我 们 系 和 你 们 系 我 们 系 的 老师 和 你 们 系 的 老师 
你 们 和 他 们 ”汉语 学 院 和 外 语 学 院 ”汉语 学 院 的 学 生 和 外 语 学 院 的 学 生 
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(1 


NI 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


(6) 26 A 4n A. 
12 张 照片 237K RRA 


8 个 学 院 10 个 系 
2 个 教授 4 个 小 姐 
JU n A. 几 张 照片 
多 少 人 多 少 ( 张 ) 照 片 


人 名 型 替换 Pattern drills 
A: 你 有 名 片 吗 ? 
B: 我 没有 名 片 。 


A: 他 有 没有 中 国 朋友 ? 
B: 他 有 中 国 朋 友 。 

A: 他 有 几 个 中 国 朋 友 ? 
B: 他 有 两 个 中 国 朋友 。 


W > = = 


: 你 们 家 有 几 口 人 ? 

: 我 们 家 有 6 口 人 。 

: 你 爸爸 做 什么 工作 ? 
他 是 教授 。 


= > = P 


: 都 是 男孩 子 吗 ? 


DP» 


: 你 们 系 的 外 国学 生 多 不 多 ? 
: 我 们 系 的 外 国学 生 不 太 多 。 
: 你 们 系 有 多 少 外 国学 生 ? 
: 我 们 系 有 20 个 外 国学 生 。 


: 他 们 有 九 个 孩子 (hgizi)? 
: 他 们 有 2 个 孩子 ,都 很 可 爱 。 


SRA Qa A 
70 张 名 片 1003K h 
26 个 老师 900 个 学 生 
89 个 学 生 37 个 人 
几 个 弟弟 ILA A 
多 少 (个 ) 朋 友 多 少 ( 个 ) 系 
小 狗 
照片 
车 (che) 


电脑 (dignneo) 
汉语 词典 (cfdian ) 


LES 

姐姐 

孩子 (hgdizi) 

教授 3 
外 国 老师 2 
Bh 2& (zhüjiào) 7 
中 国学 生 15 
B 医生 

3 记者 (jizhé) 

4 律师 (lshi) 

3 1 2 

4 2 2 

5 2 3 


: 不 是 ,他 们 有 1 个 男孩 子 和 1 个 女孩 子 。 


-101- 


3. 与 你 的 同学 口头 做 算术 题 Solve the following math problems verbally 
(1) E.g. 142-2? A:—ae(jid, plus) —X 2? 
B; 一 加 二 是 三 。 

3+7=? 

28+22=? 

42+35=? 

56+12=? 

68+32=? 


(2) Eg. 15-122? A: TAHUN, minus) T — £ Z y? 
B: 十 五 减 十 二 是 三 。 
36-16=? 
47-29=? 
29-9897 
90-6927? 
100-12=? 


> 


(3) Eg. 4x3=? : WX&(chéng, times) = € Z 'y? 
B: wA z T—,. 

4x5=? 

3x9=? 

6x7=? 

§x4=? 

9x8=7 


4. 会 话 练习 Conversation practice 


[ZE Talking about one's family] 
(1) A: 你 们 家 有 几 口 人 ? 


o 


: 你 有 没有 哥哥 和 姐姐 ? 


A 
B: 我 有 ,没有 o WH? 
A: 我 有 一 个 ,两 个 o 
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(2) A: REE AU Z T ME? 

B: ABSA ,妈妈 是 

A: AES ,妈妈 不 工作 。 
(3) A: 你 哥哥 做 什么 工作 ? 

B; 他 是 学 生 。 

A: 他 学 习 什 么 专业 ? 

B; 他 学 习 E 


(2) 


(3) 


3 > V> Wm Up uw» S > S > S > Ü rm 


Talking about one's university] 


: 你 们 学 院 大 不 大 ? 


.o 


: 你 们 学 院 有 多 少 ( 个 ) 系 ? 


o 


: 你 们 学 院 有 多 少 ( 个 ) 专 业 ? 


o 


你 喜欢 你 的 专业 吗 ? 


我 当然 喜欢 。 


: 你 们 系 的 老师 多 不 多 ? 

: 我 们 系 的 老师 — o 
: 你 们 系 有 没有 外 国 老师 ? 

: 我 们 系 有 外 国 老师 。 

: 你 们 系 的 外 国 老师 2 
: 我 们 系 的 外 国 老师 很 少 。 

: 你 们 汉语 系 的 学 生 多 不 多 ? 

: 我 们 系 的 学 生 I 
: 你 们 系 的 男 ( 学 ) 生 多 吗 ? 

: 我 们 系 的 男 (学 ) 生 很 少 , 女 ( 学 ) 生 


o REE 35 15 96? 


: 你 喜欢 不 喜欢 你 们 系 ? 


H 我 很 喜欢 。 
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5. 交际 练习 Communication exercises 
(1) Introduce your family to your good friend. 
(2) Talk about your friend's family. 


(3) One of your friends inquires about your department. How do you answer him/her? 


n 阅读 和 复述 Reading Comprehension and Paraphrasing 


TARAS KEH, MUKA TAN BA 4d qs ote. 
46453535 y SATA, APRA, MG pik ,是 加 拿 大 人 。 二 十 年 
(nidn，year) 前 (qibn，ago) 十 波 在 加 拿 大 认识 丁 云 , 那 时 候 , 丁 云 学 习 英语 
(Yingyü, English) ,十 波 学 习 汉 语 。 

现在 丁 云 和 十 波 都 是 汉语 教授 。 他 们 有 三 个 男孩 子 (hdizi) ,没有 女 
孩子 。 现 在 丁力 波 和 他 梧 哥 .弟弟 都 在 北京 (Baijng)。 丁 力 波 是 语言 学 院 
的 学 生 , 他 学 习 汉 语 。 他 很 喜欢 语言 学 院 。 语 言 学 院 不 太 大 ,有 十 二 个 系 。 
汉语 系 有 一 百 个 中 国 老师 ,学 生 都 是 外 国人 。 外 语系 的 学 生 是 中 国人 ,外 
语系 有 很 多 外 国 老师 。 丁 力 波 的 中 国 朋友 都 是 外 语系 的 学 生 。 丁 力 波 的 
哥哥 学 习 历 史 专 业 , 他 弟弟 的 专业 是 经 济 (jingji)。 

他 们 的 外 小 (weip6) 也 在 北京 。 他 们 常常 (chdngchdng，often) 去 外 小 
家 ,他 们 很 爱 外 婆 。 


Grammar 


11 十 一 12 十 二 13 十 三 ee 19 +J 20 二 十 
21 二 十 一 22 二 十 二 23 二 十 三 e 29 二 十 九 30 三 十 
31 三 十 一 32 =+— Ng ane 39 三 十 九 40 四 十 
81 八 十 一 82 八 十 二 。 83 APS eee 89 八 十 九 ° Jut 
91 九 十 一 92 AFHZ 93 WHS eee 99 九 十 九 10 一 百 


2. 数量 词 作 定语 Numeral-measure words as attributives 


In modern Chinese, a numeral alone cannot directly function as an attributive to 
modify a noun but must be combined with a measure word. All nouns have their own 
particular measure words. 
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Nu + M + N 


五 口 人 
= i s 姐姐 
qs gm ES 
二 十 E BRUT 
“个 ” is the most commonly used measure word, applied before nouns referring to 


people, things, and units. (It is read in the neutral tone). “sÉ” is usually used before 
nouns of objects with a flat surface such as paper, photographs, and business cards. The 
measure word "LI" is used to express the number of people in a family when it is combined 
with “A”. For example: " f L1 A”. In other cases, "^" should be used. For example: “我 


们 班 有 二 十 个 人 .”One cannot say“ 我 们 班 有 二 十 口 人 .” 


3.“ 有 ” 字 人 名 Sentences with “有” 


The sentence taking the verb “有 ” as the main element of the predicate usually 
expresses possession. Its negative form is formed by adding the adverb "iE" before “有 


(Note: “AX” cannot be used here.) Its V-not-V form is "E EB. 


GE). A + O 


Predicate 
Subject 

( 没 ) 有 0 | Pt 
我 有 姐姐 。 
她 没有 男 朋 友 。 
你 有 AF | ng? 
你 有 没有 照片 ? | 
语言 学 院 有 十 二 个 系 。 | 
我 们 系 没有 外 国 老师 。 
你 们 家 有 没有 | AM 


If the subject of a sentence with “有 ” is a noun indicating a work unit, place or 
location, this kind of sentence with “有 ” is similar to the English sentence pattern of 


“There is / are...". 


4. 用 ”“ 几 ?或 “多 少 ?” 提 问 Questions with “JL” or “和 多少” 
The question pronouns “JL” and “多 少 ” are used to ask about numbers. “JL” is often 


used to ask about numbers less than 10, and a measure word is needed between it and the 


noun. “多 少 ”may be used to ask about any number, and the measure word after it is op- 


tional. 
jh +M+N 多 人 少 (+M) +N 
你 们 家 有 几 口 人 ? 你 们 系 有 多 少 ( 个 ) 学 生 ? 
我 家 有 五 口 人 。 我 们 系 有 五 百 个 学 生 。 
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—_— soc "a 3 
INS Se Chinese Characters 


1. 汉字 的 结构 (1) Structure of Chinese characters( 1 ) 


Structurally speaking, Chinese characters fall into two categories: The single-component 


characters and the multi-component characters. All of the basic Chinese characters we have 


learned so far are simple-component characters, such as “A”, “=F”, "JJ", "rg", “E”, 
"xU. "HU, "HU, “ku, "KR", “E”, “TF”. The multi-component characters consist of two 
or more components, such as "$E", "ig", "4", AI”, "Hp", “iB”. The order of writing 


components in a character is similar to the stroke order of writing a character. There are 
three basic types of configuration for multi-component characters: 

The left-right structure QD 

a. Equal left-right: (the numbers in the figure indicate the order of writing the 


components. ) 


"p. 


b. Small left-big right 


` 2 ` 
BE is 


c. Big left-small right 
: 
2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 
a) JUCA) ) Jb 


Ji how many ` 2 strokes 


(2) A rues a XY 


hé standing grain 5 strokes 


(3) 个 (个 ) 7 人 个 


ge (measure word) 3 strokes 
a) 两 Od TIAA 
ling — two 7 strokes 


(5) 未 


wéi have not 


(6) 大 


quán dog 


(7) & CE) 


yun clouds 


(3) 少 


shdo few; less 


(9) + 


shi person 


(10) XL 


qian to owe 


XI evening 


bü divination 


băi hundred 


E 


5 strokes 
4 strokes 
"=== 
4 strokes 
1 让 小 少 
4 strokes 
一 十 十 
3 strokes 
s Sram 
4 strokes 
an 
3 strokes 
2 strokes 
"rs 
6 strokes 


3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 


texts 


分 shi (T3 


5 4 Ë A 7 strokes 
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4 


家 一 A 10 strokes 


(The "roof top”, “=”, denotes a hut. A hut with a pig 


represents a house. The character “ X" reflects the history of the ancient Chinese 


people advancing from hunting to animal husbandry.) 


“> (sidiándi)(The character "X" is written as "^" at the bottom of a multi-component 
character, and is called the “four-dots” bottom.) ^ ^ *" ^^ 4 strokes 
(2) 照片 zhaopian 
RA — E + 7] + V+. 13 strokes 
(The meaning part is ^H", and the phonetic part is “@”.) 
(3) 和 hé 
和 = £ + 口 8 strokes 
I (dizitóu) (the "younger-brother" top) ` C 2 strokes 
(4) 弟弟 didi 
xa? x? 
E —* T ES COPBePmmP) 7 strokes 
(5) 还 hái (3E) 
还 — 不 ; dE 7 strokes 
(6) 一 共 yigong 
Ax — H F 2 6 strokes 


(7) 妹妹 meimei 


We = 4 T 未 8 strokes 


(The "female" side “4 ", indicates the character has a feminine connotation.) 


strokes 


QƏ 


) (quánzipáng)(the "dog" side) ^34 


up TR ë Lr J 2 ; 
J (baozitóu) (the “wrapping” top) J 2 strokes 


(8) 44 góu 
Ya) == 1 d. ^] + uU 8 strokes 


(“R?” is the original character for "39". It is written as “j " on the left side 


characters indicating animals.) 
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of 


MV a» ü " j s, i 
(dāngzitóu) (the “matching” top) aN 3 strokes 


=I (héngshan) ^44 3 strokes 
(9) 当然 dangrán (当然 ) 
当 si a + =] 6 strokes 
IR — 9 4 X qe 0s 12 strokes 


(The combination of a "flesh" side, a "dog" side and a "fire" side, indicating 
"to roast dog meat over the fire", produces the character, "$5", which originally 


meant "burning". Now this character carries other meanings.) 


(10) # zhen 
E> ” + Z. + 


10 strokes 


2N 
(11) 可 爱 kéài (TŽ) 
at +” po o7 * AL 10 strokes 
JL. - J) 2 kk 
3 shu Th 4 strokes 
(12) 没 méi 
A =s 7 + x 7 strokes 


(13) 3 nan 


XS o^ W € 7 


~N 


strokes 


(14) 做 zuó 


Both ++ + k Hue 


^E zhü 2 EFFE Š strokes 
(15) 工作 gōngzuò 

4E = 4 + 43 7 strokes 
(16) Z Y duoshao 

£ —SE a + Z 6 strokes 
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(17) 喜欢 xihuan (33k) 


喜 一 + + VW + oe + — + Ú 12 strokes 
欢 一 > J 十 多 6 strokes 


» 


(On the left side of a multi-component character, the second stroke of “X” is 


written as an extended dot.) 


(18) 外 语 wüàiyü (外 语 ) 


SR c 3 * ° 5 strokes 


文化 知识 Cultural Notes 


Forms of Address for Family and Relatives 


While the Chinese words for "mother", "father", "son", and "daughter" axe used in 
ways similar to what we find in English, addressing siblings and relatives is fairly complex 
in Chinese. Two principles govern how Chinese family members are addressed: 1) relatives 
on the paternal side are distinguished from those on the mother's side; and 2) age relative 
to the speaker is taken into consideration. 

The English words "grandfather" and "grandmother" can refer to grandparents on either 
the father's or mother's side. In Chinese, on the other hand, one has to indicate whether 
they are the father's or the mother’s parents. The parents of one's father are zufu "grandfa- 
ther" and zumu "grandmother" and are informally called yeye "grandpa" and nainai "grand- 
ma". However, the terms for one's mother's parents are waizufu "maternal grandfather" and 
waizumu "maternal grandmother", and in spoken Chinese, waigong (or laoye), and waipo 
(or laolao), meaning literally "maternal grandpa" and "maternal grandma" respectively. 

In Chinese special terms indicate whether siblings are older or younger than the speak- 
er. For instance, instead ef a term equivalent to the English "brother", Chinese has gege 
"elder brother" and didi "younger brother". Similarly, "elder sister" is jiejie, and "younger 
sister” is meimei, In Chinese, one must always be sure to differentiate between elder and 


younger siblings and use the correct term. 
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Have you ever wondered how Chinese celebrate their 
birthdays? In this lesson we will talk about birthday 
customs in China, and you will learn how to ask the age 
and birthplace of others. You will begin learning the days, 
weeks, months, and years in Chinese, and look at the 
Chinese zodiac animals, a remarkable creation. of Chinese 


culture. 


第 九 课 Lesson 9 
他 今年 二 十 2 


Ta jmnnián  érshí 


sul 


E 小 云 : 林娜 te 怎么 样 ?9 


Wang Xičoyún:; Lin Na, ni zénmeyàng? Máng bu máng? 


Wo 我 今天 很 d 


Lín Nà: Wo jintian nën mang. 


ES JZ: 明天 上 午 你 有 


忙 不 È? 


没有 课 ? 


Wang xiaoyun: Míngtian shàngwü ni you méiyóu ke? 


林 娜 : 明天 是 星期 几 ? 


m 


Lin Nà: Mingtian shi xingat ji? 


于 JZ: 明天 是 星期 四 。 
Wang Xidoyün: Mingtian shi xinggisi. 
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林 娜 : 我 E + N T + 都 有 课 。 Pa dmm 


Lin Nà: Wó snànowü. xiàwü dou you kè. A [44] Making 
an appointment 

f opm: 你 星期 日 有 时 间 5? E caen 

Wang Xidoyun Ní xingqiri yeu shijian ma? o 

林 B; 星期 日 是 几 号 ? 

Lin Na; Xingaqiri shi ji hào? 


E3 x: 星期 日 是 十 月 二 十 七 号 ， 是 K 华 的 生日 。 
Wang Xidoyun: Xingairi shi shiyue érshíqr hào, shi Sóng Hud de shéngri. 
pk 是 BIW >t 多 K? 9 
Lin Nà; shi ma? Tā jinnián duo dà? 
Eo qm: RF X o —JU— 年 和 十 月 aren kt, 
Wang Xiáoyün; Sóng Hua yi ii bà er nian shíyué érshíqi ri chüsheng, 
属 Oh 今年 二 十 岁 。 
shü góu. Tā jnnián ërshí sui. 
e 
林 娜 : 他 是 哪儿 人 ? Š 
Lin Na; Ta shi nar rén? 
王 小 云 : 他 是 北京 人 。 他 WX. HH 都 在 北京 。 
Wang Xiáoyün; Ta shi Béijing rén. Ta bàba, mama dou zài Béijing. 
星期 日 下 午 我 们 AARE, SUN 他 的 


Xingdiri xidwü wómen yóu yi ge jühul, zhühé tà de 


EH. AR KA 都 去 ,你 参加 不 参加 ? 


shéngri. Libo, Dawéi dou gu, ni canjia bu canjia? 


hes 
【 问 年 龄 和 出 生地 】 


Asking about someone’s 


age and birthplace 
“hh 


林 OH. 大 好 了! 我 当然 ”参加 。 PH A 生日 
Lin Na, Tai háo le! Wó dangran canjia. Zhongguó rén shéngri 


吃 HE 吗 ? 
chi dongao ma? 


+f DA: " Aso 
Wang Xidoyun; Chi dangdo. 
林 AR 我 买 一 个 大 EH, 好 吗 ? 
Lin Na; Wó măi yi ge dà dàngào, háo ma? 
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Es DA: POM. X X 两 4o £03) 298. 


Wang Xiáoyün; Hào a. WO madi ling ping hóngpütaojiü. 
生词 New Words 
LAF N jinnián this year 
年 N nián year 20024£, 20004£, 199842, 一 年 ,两 年 
2. 9 M sul year (of age) HY, TAH, PB, mq AE 
*3. E ZA FF QPr — zénmeyüng how is … KABAR, EA 
#4, 今天 N jintian today 今天 上 午 , 今天 下 午 
5. 课 N ke class; lesson 有 课 ， 汉 语 课 ， 文 化 课 ， 一 课 ， 两 课 
6 星期 N xingqi week ”星期 一 ， 星 期 二 ， 星 期 几 ， 一 个 星期 
Tae N shàngwü morning HREF, — EF 
2 N shàng above; last 上 星期 ， 上 星期 二 ， 上 个 月 
8. FF N xidàwü afternoon 明天 下 午 ， 一 个 下 午 
下 N xià _ below; next 下 星期 ， 下 星期 三 ， 下 个 月 
9. 星期 日 N xingain Sunday 星期 日 - 午 ， 星 期 日 下 午 
*10. > N hào day of the month 五 月 四 号 ,十 月 一 号 
11. 生日 N shéngri birthday 他 的 生日 ， 二 十 岁 生 日 
生 V sheng to be born 
RE A, Ik duo dà how old 今年 多 大 
多 Adv dud how 
大 A dà . old 
13. He 2E V chüshéng to be born 1982 年 出 生 
出 V chü to go out; to come out 
14. Æ V shü to be born in the year of EH, BS 
15. 聚会 N jühui get-together; party 生日 聚会 ， 有 一 个 聚会 
会 N hui meeting 
16. PLAY V zhuhe to congratulate ”祝贺 生日 
祝 V zhu to wish 
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22. Hh 

23. 2.4) €] 78 
Zr 
LES 
78 


林 MR 


Lin Na : 
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V caniia to participate; to attend BIR 
Pt le (modal partical/aspect partical) 
V chi to eat 

N dangao cake 一 个 蛋糕 ， 吃 蛋糕 

N dàn egg 

N gao cake 

V mái to buy SR 

M ping bottle 一 瓶 水 

N hóngpútooji red wine 一 瓶 红 葡 萄 酒 

A hong red 

N putao grape MA jin, EA 

N jit wine or liquor 

PN Song Hud (name of a Chinese student) 
PN Béijing Beijing 


Celebrating someone's) 
at, 4A | @ aru WE 
au 你 生日 RA! i? 


Zhu nf shéngri kuàilè! 


Sóng Hud, zhé shi shéngri dàngao. y 


K 4. 谢谢 。 BR A 漂亮 。 WAN 来 ,我 很 高 兴 。 


Sóng Hud; Xiexie, Dàngao zhen pidoliang. Nimen lái, wo hén gaoxing. 
` ^ > 人 p 一 一 ` = LI 

Z 大 为 : 今天 RMN = 北京 ” 烤鸭, 我 很 Bk 吃 

Mà Dàwéi: Jintian wómen chi Béijing káoya. Wó hen xihuan chi 


H O 
koyā. 
T JR: RAN A 什么 i8? 
Ding Libo: Women he shénme jit? 
王 小 云 : 当然 BH HHA, AN 还 < FH, © 


Wang Xiáoyün; Dangrán hē hóngpütaojiü, women hái chi shoumidn. 


林 WR: ~ AH? P 有 意思 。 


Lin Na; Chi shóumiàn? Zhén you yisi. 
> 2 
K d 林 娜 ,你 的 生日 是 哪 天 ? 
sóng Hud; Lin Na, ni de shengri shi na tian? 
-一 x" 
林 HR THO T= CY. 
Lin Na; Shfylyue shí'ér hào 
` — = > fp i L 
K AB: 好 ， 十 一 月 十 二 号 我 们 再 来 吃 AH. 
sóng Hua; Hdo, shíyiyué shí'ér hào women zài lái chi shoumidn. 


s= New Words 
生词 
1. 快乐 kudilé happy 生日 快乐 
2. 漂亮 piàoliang pretty ,beautiful; nice 漂亮 的 小 姐 ， 漂 亮 的 照片 


A 
A 

3. 烤鸭 N kdoya roast duck dbz 585, mz X55 
N 
V 


T% ya duck 
*4. 9E hé to drink "EAS, nsn (kafi) 
5. 再 Adv — zài again 再来， 再 买 ， 再 看 ， 再 做 
6. Fm N shoumidn (birthday) longevity noodles MATA 
面 N miàn noodles m M 
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A Fe in] Supplementary Words 


1. 晚上 N wánshang evening 
2. 中 餐 N zhongcan Chinese food 
3. 西餐 N Xican Western food 
4. 茶 N chá tea 
s. * FR N Kele coke 
6. FB N Xuebi Sprite 
7. 啤酒 N píjiü beer 
8. 汉堡 N hanbdo hamburger 
9. 热狗 N regau hotdog 
10. 面包 N miànbão bread 
11. 牛奶 N niúnăi milk 
12. 米饭 N mifan (cooked) rice 


irs t 
WD RIE ARES H 
This is also a form of greeting used among acquaintances and friends, and is similar to 


“你 好 吗 ? ” 


(2) 是 吗 ? 
The phrase "Ati?" does not raise a question here, but expresses mild surprise on the 
part of the speaker concerning something that he/she does not know. For example; 
A: 丁力 波 的 哥哥 和 弟弟 都 在 北京 。 
B: 是 吗 ? 


Sometimes it expresses doubt, or modesty when receiving praise. (See Lesson Eleven.) 


(3) 他 今年 多 大 ? 

Here “多 ” is an adverb, followed by an adjective. The phrase “多 + A” is used to 
raise a question, and in this case “K” refers to age. 

In asking about age in Chinese, one has to choose different forms for different groups of 
people. ^(f, 4E X?" can only be used to ask the age of an adult, or people of the same 
generation as the speaker. When asking the age of a child, we usually say “你 今年 儿 
47? ", and when asking the age of an elderly person or those older than the speaker, a 


more polite form has to be used, which will be taught in Lesson Eleven. 
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O 宋 华 一 九 八 二 年 十 月 二 十 七 日 出 生 , 属 狗 。 

It is customary for the Chinese to designate one's year of birth according to twelve ani- 
mals, which are arranged in the following order: rat, ox, tiger, rabbit, dragon, snake, 
horse, ram, monkey, rooster, dog, and pig. These form a twelve-year cycle. For example, 
the year 1982, 1994 and 2006 are all designated "dog" years. The people who are born in 


“ 


these years are said to “belong to the year of dog", which, in Chinese, is written as “Ju 


$9". The years 1988, 2000 and 2012 are dragon years. Those who are born in these years 
al “J dk”. 


(5) 他 是 哪儿 人 ? 


This is an expression usually used to ask someone's place of birth. It can also be said 


as "fW JL A? ", with “Æ” omitted; and in answering "JL", it is usually necessary to 
specify a province, city, or county. When asking about nationality, we use the expression 


"Wii A Y " 


(6) 祝 你 生日 快乐 ! 

This is a familiar form of expression used to give greetings to someone on his/her birth- 
day.“ 视 你 …”is used to express good wishes, sometimes with the implication of "congratu- 
lating in advance", whereas "Ji?" is commonly used to congratulate someone on some- 
thing that is already known or has already occurred. For example: 

A: 我 下 星期 天 结婚 (jiehun to get married), 
祝贺 你 ! 


CÓ 我 很 喜欢 吃 烤 鸭 。 
A verb or a verbal phrase can funtion as the object of the predicative verb. For 
example; 
fh XR 


REK DUE 0 


© 我 们 还 吃 寿 面 
When celebrating birthdays, a traditional Chinese custom is to eat “longevity noodles". 


The length of noodles symbolizes "longevity". 


Drills and Practice 


: KEY SENTENCES 

: 1. 他 今年 多 大 ? 

. 他 今年 二 十 岁 。 

星期 目 是 几 号 ? 

. 星期 五 上 午 你 有 没有 课 ? 
AN E E a 
DAE — ACE pn? i 
. 我 很 喜欢 吃 烤 网。 

. 祝 你 生日 快乐 ! 


co - O ta BR Q Ñ 一 


1. 熟 读 下 列 词组 Master the following phrases 
(1) 今天 上 午 ”明天 下 午 五 月 八 号 上 午 上 星期 上 星期 三 上 星期 三 下 午 


星期 二 上 午 星期 六 下 午 九 月 二 十 号 下 午 下 星期 下 星期 日 下 星期 三 上 午 
(2) 一 九 七 〇 年 出 生 一 九 八 五 年 学 习 汉 语 一 九 九 〇 年 工作 
一 九 九 九 年 来 中 国 二 OOGO 年 认识 张 教授 二 OO 二 年 到 北京 
(3) —^4^ 8H MAAA 五 张 照片 ”三 个 朋友 ”一 个 妹妹 一 个 聚会 
(4) 宋 华 的 生日 ”你 的 生日 ”他 们 的 聚会 ”林娜 的 蛋糕 王小云 的 酒 
(5) 生日 蛋糕 KÆRE AAA 北京 烤鸭 


2. 句 型 替换 Pattern drills 


(1) A: 今天 是 ( 几 月 ) 几 号 ? 2002 2002 2002 
B: 今天 是 十 一 月 八 号 。 
j masa ^ E + B| + 85 
A: 明天 是 星期 几 ? 月 27 期 月 16 期 | 二 31 期 
B: 明天 是 星期 四 。 小 五 大 三 | | 月 = 
X 
(2) A: 二 月 五 号 是 不 是 星期 六 ? 2 月 
一 二 三 四 五 六 日 
^ 号 不 是 星期 六 ,是 星 典 
B: 二 月 五 号 不 是 星期 六 ,是 星期 五 。 eoa a 
A: 星期 五 你 有 没有 课 ? 8 9 10 I1 12 13 14 


B: 我 上 午 有 课 ,下 午 没有 课 。 15 16 17 18 19 20 21 
22 23 24 25 26 27 28 
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(3) A: 星期 六 是 几 号 ? 星期 五 ”看 京剧 (jingju) 


B: 星期 六 是 十 二 月 十 七 号 。 星期 一 ”参加 聚会 
A: 星期 六 他 做 什么 ? 星期 日 (tH 


B: 他 去 朋友 家 。 


(4) A: 你 现在 忙 不 忙 ? 星期 日 
B: 我 现在 很 忙 。 星期 四 上 午 
A: 你 星期 几 有 时 间 ? 星期 二 下 午 
B: 我 星期 五 下 午 有 时 间 。 
(5) A: 你 几 号 来 北京 ? k ”加拿大 
B: 我 下 月 二 号 来 北京 。 来 中 国 
A: 下 月 二 号 是 星期 几 ? 去 RE 
B: 下 月 二 号 是 星期 一 。 
(6) A: 你 今年 多 大 ? 19 1368 
B: 我 今年 21 岁 。 20 3 月 12 日 
A: 你 的 生日 是 哪 天 ? 22 4 A 225 
B: 我 的 生日 是 8 月 31 号 。 
(7) A: 你 是 哪儿 人 ? Ei (Shanghai) 
B: 我 是 北京 人 。 温哥华 (Wangehuag) 
A: 北京 怎么 样 ? % 4 Z (Duolúnduo) 
B: 北京 很 漂亮 。 hu 
— 伦敦 (Lundun) 
(8) A: 你 参加 明天 的 聚会 吗 ? 两 瓶 可 乐 (kele) BAW (hànbáo) 
B: 我 当然 参加 。 三 瓶 雪碧 (Xu&bi) 入 个 热狗 (regau) 
A: 我 买 两 瓶 红 葡萄 酒 , 好 吗 ? A HLF A (pli) 7A d &,(miànbao) 
B: 好 啊 , 我 买 一 个 大 蛋糕。 
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3. 回答 下 列 问 题 Answer the following questions 
(1) 一 年 有 几 个 月 ? 
(2) 一 年 有 多 少 个 星期 ? 

(3) 一 个 星期 有 几 天 ? 
(4) 十 一 月 有 多 少 天 ? 
(5) 十 一 月 有 几 个 星期 天 ? 
(6) 今天 几 月 几 号 ? 星期 几 ? 
(7) 星期 天 是 几 号 ? 
(8 a 
(9) 你 喜欢 吃 什 么 

(10) 你 喜欢 喝 3 (chá)s? 


— 


4. 会 话 练习 Conversation practice 

(2494 Making an MS 

(1) A: 你 怎么 样 ? 忙 不 忙 
B: o 

: 星期 五 下 午 你 有 时 间 吗 ? 我 们 去 ,好 吗 ? 
: 太 好 了 ,我 当然 去 。 
: 十 二 号 你 有 时 间 吗 ? 
: 十 二 号 是 星期 三 吗 ? 
不 是 ,十 二 号 是 星期 四 。 我 们 下 午 有 个 聚会 ,你 参加 不 参加 ? 
: 对 不 起 (duibuq]l)， , ta (kóngpà) 47 (xing). 
: 没关系 (mei guanxi) 


(2) 


Tore ree 


【 问 年 龄 和 出 生地 Asking about someone's age and birthplace] 
(1) A: 你 今年 多 大 ? 

B: 我 今年 二 十 八 ( 岁 )。 
A: 你 的 生日 是 哪 天 ? 
B: 今天 是 我 的 生日 。 
A: 祝 你 生日 快乐 ! 
B: 谢谢 。 


-120- 


(2) A: 您 是 哪儿 人 ? 
B. 我 是 上 海 (Shonghai) 人 。 
A: 你 爸爸 妈妈 都 在 上 海 吗 ? 
B: 不 ,他 们 现在 š 
A; 他 们 都 好 吗 ? 
B: 谢谢 ,他 们 都 很 好 。 
(3) Ai 你 哥哥 有 和 孩子 (hdizi) 吗 ? 
B: 他 有 一 个 女孩 子 。 
A: 她 今年 几 岁 ? 


B: 她 —o 

【祝贺 生日 Celebrating someone's birthday] 

(1) A: 下 星期 五 是 林娜 的 生日 ,我 们 有 个 聚会 。 你 来 不 来 ? 
B; 我 当然 来 。 ,好 吗 ? 
A: 好 啊 ! RE 


B: KET, RAI PAHAD, LEA, 
(2) A: 今天 是 你 的 生日 , 祝 你 生日 快乐 ! 
B. 谢谢 。 你 们 来 ,我 很 高 兴 。 


5. 交际 练习 Communication exercises 
Your friend is trying to make an appointment with you. Please reply according to your 


schedule for next week: 


| | 星期 一 | 星期 二 | 星期 三 | 星期 四 | 星期 五 星期 六 | 星期 日 
E 汉语 课 文化 课 | 汉语 课 | | 汉语 课 看 朋友 
mene | ; 打球 生日 
J Y 五 y 五 、 
下 午 汉语 课 | 汉语 课 dá qiü 聚会 
WE | ax | | p" 
Pon 朋友 来 | aoe WB 
| | | jingju 
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UU. 阅读 和 复述 Reading Comprehension and Paraphrasing 


华 是 经 济 (jiIngji) 系 的 学 生 , 北 京 人 ,1982 年 出 生 。 今年 十 月 二 十 

七 日 是 他 二 十 岁 的 生日 。 星 期 天 下 午 ,他 的 好 朋友 们 有 一 个 聚会 , 王 吓 

云 、 林 娜 、 丁 力 波 和 马 大 为 都 来 祝贺 他 的 生日 。 他 们 在 北京 烤鸭 店 

(qian，store) 吃 烤鸭 和 寿 面 , 喝 红 莉 葡 酒 。 朋 友 们 祝 宋 华 生日 快乐 , 宋 
华 非 常 高 兴 。 


林娜 的 生日 是 十 一 月 十 二 号 。 宋 华 说 那天 他 们 再 来 吃 寿 面 和 烤鸭 。 


Grammar 


1. 年 月、 日 和 星期 Expressing the date and days of the week 
In Chinese, the four figures making up the name of a year are read out as four sepa- 
rate numbers and “Æ” is put at the end. For example; 
一 九 九 八 年 yr jiü ju ba nian 
二 O 〇 OO 年 er ling ling ling nian 
—OO—# er lng ling er nidn 
—O—O##E èr ling yi ling nián 
The names of the 12 months are produced by combining the cardinal numbers 1 to 
12 with “H”. For example: 


一 月 yiyue January 七 月 qiyue July 

二 月 eryue February AR bayue August 

三 月 SGnyue March ALA jiŭyuè September 
pu H siyué April +J shíyuë October 
五 月 WUyue May 十 一 月 shíyyuë November 
六 月 liüyue June 十 二 月 shi’éryué December 
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The names of the dates are produced by combining cardinal numbers 1 to 30 


with “5” (spoken form) or 


[n 


(二 月 ) 六 号 

(十 月 ) 十 二 号 
(十 一 月 ) 二 十 二 日 
(十 三 月) 三 十 一 日 


If one mentions a date in the current month, one can omit “月 ” 


(eryue) liu hào 


(shíyuë) shí'ér hào 


(shiylyué) érshí'ér ri 


(shí'éryu&) sanshíyr ri 


H” (written form). For example: 


February 6 


October 12 
November 22 
December 31 


xingqiwü 
xingqtliü 


xingairi 


week is: 


and simply say 


to express Monday to Saturday. 


Friday 
Saturday 
Sunday 


The cardinal numbers from 1 to 6 follow “星期 ” 
name for Sunday is “HAI” (spoken form) or “HAA” (written form). 
星期 一  xmgaqiyi Monday 星期 五 
星期 二  xingqil'ér Tuesday 星期 六 
星期 三 xingqisan Wednesday 星期 日 
星期 四 xingqis! Thursday 
The word order for expressing the date and days of the 
年 + H + 日 + 星期 
二 OOO 年 十 二 月 二 十 五 日 星期 三 
2000 年 ”12 月 25H 星期 三 


2. SAH ABER Words expressing time as adverbials 
Words expressing time, such as “MÆ”, “SR”, “KFF”, “SHIZ T” can function 


Adverbials of time 


as adverbials to indicate the time of occurrence of an action or a state. 


(or 31) 


« E» 


tU. 
The 


(Time-When) can be placed either (1) after the subject and before the main element of the 


predicate or (2) before the subject to emphasize the time. 


S + TW + VO/A 
Predicate 

Subject 

TW V O/AÀ 

" 

你 星期 日 有 mj 吗 ? 
我 ISTE 都 有 WR. 
中 国人 生日 "o SG 1? 
宋 华 1982 年 10 月 27 日 出 生 。 
我 今天 | 很 f. | 
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TW + S + VO/A 


Predicate | 
Time words Subject — — 

V O / A 
HREF 你 有 没有 Lx 
EMH FF 我 们 有 一 个 聚会 。 
今天 我 们 WZ, 北京 烤鸭 。 
11H12 我 们 再 来 m 寿 面 。 
今天 我 很 忙 。 


Note; 1. Adverbials of time (Time-When) can never 


be placed after the predicative verb. 


For example, one cannot say“ 我 们 吃 烤 鸭 今 天 ”. 


2. If there is more than one word expressing time in one adverbial, a large unit of 


time should be put before a smaller unit. For 


example; “HRA EF”, 星期 日 下 午 ” 


3. 名 词 谓语 句 Sentences with a nominal predicate 


Nouns, noun phrases, and numeral-measure words 


can function directly as the predicate 


of a sentence and do not need the verb “ft”. This kind of sentence is especially used to ex- 


press age, price (see Lesson 10), and so on. In spoken language, it is also used to express 


time (see Lesson 11) or birth place. 


S + Nu—M 
Predicate 
Subject - 
Nu-M 
宋 华 Sip +e, 
林娜 十 九 岁 。 


4. 用 “好 吗 ? “提问 Using“ 好 吗 ? ”to ask a question 


Questions with "2f 3? " 


are often used to give a suggestion or to ask for an opinion. 


The first part of such a question is a declarative sentence, and its last part can also be "HJ 


以 吗 ? ”, 
我 们 买 一 个 大 蛋糕 ,好 吗 ? 
我 们 去 游泳 (youyong ) ,好 吗 ? 
现在 去 ,可 以 吗 ? 


Some examples of affirmative answers are; “Kf”, 
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Hz q^ : “大 好 了 "n 


—— ` rm Y . * 
JN X Chinese Characters 


1. 汉字 的 结构 (2) Structure of Chinese characters (2) 
The left-right structure Q) 
a. Equal left-middle-right 


T 


2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 


a) 今 d badi 
jin present day 4 strokes 
a ^ (2) 年 ^ “=€ = SE 
| nián year 6 strokes 
G '""evezgggu ofp 
gud fruit 8 strokes d 
(a) 其 rw gg 
dí he(his); she(her) 8 strokes 
J 
(5) ae |. oF 上 & ET 


shang above 3 strokes 


» 


(Placing “上 ” on top of “—” means “above”.) 


(6) ^F dub a 
wu 


noon 4 strokes 


0) Hi = ri g 
chū to go/come out 5 strokes Niue 
(“LI” denotes a cave, and "P" denotes one foot stepping 


out of the cave.) 


(8) Ú (38) A ain A 


miàn noodles 9 strokes 
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(9) 


pom 


shi corpse 3 strokes 
(“F” denotes a dead body or a carcass.) 
— 
a0) T J 
le (particle) 2 strokes 
QD (sy) ^ vr e> P P oE 
chóno insect; worm 6 strokes 
dnm E LLL. 
ér ear 6 strokes 
> ge hs Z 
(13) "Ca e 
af to beg 3 strokes 
IA ` ` 22 ` PA +J 
an Ñ TIA 
mí rice 6 strokes 
(The four dots in “X” stand for grains of rice.) 
a4) KG) T C +FH 
tou head 5 strokes 
15) Bu L Fak 
wd tile 4 strokes 


3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 


texts 
(1) 9 sul (X) 


2 ak + 2 


2 


(2) 怎么 样 zénmeyàng (EM) 
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A — A + < 
Hoes x 


6 strokes 


9 strokes 


10 strokes 


(3) HR ke (3R) 


TR iria T + X 10 strokes 


(4) 星期 xingaqi 


v v? 
A < T 4a 9 strokes 


期 — 其 十 月 12 strokes 


bo 


7j (hoozidy) (the "number" bottom) — 7 => strokes 


(5) 号 hào (3€) 
Y 


5 — U + sy 


CA 


strokes 


(6) 属 shu (&) 
属 = g s oU BE E + r3 12 strokes 


ZK.(uzidi) “TTA WHR 6 strokes 
(7) 聚会 juhui (聚会 ) 
Fe = + + ü T JK 14 strokes 
会 > AN T LX 6 strokes 
T (shizipáng)(the "manifestation" side) "gt 4 E 4 strokes 


(8) PH zhühé (祝贺 ) 


DL = E. T >D 9 strokes 


$i —t 7 + HR Ui 9 strokes 

(9) 吃 chi 
px 

"t, — H9 «7, 6 strokes 

(to use mouth "2" to eat “rE”) 
AX (pízitóu) (the "foot" top) T TF X 5 strokes 
(10) 蛋糕 dàngao 

A Æ T x 11 strokes 

x 由 `2 

TE c» 3 + =. 16 strokes 


(On the left side of a character, the sixth stroke in “A” is written as a dot.) 
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(11) € mdi (A) 
— 


= 


` 


(12) 3, ping 
瓶 — ” + # 


(13) zr hong ( 红 ) 


x k 


| (hénggOu) (a horizontal stroke with a hook) 


+ K 


红 — $ + 1 


^ (cGozitou) (the "grass" top) - 


TA un 
ZR fóu 
(14) #) 4j pütdo 


— + 


^ 1nnmHm9n 


y db. soe ode 
ERES 


&^-7-395 


Hyu ”一 二 二 而 西西 西 


^ "T y = 
Z (sünpiér)(the "three-downward-strokes-to-the-left" side) 


sa 
(16) 参加 canjia (参加 ) 


jj — A + X + 2 


(17) R4 Sóng Hud (%* €) 


Se Á 
4 — 1 + + 


3 144 
(18) 北京 Béijing 


Jo | 和 Y 
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lw 


1 stroke 


6 strokes 


10 strokes 


3 strokes 
7 strokes 


6 strokes 


12 strokes 


11 strokes 


7 strokes 


10 strokes 


4 
3 strokes 


8 strokes 


7 strokes 


6 strokes 


strokes 


5 strokes 


X4 — — + U + 小 


大 (juézipáng)(the "decision" side) 7 = # ES 


(19) 快乐 kuaile (快乐 


K cede de Q 


Ip ; -rañ 35 
(xizitóu) (the "west" top) EA E L 
(20) 漂亮 pidoliang 
= I Jh 
jo —* + ”中 Fe u 


(21) 烤鸭 küoyQ (96) 
Ho $ + Z + 5 
( 5: - 5) 
$% W + É 
QM P s 
(22) 喝 he 
| — ú. + "+ 342 + oce 


(23) m shoumian (#4) 


A a e op 
ganna 


8 strokes 


4 strokes 


7 strokes 


6 strokes 


14. strokes 


9 strokes 


10 strokes 


10 strokes 


12 strokes 


7 strokes 
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Bargaining for discounts in China can make shopping 


quite an experience! This lesson will show you how Chinese 


currency is used. 


Now is a chance to talk more about 


yourself: you will learn how to describe your likes, interests, 


and hobbies. You will also learn what to do when you can’t 


think of the right thing to say. 


第 十 课 Lesson 10 


王小云 : 

Wang Xidoyün: 
HRA: 

Mà Dàwéi;: 
王小云 : 

Wang Xidoyun: 
RA: 


Mà Dawéi: 
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我 在 这 儿 天 HA 


Wó zài zhér mai guangpán 


EE >=. 


KA, WH MIL X 什么 ? 

Dawéi, ni zài zhér mái shénme? 

WO mdi ynyue guàngpán. 

你 常常 来 这 儿 吗 ? 

Ní chángcháng lái zhér ma? 

我 不 % 来 这儿。 星期 天 KR 常常 Mm 
Wó bu chdng lái zhér. Xmgqitian wo chángcháng gen 
林 娜 去 人 小 商场 。 这 个 ”商场 很 d" 


Lin Na qù xiao shangchang. Zhe ge shangchdng Pen da. 


王小云 : 


Wang Xidáoyün: 


BRA: 


Mà Dawei: 


王小云 : 


Wang Xidoyün: 


BRA: 


Mà Dawéi. 


王小云 ， 


Wang Kidoyun; 


马 大 为 : 


Mà Dawéi: 


王小云 : 


Wáng Xidoyun; 


tr = b p ES m 
你 BR 什么” 音乐? Pe 
Ni xihuan shénme yinyue? ZS; Likes and dislikes p 
我 REX TE REA, pI 
Wo xihuan Zhongguo yinyué. 

这 R 光盘 AAR? 

Zhe zhang guangpán zěnmeyàng? 

这 张 RB, Z (RR), k 有 名 。 


Zhe zhang hén háo, 


好 ， 


shì <Liáng Zhu), hén yóumíng. 


Ko BULA 没有 j £ FR? 


Hdo,wo mái zhé zhang. Zher yOu méiyóu shu hé bào? 


这 儿 没有 R, 450 没有 报 。 


Zher méiyóu shu, yë 


AF 呢 ? 


Bénzi ne? 


有 ， 


You 


He Tal New Words 


11. 那儿 
. 梁祝 


Prep 
N 


Pr 


PN 


在 ARLE 


, zài nàr mái 


zo 
guangpán 
yinyue 
shangcháng 
shàng 
chángcháng 
cháng 

gen 
yóumíng 
shü 

bào 

bénzi 

nàr 


Liáng Zhu 


méiyóu bào. 


RRR, AWE AF, 


. Gen wo lái, wÓ yë măi bénzi 


at; in; on 在 家 , 在 学 院 , 在 这 儿 

CD 一 张 光盘 

音乐 光盘 ,中 国 音 乐 ,外 国 音 乐 

market; bazaar; shopping mall 在 商场 , 进 商场 
trade; commerce 

常常 来 ， 常 第 去 ， 常 常 看 ， 常 常 做 
不 常 

with/to follow EREK, RAWE, WRZ 
有 名 的 教授 ， 有 名 的 医生 

book JEB, WAB, AAE, AE 


music 


often 


often 


famous 


newspaper ik, Aik 
notebook 一 个 本 子 ， 买 本 子 
there ”去 那儿 ， 在 那儿 


(name of a Chinese violin concerto) 
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师傅 : A4, 您 要 147° 
Shifu; Xiansheng, nin yào shénme? 
T JR: 你 8, MEO 请 问 ， 这 是 什么 ? non 


Ding Libo; Ni háo, shifu. Qinc aan. zhe shi shénme? pr language 


> xy S E 、 Problems 
师傅 : 您 不 认识 吗 ? 这 是 FRR, sy 


Shilu: Nin bú rénshi ma? Zhe shi xiangjiaopíngguó. S 
s 

T JR: 对 不 起 , K OX F: 这 个 汉语 EA j? Š 

Ding Libo; Duibuqt, wó shi wen; Zhe ge Hanyu zénme snud? 

ym 48: WT, 您 X 外 国 人。 您 在 哪儿 工作 ? 

Shifu: À, nín shi wàiguó rén. Nin zai nár gongzuó? 

T Ak: A 在 语言 学 院 学习。 


Ding Libo: Wà zài YUyan Xuéyuàn xuéxí. 


师傅 : 您 ” 学习 汉语 ， 是 不 是 ?2 您 跟 我 学 ,很 BF: 

Shifu : Nin xuéxí Hànyü, shi bu shi? Nin gén wó xué, hén róngyi: 
ioo FH, Q ov] FRR, 这 也 是 
Zhe jioo xiangjiao, zhé jioo xiangjiaopíngguó, zhé yë shi 
XXX, 那 是 WE 
píngguó, na shi pütao:-- 

T Ak: BR. PR, FRPR e, 一 mo XX 


Ding Libo; Xiangjiao, píngguó, xiangjiaopíngguó---, yl jin píngguó 


多 小 qo © KATİ] Shoppi 
£ y 4X, M [LRM] Shopping “> 
duoshao qián? 
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Vp 48. 
Shifu: 
T JŽ: 
Ding Libo: 


师傅 : 


Shifu : 


T AR: 
Ding Libo: 
yp 48. 
Shifu; 
T WR: 
Ding Libo; 
师傅 : 


Shifu. 


TAR: 
Ding Libo: 
师傅 : 


Shifu : 


T AR: 


Ding Lipo 


一 帮 三 


您 的 


块 二 毛 钱 。@ 


Yi jn san kudi er mao qian. 


TORO RA Wo 


Nin de píngguó zhen gul. 
一 == AN > EA 

块 — Á OX. BA, 我 的 FR 大 。 好 ， 

Yi jim san kudi er bú gui. Nin kan, we de píngguó dà. Háo, 

钱 m Fo 

zuó ge péngyou, san kudi qian yi jin. 


—m ER ”多少 AT 
Yi fin xiangjiao duóshao qián? 
两 jk 七 毛 五 分 
Lidng kudi qi mado wt fen yi jin, wù kudi qián ling jin. 


我 买 三 f FR 和 HH FRR, 


Wó mài sàn jin xiangjiao hé ling jin xiangjiaopíngguó. 


— JT = 


ix 小 


一 共 十 四 块 Ro 


MA, = X 


再 送 


一 乒 , 五 块 4 "m. 


您 一 个 ER, 您 还 


Yigong shisi kudi qidn. Zai sóng nin yi ge píngguó. Nin hái 


- Hus 


A? 


yao shénme? 


不 要 了 ， 谢谢。 9 给 Ro 


Bu yao le, xiéxie. 


好 ， 您 
Hào, nin 
再 见 。 
Zaijiàn. 
再 见 ! 
Zaijian! 


生词 New Words 


* 1. 先生 
«2. 要 
3. 师傅 


4. 香蕉 苹果 


N 
V 
N 
N 
N 


Géi NT gián. 


给 我 二 十 块 钱 RR BA 


géi wo ershi kudi qián, wó zhdo nin liù kudi qian 


xiansheng 

ydo 

shifu 
xiangjiaopíngguó 
xiangjiao 


Mr.; sir 


to want 


master worker 


张 先 生 ， 王 先生 


Re 钱 。 


要 什么 ， 要 音乐 光盘 


apple with a banana taste 


banana 


KER 


张 师 傅 ， 王 师傅 


一 个 香 葵 苹果 
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10. 


11. 块 ( 钱 ) 


pb 


10. 


= 
= 


(WE 
x 


píngguó 
dulbugi 


QPr | zénme 


Xi 


< Z Z > Z Z = R = = 2 =' 


rongyi 
putao 
qian 
jin 


kuàQi(qián) 


máo(qián) 


gui 
ZUO 
fén(qidn) 


song 
géi 
zháo(qián) 


Supplementary. Words 
yuán 
bí 
zhi 
fen 
ben 
bei 
shóuhuóyuán 
zuójià 
piányi 
shüdiàn 
tiyuguan 
mai 


apple —^ 3E 
lm sorry 


how ‘EA, EA, TAK, SATA 


grape 
money 多 少 钱 
(measure word of weight,equal to 500g) 


—RH3ER, DUT LA 

(measure word of basic Chinese monetary 

unit, equal to 10 Æ); dollar 

两 块 钱 ， 十 二 块 钱 ， 二 十 块 钱 

(measure word of Chinese monetary unit， 

equal to 1/10 块 ); dime MER, KER 
expensive,precious 很 贵 ， 真 贵 ， 不 太 贵 AR 
to be; to make 做 个 朋友 ， 做 好 朋友 


(measure word of Chinese monetary unit, 


equal to 1/100 3&); cent 一 分 钱 ， 八 分 钱 
to give(as a present) ER, AW a 
to give 给 他 ， 给 师傅 ， 给 我 ， 给 香花 

to give change 找 钱 


(the same as “ER”, but used in written language) 
pen 

(measure word for stick-like things such as pens) 
(measure word for publications such as newspapers) 
(measure word for books and notebooks) 

cup of 

shop assistant; salesperson 

writer 

cheap; inexpensive 

book store 

gym 


to sell 


te 3 


Notes 


这 个 商场 很 大 
When the demonstrative pronoun “ix” or “#8” is used as an attributive, a measure 


word is generally inserted between it and the noun it modifies. For instance: “XKW AE", 


“ARAARA”, “APRI”. 


y HE 44 yo: 
(2) 先生 ,您 要 什么 ? 


Gb.» 


In addition to being used as a general form of address for a male adult, "75/5" can be 
used as a title of respect to address a senior scholar or specialist, regardless of sex. 
Sometimes a woman also uses“ 我 先生 ”to refer to her husband. 

The two expressions “REHA? ", “您 还 要 什么 ? ", are commonly used to ask what 
someone wants. Shop clerks or hotel attendants often use these phrases when offering help 


to customers. 


"Wii" is a respectful form of address for workers, and people in the service trades. I 
may be used to address taxi and bus drivers, ticket sellers, cooks, and hotel staff. There 
is a tendency now to increase tbe range of its usage. Sometimes the people mentioned above 
also use it to address people of other trades and professions. 

‘AY 3b v4 X NU BH; AI 
(4) RER: ix P DURAS Z U? 


¿uy 


"| am asking how to say this in Chinese. (What is this in Chinese? )" 
“AA Z VP" is often used to ask about the ways one should act or how one should do 


something. “怎么 ”is an adverbial, modifying verbs. For example: “EA? ""E dM ” 


“ 


HUA 


怎么 去 ? BATA? ” 


CS Am Wah EL Eo 
5) FF 2] IX EDES 
LP" ES « LI 


Fio» M NY”? " " " ES " 
WEAN AE! (or . 50577) is a sentence pattern we use to express opinion or 


speculation, with the expectation of a response from the listener. The affirmative answer to 


this question is "Z^! ", and the negative answer is "4^ (4-)". For example: 
A; 你 喜欢 中 国 音乐 ,全 加 ? 
B; 是 啊 

£g va 

{O - Fp ape FR bP ER? 


» 


"How much is one Jin of apples? 
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T 


“一 厅 生 多少 钱 7 " is a common sentence pattern we use to ask the price of something 
when shopping. This is a sentence with the noun phrase as the predicate. The predicate “多 
> 4%” is placed immediately after the subject "— Fr 3E". Note that the first part (the 
subject) and the second part (the predicate) can be inverted. We may also say: 

A: EPA. GER)? 
By 三 块 二 一 斤 。 


Although the official Chinese system of weights and measures stipulates that “公斤 


» 


(gongjin, kilo)" is the basic unit, people are still accustomed to using the "fr", which 
is equivalent to half a kilogram. 
In a super market or department store, people do not usually bargain over the price, 


but when shopping in a free market or at a stall, they frequently bargain. 


D 一 斤 三 块 二 毛 钱 。 

The various monetary units in A Rm (Rénmínbi), the Chinese currency are; “JU 
(yuán)", “fa (jidO)", and “分 (fen)”, In spoken Chinese, we often use “k (kuài)" 
for “ú”, and “È (móo)" for "fg". When “E” or "4" is at the end, “E” and 
"4j 1X can be omitted. For example; 

1.75 元 一 一 一 块 七 毛 五 (分 钱 ) 
4.80 元 一 一 四 块 八 ( 毛 钱 ) 
Note: When “2%” is at the beginning of an amount of money, people say “WE”. 


[T = ` 
.分 


» 


When “24>” is at the end of an amount of money, the expression is often used. 


For example: 


0.22 元 一 一 两 毛 二 (分 ) 


9) 不 要 了 ,谢谢 ， 
"No, thanks." 


Drills and Practice 


=. 练习 与 运用 


KEY SENTENCES 

这 个 商场 很 大 。 
KHER SYR? 
两 块 七 毛 五 一 斤 。 
您 在 哪儿 工作 ? 
我 常常 跟 他 来 这 儿 。 
我 送 你 一 个 苹果 。 
您 给 我 二 十 块 钱 。 


这 个 汉语 怎么 说 ? 


oo c SMe oe 
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1. 熟 读 下 列 词组 Master the following phrases 


(1) 这 张 光盘 
那 张 名 片 
DI. H 


这 个 学 生 

那个 朋友 

哪个 老师 

REE RBH MR 

KR BO AX 

(3) 在 中 国学 习 在 外 国 工作 
跟 我 来 跟 他 去 


(2) 


BSS 


2. 句 型 替换 Pattern drills 
(1) A: 你 在 哪儿 学 习 ? 

B: 我 在 音乐 学 院 学 习 。 
A: 你 学 习 什 么 专业 ? 
B: 我 学 习 音 乐 专 业 。 
A: RER? 
B: 我 很 忙 。 


MEE AML LE? 
: 他 在 北京 工作 。 

: 他 做 什么 工作 ? 

: 他 好 吗 ? 

: 谢谢 你 ,他 很 好 。 


(2) 


9 > p > mW > 


: 星期 天 你 常常 去 哪儿 ? 
: 星期 天 我 常常 去 商场 。 
: 你 跟 谁 去 商场 ? 

: 我 跟 林娜 去 商场 。 


(3) 


w > W = 


这 个 人 这 个 学 院 RFR WP 
那个 小 姐 。” 那个 系 那个 学 生 ARAL 
哪个 先生 ”哪个 专业 哪个 苹果 MAAF 
Lem 和 看书 做 工作 认识 你 ”喜欢 音乐 
喝酒 ER 学 专业 给 他 学 习 汉 语 
在 这 儿 买 书 在 那儿 看 报 ”在 商场 工作 
RR PAMALE 跟 朋 友 去 商场 

中 文系 文学 | 

美术 学 院 BR 

外 语 学 院 外 语 

商场 售货员 (Shounuoyudn') 

北京 “作家 (zuojiG ) 

学 院 医生 

书店 (shudign) 我 朋友 

4k 8 4 (tiyügudn) IKA 

H Jk (KGoyadian) 我 弟弟 
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A) A: 他 送 他 朋友 什么 ? 
— MUN -kE RB 
B: 他 送 他 朋友 一 张 光盘 。 一 瓶 葡萄 酒 。 便宜 (piGnyi) 
A: GA X EE Z 47 一 本 书 有 意思 
B: 这 张 光盘 很 贵 。 
(5) A: 他 给 谁 二 十 块 钱 ? 一 张 名 片 力 波 
B: 他 给 师傅 二 十 块 钱 。 — IK REA 老师 
一 个 本 子 妹妹 
一 本 外 语 书 弟弟 
， 你 买 什么 ? 
B: REA MA HS VR? = & (zh) & (bT) 7.35 元 
A: 一 共 五 块 钱 。 — KB fo — Hy (fen) FR 12.60 4 
(7) A: ix "9p AA 大 不 大 ? 外 语系 的 学 生 多 汉语 系 的 学 生 
B: 这 个 师傅 的 葡 欧 不 大 ， 这 课 容易 HE 
那个 师傅 的 葡萄 大 。 ik JU 84 HE f x” 那儿 的 烤鸭 
这 张 照片 漂亮 ” 那 张 照片 


3. 跟 你 的 同学 口头 作 下 面 的 练习 Practice the following exercises verbally with 


one classmate 


A game of giving change 


Eg. A: 一 共 3.24 元 ,我 给 您 5 元 。 B :我 找 您 1.76 元 。 
>A: 一 共 三 块 两 毛 四 ,我 给 您 五 块 。 B: 我 找 您 一 块 七 毛 六 。 
(1) A: 一 共 7.69 元 ,我 给 您 8 元 。 BBM o 
(2) A: 一 共 13.12 元 ,我 给 您 15 元 。 IO RN" 
(3) A: 一 共 22.78 元 ,我 给 您 30 元 。 I o 
(4) A: — #31495 , 3,25 155076, B: 我 找 您 o 
(5) A: 一 共 84.92 元 ,我 给 您 100 元 。 BAB 。 
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4. 根据 下 列 陈述 句 用 疑问 代词 提问 题 Change the following declarative sentences 
into questions with interrogative pronouns 
(1) 这 个 商场 很 有 名 。(Ask two questions) 
(2) —JT 8] 4p A kE EAR, (Ask three questions) 
(3) 他 送 我 三 瓶 酒 。(Ask four questions) 
(4) 4X3 3 4E Ë 4 xc (mà) A, (Ask five questions) 
(5) 林娜 常常 跟 宋 华 学 习 汉 语 。(Ask six questions) 


5. iind Conversation practice 

【喜欢 不 喜欢 Likes and dislikes] 
(1) A: 你 喜欢 什么 专业 ? 

B: 


8 = 


> 
E 
o 


> 
x 
= 


哪 国文 学 ? 


Jue due npe 
=. 


= 
Eg 


有 很 多 有 名 的 作家 。 
你 喜欢 不 喜欢 哲学 (ZhEGxUu6)? 

A 5 MT KERANG 
: 历史 很 有 意思 ,我 哥哥 也 学 历史 专业 。 

: 这 本 书 怎么 样 ? 

; 这 本 书 不 太 好 。 你 喜欢 不 喜欢 ? 

: 我 也 不 太 喜 欢 。 


A 


(2) 


(3) 


> = > P> = > 


(ERP Shopping] 
(1) A: 您 买 什么 ? 

B: 师傅 ,有 好 的 葡萄 吗 ? 
: 有 ,这 都 是 。 


T -—— (is 
: Wik 2 — JT 您 要 多 少 ? 
: A X v9 T, 


> = > = > 


您 给 我 五 十 ,我 找 o 
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(2) A: 小 姐 ,这 儿 有 本 子 吗 ? 
有 。 您 看 ,都 在 这 儿 。 
多 少 钱 一 本 ? 
这 本 Ez: o BMA? 
ORAS ARTE? 
都 很 好 。 
好 ,我 都 要 , 买 两 本 。 
一 共 0. 您 给 我 二 十 ,我 找 您 两 毛 。 
先生 ,您 要 什么 ? 
我 要 一 杯 (b6i) 咖 啡 (kGf6i)。 
还 要 什么 ? 
不 要 了 ,谢谢 。 


(3) 


Peer Z > Z > E P> m 


【解决 语言 困难 Solving language problems] 
(1) A: 请 问 , 这 个 汉语 怎么 说 ? 
B: 对 不 起 ,我 也 不 知道 。 
C; 这 叫 词典 (Cidian) ,汉语 词典 。 
A: 谢谢 。 
(2) A: 老师 ，“cheap” 汉 语 怎 么 说 ? 
B; 便宜 (pignyi), 这 个 本 子 很 便宜 。 
(3) A: 今年 是 马 年 ,你 属 什么 ? 
B: 对 不 起 ,请 您 再 说 一 遍 (yf biün), 


6. 看 图 会 话 Make a dialogue based on the picture 
【介绍 与 认识 Introducing and identifying people] 


(1) A: 你 们 认识 吗 ? 我 来 介绍 一 下 。 


E-N £ 

L| fy Lv Ë ^ 

IPN | Sc] | 
+ g b A oe WAS ren dd 
AK oO a | THAN P ng \ 1A i 

Ae 2 83 b ré 

] >) > = x ! ty \ ) 
B: 认识 你 很 高 兴 。 iE Zi d Ld 


C: 认识 你 ,我 也 很 高 兴 。 (4h FEA 2 
-]40- 


CX y 
b 1 y I Cb 
PT y RS Wb | I 
f JN 9 % Md A P y | 
(2) 请 问 您 贵 姓 ? 7T ad UC 您 是 哪 国人 ? 
Key \ Y 
请 问 您 叫 什 么 名 字 ? \ | Lh 您 是 哪儿 人 ? 
` A Jp 
E «7l di "qn 
我 们 认识 一 下 : Sé 您 是 我 们 学 院 的 老师 吗 ? 
我 姓 ym 请 问 你 是 不 是 č č 0? 
KPKA CG ~o 


【询问 Enquiring] 


(1) p" AR EET 
EN MN 他 是 吗 ? 
(WM m 
"m jr v 他 是 谁 ? 
(TT no 他 是 不 是 07 
(2) mmm: a | f ee ae 
丁力 波 住 几 层 几 号 ? KAIA ert 
GJU) agam? 
AA kt : 


7. 交际 练习 Communication exercises 
(1) Talk to your classmate about what you like or dislike. 


(2) Your classmate is a salesperson in a store and you are a customer. 


四 :阅读 和 复述 ” Reading Comprehension and Paraphrasing 


马 大 为 星期 天 常常 跟 林 娜 去 商场 。 那 个 商场 很 大 ， 东 西 (dongxi， 
things) 也 很 多 。 他 们 在 那儿 买 音 乐 光盘 ,王小云 也 在 。 蕊 大 为 喜欢 中 国 音 
乐 。 他 问 王小云 ,什么 音乐 光盘 好 ? 王小云 说 《梁祝 》 很 有 名 ,外 国 朋友 也 
喜欢 。 马 大 为 很 高 兴 , 说 :好 ,我 买 这 张 光盘 。 马 大 为 还 要 买书 和 报 ,这 
个 商场 不 卖 (mai) 书 ,也 不 卖 报 。 他 跟 王 小 云 去 买 本 子 和 笔 (pf)。 
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马 大 为 还 常常 去 书店 (shudian)。 那个 书店 也 很 大 , 书 很 多 。 他 在 书店 
买书 ,也 看 书 。 中 国 书 不 沉 。 下 月 二 十 号 是 他 弟弟 的 生日 。 他 弟弟 音 欢 中 
国 功夫 (g6ngfu), 马 大 为 要 送 弟 第 一 本 《中 国 功夫 》。 


1. 介词 词组 Prepositional Phrase 


In Lesson 5 the verb“ 在 ”was studied.“ 在 ”is also a preposition. When combined with 


words expressing location (usually a noun or phrase), it forms a prepositional phrase. lt is 


used before the predicative verb to indicate the location of an action. 


# + PW + VO 
Predicate 
Subject H 2 SSS = 
Prep "fg" + N V 0 
我 在 这 儿 X 光盘 。 
您 在 哪儿 工作 ? 
他 不 在 语言 学 院 学 习 。 
The preposition “ 跟 …” is often combined with a noun or pronoun after it to form a 


prepositional phrase and used in front of the predicative verb to indicate the manner of an 


action. 


He + Pi/N (person) + VO 


Predicate 
Subject —— — 
Prep "ER" + Pr/N v O 
我 跟 力 波 来 DW Lo 
(你 ) 跟 我 来 。 
您 | ER 我 学 。 
| 


Note; The prepositional phrases “在 …”and“ 跟 …” must be placed before the verb. One 


cannot say“ 我 学 习 在 语言 学 院 ” “你 来 跟 我 ” 
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2. 双 宾 语 动词 谓语 名 (1) Sentences with double objects (1) :给 、 送 
Some verbs can take two objects, one in front, referring to people; the other, following, 


referring to things. 


给 / 送 + PN (person) + — NP(thing) 


Predicate 
Subject - 
V Object 1 Object 2 
- EE - 
您 给 我 二 十 块 钱 。 
我 找 您 十 块 钱 。 
(我 ) 送 您 一 个 苹果 。 


Note: Not all Chinese verbs can take double objects. 


3. 形容 词 谓语 句 和 副词 “很 ”The adverb “R” in sentences with an adjectival 
predicate 


Many sentences with an adjectival predicate have been studied so far. In this kind of 
sentence, an adjective follows the subject directly and does not need the verb "JE". If there 


are no other adverbs such as "E", “X” or "AR" before the adjective, the adverb "TR" is 


usually placed before it. 


S + 很 + A 
我 很 好 。 
我 今天 很 忙 。 
这 个 商场 很 大 。 
In this kind of sentence, if the adjective does not have an adverb before it, the sentence 
has the meaning of comparison. For example; 
我 忙 ,他 不 忙 。 
我 的 本 子 大 。( 他 的 本 子 小 。) 
The meaning of "ÍR" here is not so obvious.  "4EÁR E" and “RIC” are not much 
. different in degree. In V/A-not-V/A questions, “R” cannot be used. For example; “他 高 兴 
不 高 兴 ? " One cannot say“ 他 很 高 兴 不 很 高 兴 ? ” 
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Chinese Characters 


1. 汉字 的 结构 (3) Structure of Chinese characters (3) 


The top-bottom structure: 


a. Equal top-bottom 


[1] 3X < 


b. Big top-small bottom 


| | 


c. Small top-big bottom 
1 = l 5 
EN 3 31 48 


d. Equal top-middle-bottom 


Li] zm = 
[2| € MW 
[3 | 


2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 


o JF EP.- ° 


zhou boat 6 strokes 
(2) Wa Y V7 2 Wr NE 

min house hold utensiles 5 strokes 
(3) ARCA) ae ei 

yue music 5 strokes 
(4) Æ AES Kg 

zú foot 7 strokes 
© PG) Tah 

shū book 4 strokes 
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— 


e 本 TA AA 


bén root of a tree 5 strokes 
(The “—” at the bottom of “Æ” indicates the root.) 
eT ale a 
ping flat 5 strokes 
"E 
(8) 走 ES d 
zóu to walk 7 strokes 


(The ancient character looks like a person running.) 


(9) Ü TOSS E 


ji oneself 3 strokes 
(10) 7X. Bras 4 

xué cave 5 strokes 

2 

an 2g VAD 

wu do not 4 strokes 
(9 金 。 /信介 全 全 全 合金 

jin gold 8 strokes 
UT J Fm 

jin (measure word) 4 strokes 


(The ancient character resembles an axe. lt is used as a unit of weight now.) 


a4) Æ “ = 2 £, 


mdo (dime) 4 strokes 


a5) XX, dit o. 


gé an ancient weapon 4 strokes 
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3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 


texts 
(1) 光盘 guangpan (3E) 
jt, em "" Q JL 


# — jh + m 


(2) 音乐 yinyue (4748) 
doc 3 + H 


6 strokes 


11 strokes 


9 strokes 


i (tüzipáng) (On the left side of a character, the third stroke of “+” is written as an 


upward stroke. It is called the “earth” side.) ~ + J 
f (ch&ngzibian) (the “arena” side) — 2 77 $ 
(3) 商场 shüngcháng (商场 ) 
—-- +I] +7 + 


yrs + 2 


Se 
— 1 ~] ste e adl 


(chángzitóu) (the “constant” top) 
(4) 常常 Chdngchdng 
$ — ” + D + Pp 


3 strokes 


3 strokes 


11 strokes 


7 strokes 


5 strokes 


1l strokes 


T 
b (züzipáng) (On the left side of a character, the seventh stroke in “AE” is 


an upward stroke.) PORUM f Y y 
(5) 跟 gén 
jg: + É 
[ ¿dan'ërduo)(the “single-ear” side) 7 PR 


(6) 报 bào ( 报 ) 
报 — 4 + P +* X 
ZJ. (liángzijido) (the “millet” corner) JJ] 7] JZ) 
(7) 梁祝 Lidng Zhu 


KO ¿+ Pk + ŅK 
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7 sirokes 


13 strokes 


2 strokes 


7 strokes 


4 strokes 


11 strokes 


written as 


- T te " 
~ (tūwěiniú ) (the tail-less ox top) 


(8) 先生 xiansheng 
先 9.) 


(9) 要 yào 


£ — ° + + 


(10) 师傅 shifu ( 4 4 ) 


jan > 4 + B+ + 


4 strokes 


6 strokes 


9 strokes 


12. strokes 


(The meaning side is “4 ", and the phonetic side is “#”.) 


(1) 4&4 xiangjiao 
4d — K+ H 


(12) XX píngguó (R) 


(The meaning is indicated by “~ 


(13) 对 不 起 duibugi (对 不 起 ) 
对 一 又 十 才 
起 一 走 + 己 


(14) 容易 rongyi 


Ao 78 + Z + D 


NAK 


9 strokes 


15 sirokes 


8 strokes 


5 strokes 


10 strokes 


10 strokes 


8 strokes 


", and the pronunciation is indicated by "JF ".) 
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We m ' ; "D : 
$ (jnzipáng)(the “metal” side). (On the left side of a character, “Æ” is written 


as “F. JPR £ £ 5 strokes 
(15) 4& qian (4X) 
钱 -T £ pomo 26 10 strokes 


(16) 3& kudi (3%) 


块 ma: S E 7 strokes 


(17) 分 fen 
分 > N+ JJ 4 strokes 
(To cut things in half with a knife.) 


(18) 送 sóng 


sZ ` 2 ` 


IB — +t å agpi 9 strokes 
(19) 给 géi (š) 
给 = £ T 合 9 strokes 


(20) 4% zhao 


1X, — 4 + A 7 strokes 


文化 知识 Cultural Notes 


Currency 


The currency of the People's Republic of China is the renminbi, literally "people's cur- 
rency”, abbreviated as “RMB”. The basic unit of the RMB is the yuan or kuai. One-tenth of 
a yuan is called a jiao or mao, and one one-hundredth of a yuan equals one fen. Chinese 
money is issued in paper notes as well as coins, in thirteen different denominations; 

Bills: 100 yuan, 50 yuan, 20 yuan, 10 yuan, 5 yuan, 2 yuan, | yuan 

5 jiao, 2 jiao, | jiao 
Coins; 1 yuan, 5 jiao, | jiao, 5 fen, 2 fen, 1 fen 
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Ea 


Be 


L. WA01523639 
L 6751519448 


e *P E —— E. t ++ 


IO 


Bt 72871545 


TAKES 


et^ 


x ⁄ É: 
M m f ` 8861254350 
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By the end of this lesson, you will be able to ask the 
time, hail a taxi, ask whether something is allowed, and 
indicate your ability to accomplish tasks. We will pay 
special attention to how Chinese people respond to 


compliments. 


第 十 一 课 Lesson 11 


48 JL Wis 


Wó hui shuo yididnr Hanyu 


a) pu: 小姐， 您 去 哪儿 ? 


Siji; Xiáojié, nin qu nar? 


林 娜 : 我 去 语言 WES 师傅 ， 3 


Lin Nà: Wó gu Yüyán Xuéyuàn. Shifu, dingwèn xiànzaài jf didn? 


司机 : 2 一 刻 八 点。 您 会 说 
Siji; Cha yí kë ba didn. Nin hui shud 
林 R R 会 说 一 点 儿 汉语 ,2 我 
Lin Na; We hui shud yididnr Hànyü. We 
学 院 Lik, 
xuéyuàn shàngke. 
司机 : MAN JU A EGR? 


Siji: Nimen ji didn shàngké? 
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4 [ 问 时 间 】Asking - 
n about time 
= 
汉语 啊 ! 
Hanyu a! 


shi xuésheng, xiànzài huí 


现在 JU 点 ? 


林 MR: M X Ei, UP, 我 们 入 点 能 到 vv? 


Lin Na: Ba didn shàngké. Shifu, wómen bà didn néng dao ma? 


je: 能 41, d 的 汉语 很 好 。 bers) C x, 


‘Expressing one's ability, > 
一 一 一 


Sijl: Néng dao. Nin de Hanyu hen hào. 
林 娜 ;哪里 ,我 的 汉语 不 太 MM 会 不 会 说 英语 ? 
Lin Nà: Náli, wó de Hanyu bú tài hào. Nin hui bu hui shud Yingyü? 
司机 : 我 不 会 说 英语 。 我 也 喜欢 外语， 常常 在 
Siji: Wo bu hui shud Yingyü. We yë xihuan wüàiyü, chángcháng zài 


> 


家 学 „EJL 英语 。 
jia xué dianr Yingyü. 
林 M; 谁 教 您 英语 ? 
Lin Nà: Shéi jiao nin Yingyu? 
8] Jt: 我 tpt JL 
Sii: WO sünnür. 
林 娜 ， 真 有 意思 。 她 今年 几 2? 
Lin Nà: Zhen yóu yisi. Ta jinnián ji sui? 
司机 : A 岁 。 我 的 岁数 X OA Y. F 英语 不 RDL 
Sij: Liu sul. Wó de suishu tài dà le, xué Yingyü bu róngyi. 
林 娜 ， 您 今年 多 大 岁数 ? @ 
Lin Nà: Nin jimnián duo dà suishu? 
司机 : 我 今年 五 十 二 。 语 言 FM 到 了 。9 现在 E 五 
Sij: Wó jinnidn wüshfér. Yüyán Xuéyuàn dao le. Xiànzài cha wi 
分 AN 点 ， 您 还 有 五 分 钟 。 2 
fen ba didn, nin hái you wt fenzhong. 
林 3: 谢谢 ， 给 您 4X. 
Lin Na: Xiéxie, géi nin gión. 
司机 : 您 给 我 二 十 , 找 您 五 HR ww, OK? 
Sij: Nin géi wo érshí, zháo nin wu kudi si, OK? 
林 娜 ， 您 会 说 英语 ! 
Lin Nà: Nin hui shuo Yingyü! 
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司机 : 我 也 会 — BIL, RA! 
Siji: Wó yë hui yidiánr. Bdibdi! 
林 MR: 拜拜 ! 


Lin Na: Bdibdi! 


Æ ial New Words 


i> OpV hui to know how to, can 会 说 汉语 


2. (—),&)U Num (yi)dianr a little bit 会 说 一 点 儿 汉 语 ， 喝 一 点 儿 酒 
3. 司机 N siji driver 
4. 点 ( 钟 ) N dián(zhong) o’clock 两 点 ( 钟 )， 八 点 ( 钟 ) 
5. É V chà to be short of, lack 
6. 刻 M kë quarter (of an hour) 一 刻 ( 钟 ), 差 一 刻 八 点 
T. E] V huí to reun Wi, 回 家 ， 回 中 国 ， 回 北京 
8. 上 课 vo shangke to go to class (both students and teachers) 
上 V shàng to ascend; to go to 上 汉语 课 ， 上 文化 课 
9. 能 OpV | néng can; be able to 能 来 上 课 
10. 到 V dào to arrive 到家， 到 学 院 ， 到 商场 ， 到 北京 
11. WR IE năli no (an expression of modest denial) 
12. 教 V jido to teach HWE, AXZ 
13. 英语 N Yingyü English ”会 说 一 点 儿 英语 , 学 习 英语 ， 上 英语 课 
14. 孙女 儿 N sünnür granddaughter on son's side 
女儿 N nü'ér daughter 
15. 岁数 N sulshu years (of age) 多 大 岁数 
数 N shü number 
16. 还 Adv hái still 还 有 五 分 钟 
17. 分 M fën minute AAA, 差 五 分 八 点 
18. 拜拜 IE bdibdi bye-bye (transliteration) 


T Zik: WR 2), 5 大 为 今天 不 能 来 LER, 


Ding libo: Chén láoshi, Mă Dàwéi jintian bu néng lái shàngke. 
陈 老师 : 他 AHA 不 能 来 ER? 
Chén láoshi; Ta weishénme bù néng lái shangke? 
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T AR: 
Ding Libo: 


陈 老师 : 


Chén losh: 
T AR: 


Ding Libo: 


陈 老师 : 


Chén loshi 


T AR: 
Ding Libó: 


a 词 New 


1. 为 什么 
为 
2. 昨天 
3. 东西 
4. 玩 儿 
«5, We E 


a 
AE 


zs 


BB xm 
sth 


oe 


e 


昨天 是 星期 日 ， 


Zuótian shi xingqiri, 


东西 ， 
dongxi , 
* w YE, 
didn bàn hui xuéyuàn, 


现在 他 还 


xianzai tà hái méiyóu qiíchuáng. 


点 


PES 


4p 


zhong shuijiào 


应 该 来 ER. 


他 


下 午 去 


xidwü qu péngyou jid wani 


睡 党 。 


他 LF 去 BA K 


ta shàngwü qù shàngcháng măi 
朋友 Z 玩 儿 ,他 RE 十 一 
Ta wanshang shíyi 


est 点 、 写 汉字 , 两 点 


shfér didn xie Hanzi, liáng din- 


没有 起 床 。 


Ta yimnggai lái shàngkeé. 


老师 ， 


Ldoshi, 


可 以 。 


: Këyl. 


我 们 


Wómen welshenme 


W ords 


Qpr 
Prep 


< 


VO 


我 能 


不 能 问 您 一 个 


问题 ? 


wó néng bu néng wen nin y ge wentí? 


为 什么 


wéishénme 
wéi 
zuótian 
dóngxi 
wánr 
wánshang 
wan 

bàn 


Xie 
Hanzi 
zi 
shuijido 
shui 


E get E 
>D dy Expressing permission J) 
"wor prohibition, — 727 


N 点 ER? 


ba dian shangke? 


why 

for 

yesterday MERE, 昨天 下 午 
things; objects XAH, 吃 东 西 , 送 东 西 


to play 去 朋友 家 玩 儿 ， 跟 朋友 玩 儿 
昨天 晚上 ,星期 六 晚上 ,五 号 晚上 


to have fun, 

evening, night 

来 晚 了 

half Juk, SEX, 半年 , 半 个 星期 ， 半 个 月 ， 
AER, PTAA 


late 


to write 

Chinese character SNF, 一 个 汉字 
character 

to sleep 十 一 点 睡觉 , 还 没有 睡觉 
to sleep 


-153- 


10. 起 床 VO qichuáng to get up 六 点 起 床 ， 还 没有 起 床 


起 V qi to get up,to rise 
A. N chuáng bed 一 张 床 
11. 应 该 OpV yinggdi should;ought to 应 该 来 ， 应 该 看 ,应 该 祝贺 
该 OpV gai should; ought to 
D. 问题 N wenti question 一 个 问题 ， 问 问题 ， 有 问题 ， 没 问题 
13. 可 以 OpV kěyí may 可 以 进来 ， 可 以 问 问题 ， 可 以 去 
14. 陈 PN Chén (a surname) 


+Ë + 生 词 Supplementary Words 


LBs vo xiàkè lo get out of class; to finish class 
jhe 吃饭 VO chifan to eat (a meal) 
3. FE VO kaiche to drive a car 
4. "ES vo chünggé to sing(a song) 
5. SE VO tidowü to dance 

6. WA V nuídá to answer 

7. ALS N wu gift; present 

8， 和 打球 vo da qiü to play ball 

9. 4789 VO dadi to take a taxi 
10. AJA VO Xiyan to smoke 

ll. X N bido watch 

gn ji A “nan difficult 


(D 我 会 说 一 点 儿 汉 语 。 

“一 点 儿 ”is an indefinite measure word expressing the idea of a small amount, and is 
used to modify a noun. When the context allows of no ambiguity, the noun it modifies can 
be omitted. For example: 

A; 您 会 说 汉语 啊 ! 
B: 我 会 说 一 点 儿 ( 汉 语 )。 
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» 


When “— JL” is not at the beginning of a sentence, “—” may be omitted. For ex- 


ample:“ 吃 (一 ) 点 儿 烤 鸭 "， 喝 (一 ) 点 儿 酒 "， 看 (一 ) 点 儿 书 ” 
D 哪里 ,我 的 汉语 不 太 好 。 


“哪里 ”is actually an interrogative pronoun, and has the same meaning as“ 哪 儿 ”，bnut 
“哪里 ”here has a negative connotation. It is often used to express modesty when respond- 
ing to praise. We can also use“ 是 吗 ? ”to express doubt. For example:“ 是 吗 ? 我 的 汉 


语 不 太 好 .” Whether we use a word expressing negation or doubt, the purpose is to show 
a modest attitude toward other people's compliments. In Chinese culture this is regarded as 


an approprate response. 


ON MA dio INC ee 
D 学 英语 不 容易 。 


“Tt is not easy to learn English." 


D 您 今年 多 大 岁数 ? 


This is a courteous way of asking the age of an elderly or senior person. 


O 语言 学 院 到 了 。 


"Here we are at the Language Institute." 


© 您 还 有 五 分 钟 。 
"You still have five minutes." 
One of the senses of "i^" already learned is to make an additional remark. Another 
use of "YR" is to express the continuation of a state or action. For example: 
晚上 十 一 点 他 还 工作 。 (He is still working at eleven o'clock at night.) 
他 现在 还 不 能 看 中 文 报 。 (He is sull unable to read Chinese newspapers.) 
他 还 设 有 起 床 。 (He sull hasn't got out of bed. /He is still in bed.) 


: KEY SENTENCES 


请 问 ,现在 几 点 ? 

现在 差 五 分 入 点 ,他 还 没有 起 床 。 
你 们 几 点 上 课 ? 

他 昨天 下 午 两 点 去 朋友 家 玩 儿 。 
我 会 说 一 点 儿 汉 语 。 

他 为 什么 不 能 来 上 课 ? 

他 应 该 来 。 

可 以 问 您 一 个 问题 吗 ? : 


dy au had oe ae 


: go 
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1. SGT WB Master the following phrases 


(1) 会 说 汉语 会 说 英语 会 写 汉 字 


(2) 能 来 学 院 ”能 到 商场 ”能 回 家 
(3) 可 以 进来 可 以 坐 

不 可 以 看 不 可 以 说 英语 
(4) 应 该 起 床 应 该 睡觉 

不 应 该 说 不 应 该 问 
(5) 还 没有 起 床 还 没有 睡觉 

还 不 会 说 汉语 还 不 能 看 中 文书 
(6) 说 点 儿 英 语 Pe, ILE HE 

买点 儿 东 西 看 点 儿 书 


2. 句 型 替换 Pattern drills 


(1) 


(2) 


(4 


— 
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现在 几 点 ? 
现在 七 点 四 十 。 


你 几 点 起 床 ? 
我 六 点 十 分 起 床 。 


你 现在 去 哪儿 ? 
我 现在 回 学 院 。 
你 回 学 院 做 什么 ? 
我 回 学 院 上 课 。 


你 今天 下 午 有 没有 课 ? 
AIR 

你 有 什么 课 ? 
我 有 汉语 课 。 

谁 教 你 们 汉语 ? 

陈 老师 教 我 们 汉语 。 


不 会 问 问题 不 会 学 习 不 会 工作 
不 能 看 中 文书 不 能 上 课 不 能 喝酒 

可 以 认识 一 下 

不 可 以 问 问题 

应 该 工作 应 该 玩 儿 
不 应 该 喝酒 不 应 该 来 
还 没有 写 汉 字 

还 不 认识 他 

喝 点 儿 葡 药酒 

有 点 几时 间 

8:30 9:58 

10:05 12:15 

3:28 5:45 

F oR (xidke) 11:50 

吃饭 (fon) 12:15 
ERF 8:20 

睡觉 10:50 
去 商场 X AS 
去 朋友 家 玩 儿 
回 家 看 爸爸 妈妈 
文化 (weénhua) 张 教授 
文学 王 先 生 
美术 2 2 m 
音乐 丁 小 姐 


(5) 你 会 游泳 (YOUYongJ) 吗 ? 开车 (kaiche) 
我 会 游泳 。 打球 (do git) 
你 今天 能 游泳 吗 ? 3k f (tidowü) 

对 不 起 ,我 今天 不 能 游泳 。 唱歌 changg6) 

(6) 你 能 能 看 中 文 报 ? 学 中 国 历 史 
我 现在 还 不 能 看 中 文 报 。 E 汉语 
你 为 什么 不 能 看 中 文 报 ? 回答 (hufdd) 他 的 问题 
我 的 汉语 还 不 太 好 。 

(7) 现在 可 以 问 问题 吗 ? 说 英语 
可 以 。 回 家 

看 书 
a 4 $$ £ (che) 

(8) 明天 是 不 是 林娜 的 生日 ? "t, Ap 
是 她 的 生日 。 喝 ñ) 2) 8 
我 们 应 该 买点 儿 革 果 。 送 礼物 (lwu) 


3. 根据 画 线 部 分 提出 问题 Ask a question concerning the underlined words in 


each of the following sentences 
(1) 现在 七 点 三 十 八 分 。 

(2) 他 五 点 一 刻 回 家 。 

(3) 二 月 二 十 二 号 是 他 的 生日 。 
(4) 明天 晚上 入 点 他 们 有 一 个 聚会 


4. 会 话 练习 Conversation practice 


【 问 时 间 Asking about time] 

(1) A: 请 问 ,您 的 表 (bi90) 现 在 几 点 ? 
B: ,我 的 表 快 (Kuzi，fast) 一 点 儿 。 
A: 谢谢 。 
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(2) A: 今天 晚上 你 有 没有 时 间 ? 
B: 我 有 时 间 。 
Ai 你 来 我 家 玩 儿 ,好 吗 ? 
B: H, LAE? 
A: , £ Z HE? 
B: 晚 一 点 儿 ， 好 吗 ? 
A: 好 。 
【表示 能 力 Expressing one's ability] 
(1) 你 会 不 会 ? 


A: 

B 

A 

B: 好 ,有 时 间 我 们 去 体育 馆 (tfyuguen) 练 习 。 

(2) A: 这 个 汉字 怎么 写 ? 

B: 对 不 起 ,我 也 不 会 。 

A: 体现 在 能 不 能 选修 (Xuanxiu) 哲 学 (zhe@xue@) 课 ? 
B: 我 现在 还 o 

A: 为 什么 ? 

B 


: 我 的 汉语 还 不 太 好 。 


(3) 


【表示 允许 或 禁止 Expressing permission or prohibition] 
(1) A: 可 以 进来 吗 ? 


B. 对 不 起 ,请 等 (déng，to wait) 一 下 。 
(2) A: 可 以 级 烟 (Xiyan) 吗 ? 
B: 对 不 起 ,这 儿 不 可 以 o 
(3) A: 老师 ,今天 的 课 很 难 (ndn) ,我 有 问题 ,能 不 能 问 您 ? 
B: 可 以 。 明 天 下 午 我 有 时 间 ,你 四 点 来 ,好 吗 ? 
A: 好 ,谢谢 。 
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5. 交际 练习 Communication exercises 

(1) Your classmate is a taxi driver, and you want to go io somewhere by taxi. How do 
you converse with the taxi driver? 

(2) Your watch has stopped. How do you ask a passerby the time? 

(3) You are talking about families with your friend. How do you ask him/her about the 
ages of his/her parents and about the children of his/her brothers and sisters? 

(4) You are visiting somewhere and you want to find out whether or not you can take 


pictures (拍照 ,paizheo)or smoke(U 4g] ,xtyàn). How do you ask? 


{#& (bidantido, note) 


LH, Abe 1 
ASA RAUS, k eh ， speras 440 eid 
ph. Bund, Ad Hi m HE Aem 2 LSR, 
azob? AL, 
HY tp +AA 


Uu. 阅读 和 复述 Reading Comprehension and Paraphrasing 


星期 日 林娜 到 一 个 英国 朋友 家 玩 儿 。 星 期 一 八 点 她 有 课 , 七 点 三 刻 
她 打 的 (dudiD) 回 学 院 上 课 。 这 个 司机 今年 五 十 二 岁 , 他 有 一 个 孙女 儿 ，, 今 
年 六 岁 。 他 说 林娜 的 汉语 很 好 。 他 也 喜欢 外 语 ,现在 跟 他 孙女 儿 学 英语 。 
他 们 入 点 差 五 分 到 学 院 。 

马 大 为 星期 天 很 忙 。 他 上 午 去 商场 买 东西 ,下 午 去 朋友 家 玩 几 ,晚上 
很 晚 回 学 院 。 他 十 二 点 写 汉 字 , 两 点 钟 睡觉 。 星期 一 八 点 上 课 , 他 和 八 点 十 
分 还 没有 起 床 。 陈 老师 很 不 高 兴 , 她 问 丁 力 波 : 马 大 为 在 哪儿 ? 丁力 波 说 
马 大 为 现在 还 没有 起 床 , 他 不 能 来 上 课 。 
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Grammar 


1. 钟点 Telling time 
These words are used to tell time in Chinese: “i ( hh)”, "Zl" and "45". 
When telling someone the time the following rules apply: 
2:00 两 点 ( 钟 ) (The "&p" in “Rgp” can be omitted.) 
2:05 两 点 ( 〇 ) 五 分 (When "Zr" is a number less than ten, “O” may be 
added before it.) 
2:10 两 点 十 分 
2:12 两 点 十 二 (分 ) (When “4p” is more than 10,“ 分 ”may be omitted.) 
2:15 两 点 一 刻 or 两 点 十 五 (分 ) 
2:30 两 点 半 or 两 点 三 十 (分 ) 
2:45 两 点 三 刻 or 差 一 刻 三 点 or 两 点 四 十 五 (分 ) 
2:55 ” 差 五 分 三 点 or 两 点 五 十 五 (分 ) 
The order of time expressions and expressions of date is: 
年 + 月 + H + KETZFT/ÉMRE + 钟点 
OO 二 年 十 二 月 一 日 星期 日 ”晚上 八 点 二 十 五 分 
2000 年 ”12 月 ”1 日 星期 日 ”晚上 8:25 


2. 能 愿 动词 谓语 名 (1) Sentences with the optative verbs (1): “4”, “BB”, 

“可 以 ”，“ 应 该 ” 

Optative verbs such as “Z”, “AE”, “HILAL”, “MIZ”, and “Æ” are often placed be- 
fore verbs to express ability, possibility, or willingness. 

Optative verbs such as “Z”, "BB", and “FTL” indicate the ability to do something 
and can be translated with the English word "can; be able to". 

It should be noted, though, that "4" emphasizes skills acquired through learning, 
while “AÉ” and “FILA” express the possession of skills in general. 


(A) + OpV + VO 


Predicate 
Subject r— SSS SSS 
TW OpV | V 0 
你 会 不 会 说 汉语 ? 
他 不 会 打球 。 
我 | 会 E 这 个 汉字 。 
E | 会 游泳? 
他 孙女 儿 能 教 他 英语 吗 ? 
马 大 为 今天 能 不 能 | #3? 
你 朋友 能 喝 多 少 酒 ? 
你 | 可 以 不 可 以 介绍 一 下 ”你们 系 ? 
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[2 


能 ”and “可 以 ”are also be used to express permission or prohibition under specific 


circumstances. For example: 


Predicate 
Subject ccrtc: MEE = 
TW OpV V o 
我 们 八 点 能 不 能 到 那儿 ? 
我 明天 | 不 能 上 课 。 
(我 ) 可 以 进来 吗 ? 
xx JL | | 不 可 以 NZ, 东西 。 
The optative verb “应 该 ” is used to express needs arising from moral or factual 
necessity. 
Predicate 
Subject wa — = = - 
OpV | V O 
他 应 该 | 来 上 w 
你 不 应 该 | 去 那儿 。 


Note: |. In a sentence with an optative verb, the affirmative-negative form (V/A-not- 
V/A) is formed by juxtaposing the affirmative and negative forms of the optative verb, that 
is OpV-not-OpV. 

OpV + + + OpV + V O 


会 不 会 说 ”汉语 
能 不 能 去 
可 以 不 可 以 介绍 
2. The negative form of “fig” and “AJL” is usually “ABB”. “不 可 以 ”is only used to 
express prohibition. For example: “不 可 以 吸烟 (kayan, smoke)”. I the answer to the 


question“ 你 可 以 不 可 以 介绍 一 下 你 们 系 ? ”is negative, it should be“ 我 不 能 介绍 我 们 系 .” 
One cannot say“ 我 不 可 以 介绍 我 们 系 .” 


3. To answer briefly, one may use only the optative verb. For example: 


你 会 说 汉语 吗 ? 不 会 。 
可 以 进来 吗 ? 一 可 以 。 

4. Some of the optative verbs are also general verbs. For example: 
他 会 英语 。 
我 要 咖啡 。 


3. 连 动 句 (1) :表示 目的 Sentences with serial verb phrases (1): Purpose 

In a sentence with a verbal predicate, the subject may take two consecutive verbs or 
verb phrases. The order of these verb phrases is fixed. In the sentences with serial verb 
phrases introduced in this chapter, the second verb indicates the purpose of the action 
denoted by the first verb. 
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Š + + V0 
Predicate 
Subject E - 
BEEN TW V, 0 | V. 9 I 
R 现在 E 学 院 | 上 课 。 
他 下 午 去 不 去 ”朋友 家 玩 儿 ? 
他 下 午 不 去 朋友 家 | 玩 儿 。 
4. 双 宾 语 动 词 谓语 (2) Sentences with double objects (2): “ 教 ”,“ 问 ” 
Such verbs as " and “ 问 ”can take double objects. 
Predicate 
Subject = 
V Object 1 Object 2 
他 孙女 儿 教 他 英语 。 
哪个 老师 教 你 们 中 国文 化 ? 
他 问 我 一 个 问题 。 
他 问 你 | 什么 ? 


Chinese Characters 


1. 汉字 的 结构 (4) Structure of Chinese characters (4) 


The enclosure structure Q) 


a. Four-side enclosure 


[s] 


b. Left-top-right enclosure 


回 


c. Top-left enclosure 


[m 


用 


d. Top-left-bottom enclosure 


E 


e. Top-right enclosure 
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医 


可 


2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 


a) d PRES 


zhan to occupy 5 strokes 
IUE ! WU Y W 9 E 

li inside 7 strokes 
(3) 至 PON JA YS £ 

zhi to 6 strokes 
(4) 3X EMI. 

yang center 5 strokes 
EGO “FRR 

dong east 5 strokes 


OR: OY FIFAN 


XI west 6 strokes 


(1) f$ ^ o7 € 6^ 6 # % 


midn be excused from 7 strokes 
(8) 半 ” 4 

bàn half 5 strokes 
E 755 

yü and 3 strokes 

(Please differentiate “J” from “4”.) 

-一 — — 

10) 页 (页 ) ”看 页 页 

ye page 6 strokes 
a1) YÀ y Y Wy 

yi to use 4 strokes 
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3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 
texts 
(1) 司机 sil (司机 ) 
a] == ] 十 一 十 VP 5 strokes 


机 = A * Jü 6 strokes 


(2) 点 钟 diánzhong (254% ) 
点 —* a age ss 9 strokes 


4p — £ + 中 9 strokes 


` 
Z (piëwëiyáng)(the "slanting-tailed-goat" top) (Qn the top of a character, the vertical 
stroke in "-E" is written as a downward stroke to the left "7 ".) 


e sa 6 strokes 


(3) Z cha 


` 


= = s + IL 9 strokes 


| (lidaopáng)(On the right side of a multi-component character, “77” is written as “1” 


Tt is called the “standing knife” side.) | i 2 strokes 
Z ni TETAK 6 strokes 
(4) 2) kè 
FA) — Z + | 8 strokes 
(5) =Z) huí 


w — H T 6 strokes 


(6) 能 néng 


能 =e Ly RS 月 T É T É 10 strokes 


(7) 到 dào 
到 => £ T || 8 strokes 
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(8) 英语 Yingyù (英语 
英 = 十 天 8 strokes 


(9) 孙女 儿 sünnür (JAK $) 


J) — 4 + 小 6 strokes 


(10) 岁数 sulshu (X3) 
数 一 + 4 + x 13 strokes 


s 


piéshóu (the "slanting-hand" side) (On the left side of a character, the fourth stroke 


E 


¿ «cx x n ~ 2 ^ 
in "E" is written as “ J ".) 二 F 4 strokes 


(11) #7 báibái 


£F — f T+ = FE + 9 strokes 


(12) 昨天 zuótiān 


WE e: H T 7E 9 strokes 


(The “sun” side, “H”, shows the character has a temporal connotation.) 


(13) 玩 儿 wánr (365) 
PG = 3 + 元 8 strokes 


a4) 写 xié (&) 
B — t7 o 与 5 strokes 


(15) 晚上 wánshang 
Ut =? E T &, 11 strokes 


(The “sun” side, “A”, shows the character has a temporal connotation.) 


E chu (F +++ + =) 0944 8 strokes 
(16) 睡觉 shuijioo (Bh) 


pi = E + E 14 strokes 


(Please note the left side of the character is the "eye" side “A”, not the "sun" side 


"BE". "Sleeping" is related to the “eyes”.) 
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a. nca p + p 9 strokes 


(The top of this character is the "study" top, not the "constant" top.) 


(17) 起 床 gichugng (#š Xk) 
床 — 广 T < 7 strokes 


(18) 应 该 yingg9i (应 该 ) 


应 p $e ox 7 strokes 

该 cR 1 t A. 8 strokes 
(19) 问题 wentí (问题 ) 

题 — Æ P 页 15 strokes 


(20) 陈 chén (PR) 
陈 = É - 东 7 strokes 


文化 知识 Cultural Notes 


Loanwords 


Like other languages, Chinese also borrows words from foreign languages. Most loanwords 
in Chinese come from English, French, Japanese, or Russian. They generally fall into five 
groups: First are interpretative translations or semantic equivalents. Both terms refer to using 


Chinese words to translate imported concepts. Words of this category usually do not appear 


noticeably foreign. One example is the word 电视 dianshi “television”, in which 电 dian (o- 
riginally “lightning”, later “electricity”) is freely adapted to correspond to the prefix “tele” 
(originally from the ancient Greek word meaning far”), and # shi literally translates as 
"vision". The words 电话 dianhua "telephone", and 电报 dianbao “telegram” fall under the 
same category. 

Second are transliterations, renditions that imitate the sound of the source word. The non- 
native origin stands out in this group of words, for example; 沙发 shafa "sofa", ME kafei 
"coffee", ASO BSR kekoukele for “coca cola", and 夹克 jiake "jacket". 
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Third is à combination of the first and second modes described above: partly free para- 
phrasing/semantic matching, and partly transliteration. Examples can be found with 啤酒 piiu 
“beer”, FEE $E E motuoche "motorcycle", and 坦克 车 tankeche "tank". While 啤 pi is the 
transliteration for "beer", EBEJE motuo for "motor", and 坦克 tanke for "tank"; WW jiu “al 
coholic drink" and 车 che “vehicle” are translations. 


Fourth are roman letters plus Chinese words, such as AA R| zhi "go Dutch", BP #L ji 


“pager”, and B $8 chao “ultrasound”. Fifth is the use of roman letters only, in a direct 
borrowing of acronyms, for example: "CD", "DVD", "CPU", and “DNA”. 

As a rule, loanwords are added to the Chinese lexicon only in cases where available 
Chinese expressions are inadequate to describe new concepts, situations, or other phenomena 
that arise when Chinese and foreign cultures interact. However, words like KT baibai "bye- 


bye" and "OK" do not represent new concepts and can be replaced by words of Chinese o- 
rigin. Yet many people, especially the young, love such expressions precisely for their for- 


eign flavour. 
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In China, 


what should you do if you don't feel well? 


Here you will learn how to describe health problems to a 


doctor. You will also learn how to express volition, indicate 


necessity, and learn a new way of asking questions. 


第 十 二 课 Lesson 12 


我 ERO 痢 不 舒服 


Wó quánshen dou bu shüfu 


==> 4 an. 7 \ 
| VN] Y \ ⁄ = 
1 avs x 
j t \ \ 4 = Y “Ñ 3 
/ F \ 7 iN A 
) | 3 \ "i f n 1 l 
du ] P i 
Z | N h MIN] 
Bs a ^N |l KAN 
. \ | = | | | | | | 
° | | he S. 
4 í í >e \ | | | JM 
\ ` N ATA 
A 2 NG | > ng z 
rik | 
i UN l 
| 了 4 m ü | 
SS 


T ARIA, dk 每 
Ding Libo. Dawéi, ni mé 
RNE AA 
xiànzài ji didn yí kè, 
Bm KA: 我 头 Zo 


Mă Dàwéi: Wë tóu téng. 


X 都 
tian dou 
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六 点 起床 去 锻炼 ,? 


liu didn qichudng qu duànliàn, 


一 刻 ， 你 怎么 BR 起床? ° 


ni zánme hái bu qiíchuáng? 


TAR: 


Ding Libo: 


GRA: 


Mà Dawéi: 


TAR: 


Ding Libó: 


HKA: 


Ma Dawei : 


TAR: 


Ding Libo; 


BRA: 


Mà Dawéi: 


TAR: 


Ding Libó: 


N PY ASI Aeron a 


* 


H 


Al New Words 


你 ”嗓子 怎么 样 ? 


NY sángzi zénmeyéàng? 


p aum diii adm m 
Oo do AARRE A 
I e a. J) 
A, 嗓子 也 疫 。 — Talking about one’s health 


WO sàngzi yë téng. ZF 


我 B, 你 应 该 去 医院 Aw? 
Wó xidng, Ni yinggdi qu yiyudn kànbing 


k. >. D 


z^ vU `S. 


` ` ` x y z 
我 ”身体 没 问题 ,不 用 X 看 病 。 L (RARE 
w = ` £c ` y n ` ` ` x M. 
Wo shenti méi wéntí, büyóng gu kànbing (Expressing one's desire 5 


— n E B" 
c ET 


wo yao shuijiào, bù xiáng qu yryuàn. 


你 不 去 看 病 ， 明天 你 还 不 能 ER, 


Ni bú gu kànbing, míngtian ni hái bü néng shangke. 


好 吧 。 我 去 医院 ,9 现在 去 还 是 FH X? 


Hào ba. Wó qu ytyuàn. Xiànzài qü háishi xiawt qu? 


当然 现在 XR, RR 你 一 起 去 ,9 今天 天 气 很 


Dangran xiànzài qu, wó gén ní yigi qü. Jintian tianqi hén 


; Ja zs > 
冷 ， 你 要 多 F RIL 衣服 。 
lèng, ni yao duo chuan didnr yifu. 

jo co NIMM 
yt z Y j Y wa 
( ' [3275182] Expressing A. 
X need or necessity y 
— S 


N quánshén all over (the body) 全 身 疼 ， 全 身 不 舒服 

A quán whole 

N shén body 

A shüfu comfortable 不 舒服 ， 很 舒服 ， 舒 服 不 舒服 
Pr méi every; each ER, FE, ETZE, BHAE 
y duanlian to do physical exercise 去 锻炼 

N tou head 

A téng painful KB, FA 

N sángzi throat 嗓子 疼 ， 嗓 子 不 舒服 
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T Aik: 
Ding Libó: 


5 XA: 


Mă Dawei: 


医生 : 


Yisheng: 


T Aim: 
Ding Libo: 


医生 : 


Yisneng: 


T E: 


Ding Libó: 


医生 : 
Yisheng: 


BRA: 


Ma Dawéi: 


医生 : 
Yisheng: 
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V/OpV xiüng 
N yiyuàn 
vo kanbing 


hospital 


N/V bing 
N shenti 
OpV ydo 
MdPt ba (modal particle) 
Conj hdishi or 
Adv yiqi together 
léng cold KAIS 
V chuan to wear 
yifu clothes 


to see a doctor 


to think/to want to do sth， 想 睡觉 想 喝 水 
去 医院 ， 有 一 个 医院 

illness/to get sick ÆJ, AJ, WAP 

body, health 身体 好 ,锻炼 身体 

must, to want to do something 要 看 病 ， 要 锻炼 


现在 还 是 晚上 ， 睡 党 还 是 起 床 
跟 他 一 起 ， 一 起 去 ， 一 起 锻炼 


穿 衣服 ， 买 衣服 ， 做 衣服 


你 在 这 儿 休 息 一 下 , 我 去 给 HF, O 


NI zai zher xiüxi yfxià, wó qu géi 


好 。 
Hào 
8 5, 8 号 是 AW 


Ba hào, ba hào shi shéi? 
我 是 8 号 。 

Wó shi ba hao. 

你 看 病 还 是 他 看 病 ? 
Ni kànbing háishi tà kànbing? 
他 看 病 。 


Ta kànbing. 


请 Gh s. KA, TRR? 


ni guahdao, 


| ES 


Qing zud ba. Ní joo Mă Dawéi, shi bu shi? 


zm, 0] E AN 
Shi, wo jida Ma Déàwéi. 
Ak AB 多 XT 
Ni jinnidn duo da? 


I KAS NE cum 


mY dr SONO asp 


Mă Dawéi: Wó jinnián ershfer sul. ( [ER] ped 
to see a doctor 

RE: 你 哪儿 不 AFAR? Š ~ gm7 

Yisheng: Ni noar bu shüfu? => 


H KA: A KB, 45S ap £ AH. 


Mà Dàwéi: Wo tou téng, quánshen dou bu shüfu. 
医生 : 我 看 一下。 你 嗓子 ABIL RKO 还 有 点 儿 
Yishéng: | Wó kan yíxià. NI sángzi yeudianr fayán, hái yóudiánr 
AXE, 是 RH. 
fashdo, shi gánmdao. 
T Ak: 他 要 不 要 住院 ? 
Ding Libo: Ta yao bu yao zhuyuan? 
E+: 不 用 。 你 要 E HK, Z 要 ovt BL 药 。 你 
Yishéeng: | Büyóng. Ni yào duo he shui, hái yao chi diánr yao. Ni 


Re 吃 中 药 还 是 愿意 % 西药 ? 
yuanyl chi zhongydo háishi yuànyl chi xiydo? 


B KA: 我 BE 吃 Pho 


Mà Dawéi: Wo yuanyi chi zhongyao. 


医生 : 好 ， 你 吃 一 点 儿 PA, 下 星期 一 再 来 。 


Yisheng: | Heo, ni chi yidiánr zhongydo, xià KIngdiyi zài lái. 
A ia] New Words 
1. 休息 V XIUXI to take a ret 休息 一 下 ， 应 该 休息 
* 2. 给 Pep QE to; for 给 他 买 ， 给 他 介绍 ， 给 我 们 上 课 
5. 4079 VO gudghgo to register (at a hospital, ete.) 给 他 挂号 
号 N hào number A, 四 九 二 号 
4 有 点 儿 Adv — yóudiünr somewhat; rather; a bit 有 点 儿 疼 ， 有 点 儿 不 舒服 
5 RR vo  fayán io become inflamed 有 点 儿 发 炎 
6. 发 烧 VO  fGshGo o have a fever. 有 点 儿 发 烧 
烧 V shdo to burn 


T R g V/N gánmdo to have a cold/cold 有 点 儿 感 冒 


8. 住院 VO zhüyuàn to be in hospital; to be hospitalized 
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9. 水 N shui water IZK 


10. 药 N ydo medicine WH, KH 
11. 愿意 OV yuanyi to be willing to do sth. 愿意 学 习 ， 愿 意 上 课 ， 不 愿意 
12. 中 药 N zhOngydo traditional Chinese medicine 
13. 西药 N xiydo Western medicine 
wy N XI west 


补充 生词 Supplementary Words 


HE N yá tooth 

EA N düzi abdomen ;stomach 

Ye il VO  kaidao to have an operation 
4 4G V huayan to have a medical test 
5. dn N xié blood 

6. AR dàbiàn stool 

7. d$ N xiáobiàn urine 

8. dT4T VO . düázhàn to have an injection 
9. 3A A rë hot 

10. 凉快 A liángkuai cool 

ll. AWG N shénghud life 

12. des N Yingwén English 


EN Notes | 


D 你 每 天 都 六 点 起 床 去 锻炼 。 


When the pronoun “每 ”modifies a noun, a measure word should be used before the 
noun it modifies as in the following examples; “ZÆ”, “Jr”. However, be- 


fore the nouns“ 天 ”and “年 ”a measure word cannot be used, and measure words are op- 


tional before “Al”. For example, we say “ER”, “MIME”, and say either“ 每 月 ”or“ 每 
^ H". “每 ”is often used in combination with “都 ”. For example: 

他 每 天 都 来 学 院 。 

我 每 月 都 回 家 。 


D 你 怎么 还 不 起 床 ? 


"Why are you still in bed? ” 
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“怎么 ”can also be used to ask about the cause of something, and the difference be- 
tween “怎么 ”and“ 为 什么 ”is that the former indicates a sense of surprise on the part of 
the speaker. For example: 

AGBS LEUR ,你 怎么 八 点 半 来 ? 
今天 天 气 很 好 ,你 怎么 不 去 锻炼 ? 


Note: "EA" and “RA” are both interrogative pronouns, but “怎么 


» 


is often used 


as an adverbial in a sentence, whereas “7G AÉ” usually functions as the predicate as in 


“你 怎么 样 ? ". When asking the reason for something, “7E A##” cannot be used and so 
one could not say“ 你 怎么 样 还 不 起 床 ? ” 


"| think you must go to see a doctor." 


In this sentence “AB” is a common verb. 


( 我 身体 没 问题 。 
"No problem with my health." 
“身体 ”means "body", but it may also mean “health”. “你 身体 怎么 样 ? ”is also a 


form of greeting among friends and acquaintances. The phrase “ 没 问 题 ” means “no 
problem" and it is often used in spoken Chinese to indicate an affirmative, confident 


attitude. For example: 
A: 明天 你 能 来 吗 ? 
B: WHA! 我 能 来 。 


© 好 吧 。 我 去 医院 。 
The modal particle “IE” has many uses. It is used to soften the tone of speech here 
and it may also be used in sentences expressing requests, commands, persuasion and 


consultation. For example: 


请 吧 。 请 坐 吧 。 我 问 一 下 吧 。 


© 我 跟 你 一 起 去 。 

“PIL go with you." 

When the prepositional phrase  "BR-Pr/NP" is placed before a verb as an adverbial 
modifier, it is generally used with the adverb “一 起 ”; together they form the phrase “H+ 
Pr/NP+— ita”. For example: 

他 跟 他 朋友 一 起 做 练习 。 
AUER AR 48 — E SB ER o 
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D 我 去 给 你 挂号 


“给 ”is a verb pem Lesson Ten), but it can also function as a preposition. When used 


"28" and the noun or noun phrase that follows it (usually the receiver of 


as a preposition, 
the actions benefit) form a prepositional phrase, which is placed before the predicative verb 


indicating that the object of “给 ”is indirectly affected by the activity of the predicate. 


®© 你 哪儿 不 舒服 ? 
“Whats wrong with you? 


» 


This is an everyday expression used by doctors when talking to their patients. 


(9) 你 嗓子 有 点 儿 发 炎 。 

The phrase“ 有 (一 ) 点 儿 ” (with “一 ”often omitted) is used before certain adjectives or 
verbs as an adverbial modifier, indicating moderation. When used before an adjective, it 
often implies dissatisfaction or negation. For example: 

有 点 儿 不 高 兴 “有 点 儿 贵 ”有 点 儿 晚 ”有 点 儿 发 烧 
Note: There is some difference between “有 一 点 儿 ”and “一 点 儿 ”.“ 有 一 点 儿 ”is used 


adverbially, modifying the adjective or verb that follows it, whereas “一 点 儿 ”is used as an 


attributive, modifying a noun. For example: 
一 点 儿 东 西 ”一 点 儿 钱 ”一 点 儿 书 
The construction “一 点 儿 + N” is usually placed after a verb as its object. For example: 
我 去 买 一 点 儿 东 西 。 
It is not permissible to replace “8 — AJL” with “— JL”. For example: 
他 有 点 儿 不 高 兴 。 (We cannot say“ 他 一 点 儿 不 高 兴 ”.) 
我 有 点 儿 发 烧 。 (We cannot say "3X — ra JL& e" -) 


练习 与 运用 ” Drills and practice 


KEY SENTENCES : 
: 1. 你 怎么 还 不 起 床 ? : 
` 2 RRA ELAH. 

3. 我 跟 你 一 起 去 。 


: 4 我 要 睡觉 ,不想 去 看 病 。 
: 5 他 要 不 要 住院 ? 
: 6. 你 愿意 吃 中 药 还 是 愿意 吃 西药 ? ° 
: 7 分 天 天 所 气 很 冷 , 要 多 穿 点 儿 衣 服 。 : 
: 8. 我 身体 没 问 是 题 ,不 用 去 看 病 。 
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1. 熟 读 下 列 词 组 Master the following phrases 


(1) A FR BYR FAR 身体 不 太 好 天 气 很 冷 

(2) 下 午 还 是 晚上 今天 还 是 明天 两 点 还 是 三 点 
你 还 是 我 他 们 还 是 她 们 老师 还 是 学 生 
睡觉 还 是 起 床 工作 还 是 休息 学 习 还 是 玩 儿 
认识 还 是 不 认识 买 衣服 还 是 买 本 子 吃 中 药 还 是 吃 西药 
要 香蕉 还 是 要 苹果 ”学 习 语 言 还 是 学 习 文 学 BkAFRLABKER 

(3) X57 E E) £ 想 认识 他 
想 看 京剧 (jingju) 不 想 吃 RAL RR 

(4) 愿意 参加 愿意 写 汉 字 愿意 学 习 汉 语 
不 愿意 喝酒 不 愿意 住院 不 愿意 起 床 

(5) RAM 要 挂号 要 锻炼 ”要 不 要 吃 药 不 用 介绍 KARA 

2. 名 型 替换 Pattern drills 

(1) A: 你 想 不 想 学 习 音乐 ? P 加 拿 大 
B: 我 很 想 学 习 音 乐 。 认识 ” 陈 老师 


看 ”京剧 (jingju) 


(2) A; 现在 五 点 ,你 要 学 习 还 是 回 家 LAY 
要 锻炼 ? 看 书 写 汉字 
B: 我 要 锻炼 。 去 买 衣服 KER 
= + Ax Yi £ 
A， 我 不 想 锻炼 ,我 要 学 习 。 看 中 文 报 | 看 英文 人 ingwen) 报 


"GE HE 吃 寿 面 
学 习 语 言 学 习 文 学 
3) A: 你 愿意 吃 中 药 还 是 愿意 吃 西 药 MONIS dn sank 
(3) A: 你 愿意 吃 中 药 还 是 愿意 吃 西 5 22 dori) 
B: 我 愿意 吃 中 药 。 你 呢 ? 今天 去 明天 去 
A: 我 愿意 吃 西药 。 两 点 来 两 点 半 来 
(4) A; 医生 ,他 要 不 要 住院 ? 开刀 (kaidao) 未 用 
B. 不 用 。 46, (huàyàn) t (xi) 要 
化 验 (huayan) 大 便 (dabian) ”不 用 
40 3s (huayan) 44% (xiadobian) 要 
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(5) A: 


(6) 


(7) A: 
i 他 跟 力 波 一 起 去 ° 


(8) A: 
B: 


o> = P 


现在 是 八 点 一 刻 ,你 怎 么 还 不 起 床 ? 


我 不 太 舒 服 。 
: 你 哪儿 不 舒服 ? 
: 我 头 有 点 儿 疫 。 


他 跟 谁 一 起 去 ? 


你 每 天 晚上 都 做 什么 ? 
我 每 天 晚上 都 写 汉 字 。 


3. 看 图 造句 Make up sentences according to the pictures 


他 哪儿 不 舒服 ? 


他 
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9.30 去 上 课 嗓子 
4:20 £ W 3 (yá) 
11:45 睡觉 肚子 (duzi) | 
工作 £ š JU E: 
学 习 不 太 好 
4 i&(shanghuó) RRR 
AE 他 朋友 
锻炼 老师 
说 汉语 FAMA 
晚上 看 书 
下 午 锻炼 身体 
Es ER 
| 1 j j ) t ee Ë 

要 不 要 

你 愿意 

还 是 愿意 


4. 会 话 练习 Conversation practice 


【谈论 身体 状况 Talking about one's health] 
(1) A: 你 怎么 样 ? 不 太 舒 服 吗 ? 
B: RH RL, 


A: 要 不 要 去 医院 ? 
B: 不 用 ,我 想 休息 一 下 。 
(2) A: 我 今天 怎么 全 身 不 舒服 ? 
B; 啊 , 你 有 点 儿 发 烧 。 你 现在 不 能 去 上 课 ,要 休息 一 下 。 
A: 你 跟 陈 老 师 说 一 下 ,好 吗 ? 
B; 没 问 题 。 
(3) A: 你 身体 真 好 。 
B: 是 啊 , 我 很 少 去 医院 。 
A: 你 每 天 都 锻炼 身体 吗 ? 
B: RAK FAM 


【表达 意愿 与 必要 Expressing one’s desire or need] 
(1) A: 明天 是 星期 天 ,你 想 做 什么 ? 
B; 我 不 想 做 什么 ,我 想 在 家 休息 。 你 想 去 哪儿 ? 
A: 我 要 去 市 场 买点 儿 东 西 。 
(2) A; 你 明天 有 时 间 吗 ? 我 们 去 打球 (dd qiu), xr»? 
B: 对 不 起 ,我 明天 要 去 学 太极 产 (taijiqudn taiji boxing), 4AA (dă) 
KA (tàijíquán) 4? 
A: 我 会 一 点 儿 。 
B: 太 好 了 ! 我 想 学 ,你 能 教 我 吗 ? 
(3) A: 你 为 什么 要 学 习 汉语 ? 
B: 我 喜欢 汉语 。 我 想 做 一 个 汉语 老师 。 
A: 我 也 喜欢 教 孩 子 (hdizi) 们 汉语 。 


5. 交际 练习 Communication exercises 
(1) You feel sick while reading together with your classmate in the library. How do you 
tell him/her ? 


(2) Your friend has a toothache (7, yá téng). How do you help him/her tell the 
doctor about it? 
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(3) You want to go to China to study Chinese and to visit the city of Shanghai, but your 
friend thinks that in order to study Chinese well you should go to Beijing. How do 
you talk to him/her about this? 


Wik (qingjiatigo, note requesting leave) 


HANG | 

BAK KR, uoto, KÊKAH 
a. f BAD oo VIA ed d Eo. , 4 
aa ARE £ EM , 


DR 为 t-Ath a 


UU. NS Reading Comprehension and Paraphrasing 


大 为 ,你 怎么 还 不 起 床 ? 什么 ? 你 头疼? 你 全 身 都 不 舒服 ? 你 要 睡 
觉 ,不 想起 床 ? 你 应 该 去 看 病 。 你 要 睡觉 ,不 愿意 去 医院 ? 大 为 ,你 不 能 
睡觉 ,你 应 该 去 医院 ,你 得 去 看 病 。 我 跟 你 一 起 去 医院 。 现 在 去 还 是 下 
午 去 ?当然 现在 去 。 我 们 应 该 现在 去 。 

医生 ,他 是 8 号 ,他 的 中 文 名 字 叫 马 大 为 ,今年 22 岁 。 他 头疼 ,全 身 
都 不 舒服 。 您 给 他 看 一 下 。 您 说 他 发 烧 , 嗓 子 还 有 点 儿 发 炎 。 是 感冒 ! 
他 要 不 要 住院 ?不 用 住院 ,要 吃 药 。 大 为 ,你 愿意 吃 中 药 还 是 愿意 吃 西 
药 ? 你 可 以 吃 西 药 。 什 么 ? 你 不 愿意 吃 西药 ? 你 愿意 吃 中 药 ? 好 吧 , 医 
生 , 您 给 他 一 点 儿 中 药 。 


Grammar 


1. 主 谓 谓语 名 Sentences with a subject-predicate phrase as predicate 

The main element of the predicate in this kind of sentence is a subject-predicate phrase. 
In many cases the person or thing that the subject of the subject-predicate phrase (subject 
2) denotes is a part of the person or thing denoted by the subject of the whole sentence 
(subject 1). 
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| Predicate 1 

Subject 1 : 

Subject 2 Predicate 2 
BRA 法 Zo 
他 全 身 | 都 不 舒服 。 
你 身体 好 吗 ? 
pi | 3] 怎么 样 ? 
今天 XA 冷 不 R? 


The negative adverb “不 ”is usually placed before the predicate of the subject-predicate 
phrase (predicate 2). s A/V-not-A/V form is produced by juxtaposing the affirmative and 


negative forms of predicate 2. 


2. 选择 疑问 名 Alternative questions 


An alternative question is created when two possible situations, A and B, are connected 


by the conjunction “xÆ”. The person to whom the question is addressed is expected to 


choose one of the alternatives. 


Question 
: = 7 Answer 
Alternative A 还 是 Alternative B 
mas : | | — i 
现在 去 还 是 下 午 去 ? MEE, (Alternative A) 
你 看 病 还 是 他 看 病 ? 他 看 病 。(Alternative B) 
你 愿意 吃 中 药 还 是 | 愿意 吃 西药 ? 我 愿意 吃 中 药 。(Aliernative A) 
你 是 老师 还 是 MEX RK. (Alternative B) 


3. 能 愿 动词 谓语 名 (2) Sentences with an optative verb (2): , 48, BE 
The optative verbs “22” and "TH" both express subjective intention and desire. They are 
basically the same in meaning. Sometimes “32” emphasizes intent or a demand, while "48" 
places more emphasis on intention or hope. For example: 
Fe BENZ RG HS 
我 想 去 北京 吃 烤鸭 。 
The negative form for both“ 想 ”and“ 要 ”(denoting desire) is “ASAH”. 
“愿意 ”is also used to express one's wishes. It means a willingness to do something or 
a hope that something will occur according to the wishes of the person denoted by the 


subject. 
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Predicate 
Subject a 
OpV V O 
马 大 为 要 | 睡觉 。 
丁力 波 想 学 习 美术。 
他 不 想 去 医院 。 
她 愿意 不 愿意 参加 RA? 


The optative verb “Æ” is also used to express need. Its negative form is “F”. For 
example ; 


他 要 不 要 住院 ? 
明天 天 气 怎么 样 ? 要 多 穿 衣服 吗 ? 
明天 不 用 多 穿 衣服 。 


JN E Chinese Characters 


1. 汉字 的 结构 (5) Structure of Chinese characters (5) 
The enclosure structure (2 


a. Left-bottom-right enclosure 


|] 出 s 


b. Left-bottom enclosure 


|| 这 起 a 


2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 


= 了 了 =, = 
bd d 

yü to give < 4 strokes 
oe LEAFA 

mu mother 5 strokes 


QA “FRAA 


dong winter 5 strokes 


"P ¿2.2 


ling order 5 strokes 


(6) A Tee 


yá tooth 


` 


(6) FR FA qu 


yl clothes 


o B (+B) 
zi self 


FT BBR 


to send out 


(8) 发 (发 ) 
fa 


(9) X. (^ +£) 


zhü host 


ao J (E) a 3 


chang factory 


AR 


ON 


CA 


CA 


strokes 


strokes 


strokes 


strokes 


strokes 


strokes 


C 


3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 


texts 
(1) 全 身 quánshen 
全 "edu T 


(2) 舒服 shüfu 
if > Be f 
服 一 月 + P+ X 


(meizitou ) 7 


(3) 每 méi 
Bae + #E 


CN 


strokes 


12 strokes 


8 strokes 


2 strokes 


~N 


strokes 


J (bingzipáng) (the “illness” side, denoting disease or ailment.) 


` J JD 


5 strokes 
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(4) Æ téng 


JR — J + A 10 strokes 


(The "illness" side denotes the meaning, "4" indicates the pronunciation.) 


(5) 嗓子 sángzi 
za — a + 3 + x + = + A. 13 strokes 


东 jn 一 £ 车 F 东 5 strokes 


$ (huózipáng, on the left side of a multi-component character, the fourth stroke in “K” 


is written as a doi. lt is called the “ fire” side.) ^ Y Y Y 4 strokes 
(6) 锻炼 duànliàn (H) 
Apt — 4 + T 14 strokes 


(The meaning side is “4” , and the phonetic side is “上段 .) 


炼 一 y + £ 9 strokes 


(7) Æ xiang 
想 => A T E] + > 13 strokes 


(The meaning part is “xs”, and the phonetic part is “48”.) 


(8) Ja bing 


JA = J + Ay 10 strokes 


(The meaning side is "J^", and the phonetic side is "8j ".) 


(9) 身体 shentí (身体 ) 


体 一 1 T 本 7 strokes 


(10) 吧 ba 


RE, — W 十 E 7 strokes 
(The meaning side is “w”, and the phonetic side is “#”.) 
/ (liángdiánshuf) (the "two-drops-of-water" side) ` / 2 strokes 
(11)  léng 
> — / + A~ 7 strokes 
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(12) € chuan 


* 


# — + # 


No 


strokes 


(13) 休息 xiūxi 


休 —R 4 T A. 6 strokes 


自 、 = B + i 10 strokes 


(14) 挂号 guahdo (3$) 


it c 4 d d T bs 9 strokes 


(15) 发 炎 fayán (GE X) 
类 — * + Kw 8 strokes 


A -xk 


Io» 


(yáozitóu) strokes 


(the "eminent" top) (Please differentiate from * X,".) 


(16) 发 烧 fashao (发 烧 ) 
烧 => t + < + Jt 10 strokes 


(17) 感冒 gdnmao 
BR JS, + — + U + “— 13 strokes 


‘> 


H 一 人 E] + E] 9 strokes 


(18) 住院 zhüyuàn 
AE v» 4 T = 7 strokes 


(The meaning side is “4 ", and the phonetic side is “#”.) 


(19) 中 药 zhongydo (P #) 
药 o— + £ + J 9 strokes 


(20) 愿意 yuQqnyi (愿意 ) 
Jš P if + e 市 小 + oS 14 strokes 
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文化 知识 Cultural Notes 


Chinese Herbal Medicine 


Chinese herbal medicine is used in traditional Chinese medical practice, which has a 
history of thousands of years. According to tradition, a sage-emperor of remote antiquity called 
Shennong (“Holy Farmer") experimented with many types of herbs in order to find cures for 
his subjects. Traditional Chinese herbal medicine differs from modern Western medicine in that 
basically it does not use artificially created chemicals but is extracted directly from natural 
substances. 

Traditional Chinese remedies can be divided into three categories, according to their 
sources. First is medicine from vegetable sources, such as the roots, stems, leaves, and 
fruits of plants. Second is medicine from animals, including their organs and secretions such 
as bezoar (cow gallstones), snake venom, and deer musk. Third are medicines from mineral 
sources, including gypsum and others. 

Traditional Chinese medicine can be effective in treating many frequently occurring health 
problems like the common cold and fevers. Most doctors agree that side effects from the ma- 
jority of herbal medicines are relatively mild. Currently, doctors in China, be they practition- 
ers trained in Chinese or Western medicine, are exploring ways to combine the two traditions 


for use in treatment as well as prevention therapies. 
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Ma Dawei recently met a new female 
friend. In this lesson, he will show us how to 
make phone calls, rent lodgings, ask for help, 


and invite people for a visit. 


第 十 三 课 Lesson 13 
我 认识 了 一 个 Be 的 hh 


Wó rénshi le yí ge avd de güniang 


fif 4 
W. "À T IN 
^ 多 q NU 
V \ \ Ñ 
Ë WAH) NA | 
M l; NA 
| | || || 
f IN y T 
T | || | 2 
| | | KA 
\\ X | 1 
K mu KA, "p 你 得 了 感冒 现在 你 身体 
Sóng Hud; Dàwéi, tingshuo nf dé le ganmao, xianzài ni shénti 


SARE? 
zénmeyàng? 
H KA: 我 去 了 医院 ， 吃 了 很 多 中 药 。 2 现在 AX 
Mà Dawéi; Wó qu le yyuqn, chr le hén duo zhongyüo. Xianzai wo tou 
还 有 点 儿 X. 
hái yóudiánr téng. 
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K #: 
sóng Hud: 


5 KA: 


Mà Dawél: 


K OB: 
Song Hud: 
I KÄ 


K #:; 


Song Hud; 


AB AZ. 


Mà Dawél, 


K dE. 


Song Hud: 


BRA: 


Mà Dawéi; 


~186- 


. Zhuhe nti! 


你 还 应 该 多 休息 。 
Ni hái yinggdi dud xiüxi. 


k R, A E ”告诉 你 一 件 事 儿 。 


IFA EJL? 


4. Shénme shir? = » 
我 认识 了 一 个 漂亮 ”的 姑娘 ， 她 愿意 做 我 


Wa rénshi le yi ge piàoliang de güniang, tà yuànyl zuó wÓ 


+ 朋友。 我 们 一 起 散步 ,一 起 看 


nui péngyou. Wómen chángcháng yial sànbù, yiqi kan 
BP, B 咖啡 ,一 起 听 音乐 。 
didinying, hē kaféi, yiqi ting yīnyuè. 


tel dX ee 好 富川。 


Zhë shi nào shi a. 


第 第 


JUN 


谢谢 。 是 好 F, 可 是 我 的 宿舍 K 小 她 不 能 


5j. Xiexie. Shi hào shi, késhi wa de süshé tài xido, tà bü néng 


TO X OA GSOUQO A B HR == DOR. 
chang lái wo zhér. We xiáng zhdo yi jian fángzi. 
你 想 租房 子 ?@ an ca" 


Modo o ours 


Ni xiáng zü fángzi? 
AWK A 租 一 间 有 BS e m 的 房子 
Shi a, wó xiáng zu yl jian yóu chüfáng hé cësuó de fángzi, 
房租 不 能 K We 

fángzü bu néng tài gui. 

星期 六 A 跟 体 一 起 去 租 房 Ag, YA? 
Xingqdiliü wo gen ní yiqí qu zü fang góngsi, háo ma? 


K Nr 


Tài nào le. 


i Tal New Words 


1. 姑娘 N  güniang girl 漂亮 的 姑娘 ， 小 姑娘 
2. 听 说 V tingshuo to be told 
9m V ting to listen 
3. 得 V dé to have, to get 得 感冒 ， 得 病 
4. 告诉 V gaosu to tell 
5. 件 M jian (a measure word) piece ”一 件 工作 
6. 事 几 N shr matter; affair; thing 一 件 事 儿 ， 什 么 事 儿 
7. 散步 VO sànbü to take a walk; to walk 二 起 散步 
Wy N bu step 
8. 电影 N  diünyfng movie 看 电影 ， 中 国电 影 
电 N diàn electricity 
p N ying shadow 
«9, 咖啡 — N  kōfēi coffee MIN 
10. 可 是 Conj késhi but 
#11. Fa N  stishé dormitory 学 生 宿舍 ， 回 宿舍 
* 12. FR V zháo to look for REF, RA, RAH 
13. 房子 N fángzi house 住房 子 ， 没 有 房子 ， 买 房子 
14. FB V zü to rent. 租房 子 ， 租 光盘 
15. 间 M jian (a measure word for room, house, etc)—[H] 2 F 
16. 厨房 N chüfáng kitchen 一 间 厨 房 
17. 而 所 N césud toile 一 间 而 所 ， 男 而 所 ， 女 厕所 
18. 房租 N fángzü rent (for a house, flat, etc) 
19. 公司 N gongsi company 小 公司 ， 大 公司 ， 租 房 公司 
T Asking for suggestions _ 万 
( 宋 华 与 马 大 为 在 家 美 租房 公司 。) = 


— 


KAM 间 房子 房租 kK kH, A 应 该 怎么 办 网 


Mà Dawéi: Na jian fángzi fángzü tài gul, ni shud, we yinggdi zénme bàn? 
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K 454 
Song Hud; 
马 KA: 
Mà Dawei: 
k 04. 
Sóng Hud: 
I KÄ: 
Mă Dawéi: 
宋 o% 
Song Hud: 


(RE B UF RS) 


W om 
Lü Yüpíng: 
Rw, 
Sóng Hud: 
HS om. 
Lu Yüpíng: 
Xo du 
Sóng Hud: 
陆 dm 
Lu Yüpíng: 
Ro da 
Song Hud: 
陆 RP: 
Lu Yüpíng: 
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你 A 租 还 是 不 #& M? 

NI xidng zü háishi bu xiáng zü? 

当然 B Filo 

Dangran xiang zü 

我 # HE d] ^o 电话 ， 让 他 来 帮助 
Wó géi Lü Yüpíng dà ge diànhuà, ràng ta lái bangzhu 
我 们 。 

women. 

他 很 dE, 会 来 吗 ? 

Ta hén mang, hui lái ma? 

他 会 来 。 


Ta hui lái. 


Bm m 


fürs 
= C [HTE] Making 
R, M dè 响 ? ® E" 
ai phone call í 
Wei, nà yi wei a? — WW " 


我 是 K T, 我 和 大 为 现在 在 RK 租房 
Wó shi Sóng Hud, wó hé Dàwéi xidnzdi zài Jiaméi Zü Fang 
公司 。 

Gongsi. 

你 们 ”怎么 在 那儿 ? 

Nimen zénme zài nar? 

大 为 要 # 房子 。 

Dawei yao zü fángzi. 

你 们 看 没 看 房子 ? 

Nimen kan méi kan fangzi? 

我 们 a T-A BF. BR BF 很 XP, TA 
Women kan le yl jian fangzi. Na jian fángzi hén hào, késhi 
房租 ”有 点 儿 3. 

fángzü yóudiánr gui. 

RA] R 了 经 理 没有 ? © 

Nimen zhdo le jing méiyóu? 


R 4, Ad] RA R AM, 
sóng Hud; Women méiyóu zho jingi. 


Ot: X 华 ， 这 个 公司 的 经 理 是 我 MA, A R 


Lü Yuping: Sóng Hud, zhé ge gongsi de jingli shi wÓ péngyou, wó gen 


他 说 一 下 ,请 他 帮助 ” 你们， 我 想 可 能 


td shua yixia, ging tà bangzhu nimen, wà xiáng kénéng 
E "pg 4 [358] n 
没有 Ja) fl, d ) 


panei " \ Invitations _) 
melyou went. Qa 


X dk, BM 晚上 我 们 请 你 和 你 朋友 吃饭 。@ 


sóng Hud: Hào a. Wánshang women qing ní hé ni péngyou chifan. 


OF: 好 ， 你 们 在 公司 等 A, AL. 


Lu Yüpíng: Ho, nimen zài g6ngsi déng wó, züijiàn. 


K # BL. 
Sóng Hud: Zàijiàn. 


He ial New Words 
1. 办 V bàn to do 怎么 办 
2. 打 电 话 VO dă didnhud to make a phone call 给 她 打 电 话 
电话 N diànhuà telephone; phone call 一 个 电话 ， 你 的 电话 
3. iL V ràng to let; to allow; to make 


4. 帮助 V bangzhü to help 


5. "É Int wei hello; hey 
6. 位 M wéi (a polite measure word for person) 
一 位 小 姐 ， 一 位 老师 ， 一 位 医生 ， 哪 一 位 
7. 经 理 N jingi manager 
8. 可 能 oOpy keneng maybe 可 能 来 ， 可 能 感冒 ， 可 能 住院 
9. 吃饭 vo — chifan to eat (a meal) 
TR. N fàn meal 中国 饭 
10. 等 V déng to wait 等 人 ， 等 他 们 ， 等 一 下 
11. RE PN Jiaméi (name of a house rental agency) 
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gh Ze HE imp, Supplementary Words 


EET N keéting living room 
2. EF = N woshi bedroom 

3. 书房 N shüfáng a study 

4. 套 M tao suite 

5. 方便 A fangbian convenient 
6. 25 A qido coincidental 
p^ 合适 A héshi suitable 

8. 热心 A réxin enthusiastic 
9. 包括 V bàokuó to include 
10. 水 电费 N shuldianféi utility 

11. 新 À xin new 
ipid N/VO huixin reply/to reply 


Notes 


—. 注释 


(D 我 吃 了 很 多 中 药 。 

When the adjectives “ZZ” and “ 少 ” are used as attributive modifiers, we must put 
adverbs such as “íR” before them. For example:“ 很 多 中 药 ”or“ 很 多 学 生 ”，and not “Z 
P”, “多 学 生 ” “BJ” may be left out after “RZ”. 


D 她 不 能 常 来 我 这 儿 。 

"She cannot come to my place very often." 

The objects of the verbs "3k , 25, F|, YE" and the preposition "TE" are generally words 
of place or location; if they are not, then “JX JL" and “ARJL” must be added to them. For 
example: “来 我 这 儿 ”， 去 力 波 那儿 "， 到 我 朋友 那儿 "， 在 老师 这 儿 ” 

We cannot say“ 来 我 ”or“ 在 老师 ”. 


66 Alz, ple, 0? 


Generally, “Hi” and 


“ef” are used interchangeably. 


CD 你 想 租房 子 ? 
A declarative sentence can be turned into a question by reading it with the same 


intonation as an interrogative sentence. 
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(A) 我 想 租 一 间 有 厨房 和 出 所 的 房子 。 
"| want to rent a house with a kitchen and a bathroom." 
We must add “的 ”to a verb or verbal phrase to turn it into an adjective modifier. For 
example: 
kI, 
给 她 的 蛋糕 (the cake given to her) 
今天 来 的 人 (the people who come today) 


As has been said previously, the attributive must be placed before the words il modifies. 


(5) 你 说 ,我 应 该 怎么 办 ? 


"What do you think I should do? ' 


“你 说 ”(or“ 你 看 ”) is used here to solicit the listeners opinion. 


© n. WG — SIB]? 


"Hello, who is speaking? 


” 


66 i » 


is an interjection often used in phone calls as a form of greeting or response. For 


example: 


IR ,我 是 马 大 为 ,请 问 您 找 谁 ? 
UL ,您 好 ,我 想 找 一 下 王小云 。 


The measure word “位 ”applies to persons only and is a more polite and respectful form 


than the measure word "^^". 


For example: 


这 位 先生 ”二 十 位 老师 ”两 位 教授 


T 


CD 你 们 找 了 经 理 没有 1 


“Have you (found and) talked to the manager? ” 


FE 


"15538" here means “talk to the manager”. 


AD 


上 我 们 请 你 和 你 朋友 吃饭 
“We'll invite you and your friend to dinner this evening." 
吃饭 ”means "to eat (a meal)". “eZ” means “to invite someone to dinner (or 


lunch)”. 
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=. 练习 与 运用 


Drills and practice 


KEY SENTENCES 

.你 们 看 没 看 房子 ? 

. 我 们 看 了 一 间 房 子 。 

. 你 们 找 了 经 理 没有 ? 

. 我 们 没有 找 经 理 。 

. 我 给 陆 雨 平 打 个 电话 ,让 他 来 帮助 我 们 。: 
. 晚上 我 们 请 你 和 你 朋友 吃饭 。 

. 他 会 来 吗 ? 

. 她 不 能 常 来 我 这 儿 。 

. 我 想 租 一 间 有 厨房 和 网 所 的 房子 。 


N 00-10 tA 人 UP 一 


1. 熟 读 下 列 词组 Master the following phrases 
(1) 看 了 一 间 房 子 认识 了 一 位 教授 3 Y ATER 找 了 两 块 钱 说 了 一 件 事 
送 了 一 张 光盘 参加 了 一 个 聚会 写 了 十 个 汉字 吃 了 一 个 蛋糕 喝 了 红 葡 葡 酒 
(DRAR MRA FAF KAE ARA ARM RAR BRB 
上 课 没 上 课 休息 没 休息 起床 没 起 床 BRR 帮助 没 帮助 
(3) 这 儿 他 那儿 老师 那儿 医生 那儿 我 朋友 那儿 我 哥哥 这 儿 王 经 理 那儿 
(4) 可 能 来 可 能 去 可 能 做 不 可 能 等 不 可 能 租 不 可 能 帮助 可 能 不 可 能 得 
(5) 一 件 事 儿 ”一 件 工作 ZARR MABA BM BS 
这 位 小 姐 。 那 位 医生 一 位 朋友 一 位 经 理 。 一 位 记者 


(6) 让 他 帮助 你 | 让 他 去 那儿 让 他 写 汉 字 
请 他 们 吃饭 请 小 姐 喝 咖 啡 请 我 朋友 教 我 


2. 句 型 替换 Pattern drills 
(1) 我 想 告 诉 你 一 件 事 儿 。 


看 一 个 中 国电 影 
什么 事 儿 ? x 一 件 衣服 
我 认识 了 一 个 姑娘 。 参加 ”一 个 聚会 
好 啊 。 5 二 十 个 汉字 
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(2) 他 们 看 没 看 房子 ? 
他 们 看 了 一 间 房 子 。 
你 呢 ? 


我 没有 看 。 


x XX ”五 及 
吃 蛋糕 很 多 


喝 47» 2E — K, 


(3) 你 去 了 租房 公司 没有 ? pom 
我 去 了 租房 公司 。 MES m 
; i X EA FPX 
租房 公司 怎么 样 ? 听 ” 那 张 光盘 
租房 公司 很 好 。 fl 那 间 房 子 
(4) 你 给 大 为 打 个 电话 ,好 吗 ? 来 我 这 几 
什么 事 儿 ? J 老师 那儿 
让 他 去 租房 公司 。 等 他 女 朋 友 
没有 问题 。 A 
(5) 你 请 他 做 什么 ? 看 电影 E 
我 请 他 吃饭 。 散步 来 
他 会 来 吗 ? vB ohn d 去 
他 会 来 。 介绍 中 国文 化 Wenhua 来 


(6) 咀 , 哪 一 位 啊 ? EDA TARRE MeF 
我 是 马 大 为 。 宋 华 汉语 系 找 陈 老师 
我 现在 在 租房 公司 。 oe RRR 祝贺 他 的 生日 
你 怎么 在 那儿 ? TAK ”医院 AA 
我 要 租房 子 。 


-193- 


3. 看 图 造句 Make up sentences according to the pictures 


t 28 3: 4T A? 他 买 了 什么 ? 
fy 他 00 0 o’ 
I4 
Qa d 5 
他 要 什么 ? 他 要 了 咖啡 还 是 要 了 酒 ? 
fe fo 


4. 会 话 练习 Conversation practice 

[T RS Making a phone call] 
(1) B: R, AR —4 

A: 


o 


是 你 啊 。 你 怎么 样 ? 有 什么 事 儿 ? 


2 
To Ws 


: 喂 ,你 好 ,请 问 您 找 谁 ? 

: 我 找 丁 力 波 ,我 是 他 朋友 。 

好 ,请 等 一 下 。 

: R, METAR. 

: 你 好 , 力 波 ,我 想 告诉 你 一 件 事 儿 。 
; 喂 ,是 403 号 宿舍 吗 ? 


是 啊 , 您 找 谁 ? 


(2) 


(3) 


E > POP, P = P = 
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: 王小云 在 吗 ? 

她 不 在 。 

: 请 问 ,她 家 的 电话 号 是 多 少 ? 
; 82305647, 

: 谢谢 。 


S on 


【租房 Renting a house] 

: 我 想 租 一 间 房 子 。 

你 的 宿舍 不 好 吗 ? 

: A4 TA 5 
: 好 ,我 跟 你 一 起 去 租房 公司 。 

: 您 想 租房 子 吗 ? 

» 2, RAHA 《《“” 的 房子 。 
: 我 们 家 美 租房 公司 有 很 多 好 房子 。 

: 房租 贵 不 贵 ? 

: 不 资 , 每 月 M 

: 包括 (baokuo) 水 电费 (shuidianfei) 吗 ? 

: 不 包括 。 

: 可 以 看 一 下 吗 ? 

: 当然 可 以 。 


一 
= 
— 
> 


(2) 


[征求 建议 Asking for suggestions] 
(1) A; 明天 是 我 姐姐 的 生日 。 你 说 ,我 应 该 给 她 买 什么 ? 


B: 你 可 以 买 ° 
A: 我 应 该 在 哪儿 买 ? 
B; T 

(2) A: 我 想 跟 你 说 一 件 事 儿 。 
B: 什么 事 儿 ? 


A; 星期 日 是 我 女 朋友 的 生日 ,可 是 宋 华 让 我 参加 一 个 聚会 。 你 说 ,我 应 
该 怎么 办 ? 
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【邀请 An invitation] 
(1) A: 星期 天 你 有 时 间 吗 ? 
B: 我  ，。 


A: 我 想 请 你 = 
B; ° 
(2) A; Gb, ME Ra HP 
B: 对 不 起 ,我 00 0 0 0 0 >o 
A; 你 什么 时 候 有 时 间 ? 
B; 


5. 交际 练习 Communication exercises 

(1) Make a phone call from the university dormitory to a friend of yours to tell him/her 
something that has happened recently in your life or studies. 

(2) Your mother and father are coming to China to see you, and you want to rent a house 
for them. Your request to the rental company is for a large house with a kitchen and 
a bathroom. Your parents want to live in it for one week. 

(3) Thanksgiving Day (RAP, Gán'én Jié) is coming and you are inviting a few good 
friends to dinner. Some of them can come and some cannot. 

(4) You are buying things to make Thanksgiving dinner in a super market. How would you 


ask the salesperson for help? 
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Sing a song. 
Kangding Qinggé 
稍 慢 ”饱满 地 四 川 民 歌 


sx === === == : 


跑马 HA 的 d 上 — e HAHN 云 哆 
Puoma  liülia de shan shàng yi dud liūliū de yun yo 
李 家 溜溜 的 大 W Ac 溜溜 的 好 WJ 
Lijia lialia de daàjié réncái livliu de hào yo 
一 来 溜溜 的 看 上 A 7 EE 的 好 网 
YT lái — liülia de kan shdng réncái liuliu de hào yo 
世间 溜溜 的 Z F FTR WED 爱 w 
Shijàn  liülia de nüzi rén wó liüliü de Qi yo 


a 


Xp 端 溜溜 的 BH 在 康定 溜溜 的 城 哟 
Duanduan liülià de zhao zài Kangding lidlid de — chéng yo 
ik 家 溜溜 的 ”大 = 看 上 i 的 她 m 
Zhangjia liülia de dagé kànshàng  liülia de tà yo 
二 来 溜溜 的 ”看 上 会 当 i BJ 家 "5 
Er lái liūliū de kèn shang hui dàng liulia de jia yo 
世 间 ii my B T 任 你 溜溜 的 R 哟 
Shijian liūliū de — nánzí rèn nj lialia de qiü yo 


月 = 5 aj 康定 ”溜溜 的 城 哆 
Yuelicng wan wan Kaàngding liuliude chéng yo 
月 亮 5 5 看 上 溜溜 的 她 4 
Yuéliang wan wan kàn shang liüliade ta yo 
月 亮 5 5 会 当 溜溜 的 x 
Yueliang wün wan hui dàng  liüliade jid yo 
H 5X 5 5 4t 你 溜溜 的 求 "S 
Yueliang wan wan rèn ní lüliüde qid yo 
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UU. 阅读 和 复述 Reading Comprehension and Paraphrasing 
马 大 为 给 女 朋 友 小 燕子 (Xiwoyawnzi) 的 一 封 信 


亲爱 (qinail，dear) 的 小 项 子 : 

你 好 吗 ? 我 很 想 (xiang，miss) 你 。 

星期 三 我 得 了 感冒 , 头 疫 , 嗓 子 有 点 儿 发 炎 , 还 有 点 儿 发 烧 。 可 是 现 
在 我 好 了 。 

我 想 跟 你 说 一 件 事 儿 。 小 燕子 ,我 很 喜欢 你 。 我 想 让 你 常常 来 看 我 ， 
跟 我 一 起 听 音 乐 , 喝 咖啡 。 可 是 我 住 的 宿舍 太 小 ,也 不 方便 (fangbion)。 
我 想 租 一 间 房 子 , 有 厨 房 , 有 网 所 ,房租 不 能 太 上 贵 。 我 请 宋 华 帮 助 我 找 房 
° 

星期 六 我 和 宋 华 一 起 去 了 家 美 租房 公司 ,我 们 看 了 一 间 房 子 , 房 子 
很 好 ,很 大 ,有 厨房 .出 所 ,可 是 房租 太 贵 。 宋 华 给 陆 雨 平 打 了 一 个 电话 ， 
问 他 我 们 应 该 怎么 办 。 真 巧 (qidio), 家 美 租房 公司 的 经 理 是 陆 雨 平 的 朋 
友 , 陆 十 平 请 他 帮助 我 们 。 这 位 经 理 很 热心 (rexin), 他 让 我 们 看 了 很 多 
房子 。 我 租 了 一 间 很 合适 (héshi) 的 房子 ,房租 不 太 贵 。 晚上 我 们 请 陆 雨 
平和 经 理 去 吃 了 北京 烤鸭 。 我 真 高 兴 。 

小 燕子 ,我 想 请 你 来 看 一 下 我 的 新 (XIN) 房 子 。 你 说 ,什么 时 候 合适 ? 

我 等 你 的 回信 (huixin)。 


你 的 大 为 
12H 10H 
: | 
四 | 加 | | i 
"d a 市 76 2/4 E e fe y£ «XX E he T 
/ ] x er AS 
BF Wosakfs mS 
(9* ( Oo 
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Grammar 


1. 助词 < 了”(1) The Particle ^T "(1) 
The particle “f ” can be used after a verb to indicate realization or completion of an 


action. For example: 


UK T JU T 3E? Compare : 你 买 几 个 苹果 ? 
(How many apples have you bought? ) (How many apples are you going to buy? 
How many apples will you buy? ) 


RET AMER. 我 买 五 个 苹果 。 
(I have bought five apples.) (Fm going to buy five apples. 


I will buy five apples.) 
If the verb with a ^ f" takes an object, this object usually has an attributive, which, 


in many cases, is a numeral-measure word, an adjective, or a pronoun. 


V + [f + Nu—M/A/Pr« 0 


| Predicate 

Subject — |- — = IRSE +> 

| Verb | T Nu-M / Pr / A Object 
我 们 | “看 | T JA 房子 。 
王小云 | X ls 两 瓶 酒 。 

马 大 为 | 认识 [ |— Ë ”漂亮 的 姑娘 。 
大 为 吃 了 很 多 中 药 。 
我 介绍 J 那 位 教授 。 
他 看 了 有 名 的 京剧 。 
她 朋友 租 Hi 她 的 房子 。 


If the object does not have an attributive (eg: “他 买 了 苹果 ”or“ 大 为 得 了 感冒 ”") other 
elements are needed in the predicate to form a complete sentence. For example; 
昕 说 你 得 了 感冒 ,现在 你 身体 怎么 样 ? 
我 去 了 医院 ,也 吃 了 很 多 中 药 。 
The negative form of this kind of sentence is made by placing“ 没 ”or“ 没 有 ” before 


the verb and dropping “f” after the verb. 
没有 VO 
我 们 没有 找 经 理 。 
他 没 买 酒 。 
Note; One can never use “不 ” to negate this kind of sentence. 
The V/A-not-V/A form is “V+ 没 ( 有 )+V”or“V+ 了 没有 ”. 
V + 没有 )V + 0 
你 们 看 没 看 房子 ? 
你 们 找 没 找 经 理 ? 
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V + Y + O + 没有 
你 们 看 了 房子 没有 ? 
你 们 找 了 经 理 没有 ? 


Note; “J” indicates only the stage of the realization or completion of an action, but 


not the time at which this action occurs (which may be in the past, present, or future). In 
this kind of sentence the action, in many cases, has already happened. It is also possible, 
though, that the completion of the action will occur in the future. For example: 

HR F FRR TAF EWEUR. 

(Tomorrow afternoon lll have supper after I have bought the notebooks.) 


“< 


Not all past actions need the particle “f”. If an action occurs frequently or a sentence 
describes an action in the past but does not emphasize the completion of the action, “f” is 
not used. For example: 

过 去 (guOqu，in the past) 他 常常 来 看 我 。 

去 年 (quniGn last year) 我 在 美术 学 院 学 习 美 术 。 


2. 兼 语句 Pivotal sentences 


The pivotal sentence is also a sentence with a verbal predicate. Iis predicate is 
composed of two verbal phrases. The object of the first verb is simultaneously the subjeet of 
the second verb. The first verb in a pivotal sentence should be a verb with a meaning of 
"making" or "ordering" somebody to do something, such as “i” or "ib". 

Both “i” and "iE" have the meaning of requiring others to do something. "ij" is 
used in a formal situation and sounds polite. “请 ”also has the meaning of “to invite". For 
example: 


晚上 我 们 请 你 和 你 朋友 吃饭 。 


| Predicate 
Subject T —T- | 
Verb 1 Object 1 (Subject 2) Verb 2 Object 2 
宋 华 让 DIES 来 帮助 他 们 。 
hi F W | Ze 帮助 马 大 为 。 
妈妈 | 不 让 | 她 喝 咖啡 。 
| | 


3. 能 愿 动词 谓语 名 (3) Sentences with an optative verb (3) :可 能 ”,“ 会 ” 
The optative verb “可 能 ” expresses possibility. Besides expressing ability, "4" is also 
used to express possibility. For example: 
今年 八 月 他 可 能 去 上 海 。 
现在 八 点 ,他 不 可 能 睡觉 。 
明天 他 会 不 会 来 上 课 ”? 
他 得 了 感冒 ,明天 不 会 来 上 课 。 
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一 一 ` ra ‘O° ^ 
IX. WS Chinese Characters 


1. 部 首 查 字 法 Consulting a Chinese dictionary using radicals 


Many Chinese character dictionaries are organized according to the order of the 
characters’ “radicals”. Radicals are common components, located on the top, bottom, left, 
right, or outer part of characters, which usually indicate the class of meaning to which a 
character belongs. For example, “i”, "hh", "$5", “#8”, “UR”, “WE”, and "JT" are 


grouped under the radical "Zr", which is the common component on the left side of these 


“í —= [13 "n 
=] FH 
oy JES 


characters. However, , "A8", "TR", and "JS" are grouped under the radical 


, 


> 


“Ls”, which is the common component at the bottom of these characters. 

In the radical index of a dictionary, radicals are listed in order according to the 
number of their strokes. In the index of entries, characters of the same radical are arranged 
in groups according to the number of their strokes exceeding those of the radical. 

Therefore, after determining the radical of a character, you should count the number of 
strokes in the radical and consult the radical index to obtain the page number where the 
radical entry can be found in the index of entries. Then, count the number of strokes in the 
character excluding the radical and consult the corresponding group to find the character and 
its page number in the dictionary. For example, the character “jk” will be found under the 
"4" radical and in the section containing characters with 9 strokes more than those of the 


radical. 


2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 
a) dr Ca) 


gü ancient 5 strokes 
QR (^ +Ë) 

lidng good 7 strokes 

pP I 

(3) JE TIFI 

chì scold 5 strokes 
(4) 事 TT eS = = 

shi matter 8 strokes 


(5) 步 1 POPE. 


bü step 7 strokes 


(The ancient character depicts two feet walking.) 
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© &,(E) (a+ L) a. 


diàn electricity 5 strokes < 

(The ancient character depicts lightning.) Š 
OPi oar | ii 

hü door 4 strokes ; Wr 了 

(The ancient character looks like a door with a single leaf.) | ; 
ed (Cem) 2 J 

fang square 4 strokes L 
(9) Z OTE ee 

dou bean 7 strokes 


(The ancient character looks like a long-stemmed wine cup.) 


ao 办 (办 ) — JAAD 


ban to do 4 strokes 
and 7 L4 AEA 
zhü bamboo 6 strokes A^ ^ 


(The ancient character resembles bamboo leaves.) 


a2 K. J BR 


fan reverse 4 strokes 


3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in 
the texts 
(1) 姑娘 güniang 


Ak => 4 F A 8 strokes 


(The meaning side is “4 ", and the phonetic side is “”.) 


Ag cu 4 T Ë 10 strokes 


("4 " suggests that the character is connected with females.) 


(2) 听 说 tingshuo — (3&3) 
9r — VI + JT 7 strokes 
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(3) 得 dé 
得 > 4 T H — wee cw sp 11 strokes 


(4) 告诉 gàosu (告诉 ) 
4 a.u 


7 strokes 


(The meaning side is "L1".) 


Ui = 1 t JE 7 strokes 


(The meaning side is “j”. Note how it differs from "JT ".) 
(5) 4 jian 
(in > 1 É 牛 6 strokes 


(6) 散步 sanbu 


散 | H | A 12 strokes 


(7) 电影 didnying (E) 


X) — ” + TK | 乡 15 strokes 
(8) musk KGf6i 

mn > TY + J] FJ 8 strokes 

"JE — UL 4 3E 11 strokes 


“ » 


(The meaning side is "v", and the phonetic side is "3E".) 


(9) 宿舍 süshé 
ja — a + 4 + 再 11 strokes 
( 


» 


72" denotes a house, "t" shows a mat, and “4 


ÊNGG 


suggests a person.) 
8 strokes 


(*^*" denotes a shelter and “= " indicates the pronunciation.) 


(10) 房子 fángzi 
房 P T m 8 strokes 


(The meaning is suggested by “P”, and the pronunciation is shown by "Zr ".) 
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(11) #B ZU 


JE , T T E 10 strokes 


(12) 厨房 chúfáng (JP) 


pay == ] E T ]2 strokes 


(13) 厕所 césuó (R AT) 


Jm) => J ! pi f | 8 strokes 


所 — f | m 8 strokes 
(14) 公司 gongsi 

PAS — JN. 4 Ly 4 strokes 
(15) 47 dá 

Pal == 4 | "I: 5 strokes 
(16) 电话 diànhuà (E2) 

TÉ m. 1 | $ 8 strokes 

(Speaking is related to the tongue.) 
(17) 让 rang (ik) 

pim — 1 | 上 5 strokes 
(18) 帮助 bangzhü (# 84) 

AP — A É | 中 9 strokes 

(“#8” denotes the pronunciation.) 

B) > B | 力 7 strokes 
pa -rrr 4. stroke 
(19) "< wei 

Pa ^ 7 + W + KK 12 strokes 
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(20) 位 WEl 

位 — 4 T EA 7 strokes 
至 ” X Z z z 5 strokes 
(21) 经 理 jnglf (经 理 ) 


8 strokes 


理 => i T v 11 strokes 


(^ " indicates the pronunciation.) 
Ke 
(zhüzitóu)(The vertical stroke and the vertical stroke with a hook in "TT" are both 
written as a dot, when this character is the top of a multi-component character.) 


/ p» A fz kF KE 
6 strokes 


(22) 4 déng 


等 = T E + > 12 strokes 


户 


V (shízipáng) 7 ^q 3 strokes 
(23) 吃饭 chifün (吃饭 ) 
饭 = T » pa 7 strokes 


文化 知识 Cultural Notes 


The Student Dormitory 


One of the special features of Chinese universities is that student dormitories are usually 
integrated into the university campus. Unlike most Western universities, where dormitories 
usually do not meet the housing needs of all students, in China there is usually a residential 
area on campus where many staff and faculty live, and several large dormitories where it is 
mandatory for students to live. 

Many students find living in dormitories convenient. Since the buildings are on campus 
and close to classrooms and research facilities, students may go to class and libraries on foot 
and save the time required to commute from off campus. Moreover, living in dormitories is 
convenient for socializing, exchanging ideas, and interactive learning. 

However, some students find sharing a room with others inconvenient at times. For 
instance, a dormitory room cannot possibly provide the privacy needed for a date. In this 
lesson, Ma Dawei is eager to move out of the dormitory in order to gain some private space. 
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You have reached the last lesson in this volume! By the end 
of the lesson, you will know how to 1) make complaints and 
apologies; 2) send regards on someone else's behalf, 3) ask how a 
friend is getting along and 4) express greetings at festival times. 
This lesson also includes a summary and review of the major 
grammatical points covered in the previous lessons. With this 
review you will be able to see how many Chinese sentence patterns 
you have mastered, and evaluate your own progress. Congratulations 


on your achievements so far! 


第 十 四 课 Lesson 14 (复习 Review) 
vu 你 圣诞 TRUK 
Zhu ni Shéngdàn kuaile 


—. 课文 Text 


Hh KA: AR, LF 十 BR GR, 你 妈妈 给 你 打 了 一 个 
Mà Dowéi: Libo, shàngwü shí didn ban, ni mama géi ni dà le yí ge 
Wik, 我 告诉 她 你 不 在 。 我 让 她 中 午 再 
dianhud. Wó gàosu ta ni bú zài. Wó ràng tà zhongwü zài 
2 AK AT o 
géi ni da. 
T AR: 谢谢 。 我 ”刚才 去 邮局 给 我 妈妈 寄 了 点 儿 东西 。 
Ding Libó; Xiëxie. Wó gangcai qu yóujü gěi wó mama ji le dianr dongxi. 
KÄ, R 今天 打扫 了 宿舍 ,你 的 脏 衣服 太 £ 了 。 


Dàwéi, wo jmtian ddsdo le süshé, ni de zàng yifu tài duo le. 


H KA: 不 好 意思 0 这 两 AAK dE 了 ,我 A 


Mà Dawéi; Bü hdoyisi. Zhë liáng tian wo tài máng le, wó xidng 
NER > © =>. 
星期 b 起 洗 。 —9 Se 
xingailiü. yigi xf. < [48 55 SAK) 
"t Making a complaint or an apolo 
i 
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( 力 波 的 妈妈 给 他 打 电 话 ) 
马 大 为 : R, 你 好, 你 R W M, T 力 波 在 ， 请 等 


Ma Dawéi: Wei, ni hlo, ni zhdo shéi? A, Ding Lib6 zai, qing déng 


一 下 。 力 波 , 你 妈妈 的 ”电话 。 Fr 

yixia, Libo, m mama de diànhuà. iy F | 
T AR: 谢谢 。 妈 妈 ， 你 好 ! AN | 
Ding Libo; Xiéxie. Mama, ni hdo! < d 人 (a 3 
NF NS VOR 


Ding Yün; Libo, ní hào ma? 
T Jk: 我 很 XP. dRode BS 身体 怎么 祥 ? 
Ding Libo: Wó hén hào. Ni hé baba shéntí zénmeyüàng? 
T X: 我 身体 很 d, KEE wR 好 。 我 们 LH 
Ding Yun: Wo shentí hén hào, ni baba yë hén háo. Wómen góngzuoó 
a R Ng yc 
都 很 je. 你 ERES 身体 好 吗 ? ARARE] dem 


dóu hén máng. Ni wàipó shenti háo ma? ize someones wepad 


T Aik: 她 身体 很 好 。 她 让 我 间 你 们 好 。@ 
Ding Libo; Ta shentí hén hao. Ta ràng wó wen nimen hào. 
T Z: #& n Bp 她 好。 你 哥哥、 弟弟 怎么 样 ? 
Ding Yun: Wómen yë wén ta hào. Ni gege, didi zénmeyüng? 


T Aik: ed] 也 都 很 好 。 哥哥 现在 在 一 个 中 学 


Ding Libo: Tamen yë dou hén hdo. Gége xiünzài zài yi ge zhongxué 
打工 ， 弟弟 在 南方 旅行 。 我 们 都 很 想 
dagong, didi zai nantang lUxing. Women dàu hen xing 
你 们 。 
nimen. 

T Zi: RN 也 Æ 你 们 。 你 现在 怎么 样 ? 你 住 的 

Ding Yun: Women yë xidng nimen. Ni xianzai zénmeyàng? Ní zhu de 
宿舍 大 不 KIE LAA? 
süshé dà bu dà? Zhu ji ge rén? 

T Hik: AN 留学 生 B A NA d — B9 KR R — 

Ding Libo; Women liüxuésheng lóu lidng ge rén zhu yl jian. Wó gén yí 
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T R: 


Ding Yún: 


T Am: 


Ding Libo: 


T =: 


Dino Yún: 


T Wk: 
Ding Libo: 


T =: 
Ding Yún: 


T Wk: 


Ding Libo: 


T K: 
Ding Yun: 


T JŽ: 
Ding Libo; 
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^ 美国 人 住 , 他 的 FPR 名字 4 25 大 为 
ge Méiguó rén zhu, ta de Zhongwén míngzi jioo Mà Dàwéi. 
他 也 FY 汉语 吗 ? 

Ta yé xuéxí Hànyü ma? 

对 , 他 也 学 习 汉语 。 我 还 有 很 多 FB 

Dui, td yë xuéxí Hànyü. Wó hài yóu nën duo Zhongguó 
MA, ”他 们 常常 帮助 R S 生词 、 复 习 
péngyou, tamen chángcháng bangzhü wó niàn shéngcí. füxí 
课文 、 练习 口语 。 我 还 常常 P 他 们 语法 
këwén. lianxí kóuyü. WO hái chángcháng wen tamen yüfà 
问题 , 他 们 都 是 我 的 好 朋友 。 

wéntí, tamen dou shi wó de hào péngyou. 


这 很 好 。 力 波 , 今年 你 要 在 rA ”过 


Zhe hén hào. Libo, jnnián ní yao zài Zhongguó gud 

圣诞 节 , 不 能 回 OX, A FSS X iE 你 
Shéngdan Jié, bù néng huí jia, wŠ hé ni baba yao sóng ni 
IY 件 圣诞 礼物 。 

yi jan Shengdan liwu. 

谢谢 你 们 。 我 也 给 你 们 a 圣诞 礼物 。 

Xiexie nimen. Wà yë géi nimen ji le Shéngdan wù. 

是 吗 ? 圣诞 节 我 和 你 € 想 去 欧洲 

Shi ma? Shéngdan Jié wë hé ni baba xiáng qu Ouzhóu 
旅行 。 你 UL? 你 去 不 去 旅行 ? 

lüxíng. Ni ne? Ni qù bu qü lüxíng? 


我 要 去 Lb 旅行 。 


ay OhAr MDM te SISO 
Wo yao qu Shanghai lüxíng. (NB ARE y 
( : š 
上 海 很 ”漂亮 。 祝 你 旅行 I Penns Bley 
'eetings 


Shanghai hén pidoliang. Zhu m lüxíng kudile, “Raa 


谢谢 。 我 也 G0 你 和 BE Iw RRS 


Xiexie. WO yë zhu ni hé bàba Shéngdan kuàilè! 


22. 
23. 


洗 


SpA 
OY 
Je n 
. 南方 
. 旅行 
. 


. 不 好 意思 IE 


= RE rcs rre 


zoe z > Z < > Z < 


-a 
Z 


zhongwü 
gangcá 
yóujü 
yóu 


dásáo 
sdo 
zang 

bu hdoyisi 
xT 

wüipó 
zhongxué 
dágong 
nánfang 
king 
xiáng 


noon 今天 中 午 ， 明 天 中 午 ， 星 期 一 中 午 

just now 

post office 

to post; to mail 

office; bureau 

to post, to mail JEB, Sith, FAA 

to clean. 打扫 房子 打扫 宿舍 

to sweep 

dirty EAC HR 

to feel embarrassed 不 好 意思 说 ， 不 好 意思 去 
to wash 洗衣 服 ， 洗 手 ， 洗 苹果 

grandmother on the mother's side 

middle school 中 学 老师 ， 中 学 生 

to have a part-time job 在 中 学 打工 ， 在 哪儿 打工 
south ”中 国 南方 ， 去 南方 

to travel 去 旅行 ， 去 北京 旅行 ， 去 加 拿 大 旅行 


to miss; to remember with longing 想 妈 妈 ， 想 家 


liüxuésh&ng student studying abroad; international student 


zhü 
lóu 
dui 
niàn 
shéngci 
shéng 
cÍ 
fùxí 
kèwén 
liànxí 
lian 


中 国 留 学 生 ， 外 国 留学 生 ， 馈 学 生 宿 舍 
to live; to stay 

building ” 八 号 楼 ， 四 楼 ， 留 学 生 楼 
right,correct 不 对 


to read 

new word 念 生词 ， 写 生词 ,学习 和 生词， 教 生 词 
new 

word 

to review ”复习 生词 ， 复习 外 语 ， 复 习 汉 字 
text BAX, FIRN, CUR, HRX 


to practice/exercise ”练习 生词 ， 做 练习 


to practice 
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* 


24. 口语 
25. 语法 


26. 过 


27. fW 
28. 礼物 


29. 圣诞 
30. 欧洲 | 
31. 上 海 


kóuyü 
yuta 


guo 


jié 

fü 
Shengdan 
Ouzh6u 


Shanghai 


iP 


2. 


3. 


4. 


@ dh 


TETE: 


m2 


2 


-o|g WX dy 
Sk 
六 


[£s 


sÉ 
uou 


` 


4 ` 4 F AKA 思 o 


“不 好 意思 ” 


' example: 


> 


zhénglf 
diànshi 


luàn 


Shéngdan laoren 


Yuándàn 
.Chün Jié 


Gan’én Jié 


Fühuó Jié 


originally meant "to feel shy", 


练习 口语 ， 教 口语 


学 习 语法 ， 教 语法 


spoken language 
grammar 


to spend (time); to celebrate (a birthday, a holiday) 


过 圣诞 条 ， 过 生日 


festival 


一 件 礼物 ， 圣诞 礼 物 ， 送 他 礼物 


present; gift 


Christmas 圣诞 快乐 
Éurope 


Shanghai 


to put in order; to arrange; to sort out 
TV 

in disorder; in a mess 
diary 

sunny 

parcel 

pleasant surprise 
Santa Claus 

New Years Day 

the Spring Festival 
Thanksgiving Day 


Easter 


or "to find it embarrassing to do something". 


不 好 意思 说 不 好 意思 问 不 好 意思 了 吃 
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At present, this phrase is often used to express apology. For example: 
不 好 意思 ,我 的 宿舍 很 脏 。 
让 你 们 等 我 , 真 不 好 意思 。 


D 这 两 天 我 太 忙 了 ,我 想 星期 六 一 起 洗 。 
“Tve been very busy during the last few days. I want to wash them all on Saturday.” 


“这 两 天 ”means “during the last few days”. 


@ 她 让 我 问 你 们 好 。 
"She asks me to give her greetings to you." 
“W... + Pr/NP + 好 ”is a construction used to convey greetings. For example: 
他 间 你 好 。 (He asked me to send you his greetings.) 
(我 请 你 ) 间 他 好 。(T would like to ask you to send him my greetings.) 


@ 你 住 的 宿舍 大 不 大 ? 
“Is the dormitory you live in big? ” 
When the subject-verb phrase is used as an attributive, “的 ”must be placed between 
the attributive and the head word it modifies. For example: 
他 租 的 房子 怎么 样 ? 
这 是 谁 给 你 的 书 ? 
他 常 去 买 东西 的 商场 很 大 。 
© 我 们 留学 生 楼 两 个 人 住 一 间 。 


“Two students live in a dormitory in our international student building.” 


Drills and practice 


三 . 练习 与 运用 


KEY SENTENCES 
1. 你 不 在 ,我 让 她 中 年 再 给 你 打 。 

2. 我 刚才 去 邮局 给 妈妈 寄 了 点 儿 东 西 。 
3. 她 让 我 问 你 们 好 。 

4. 我 们 也 问 他 好 。 
5 
6 


. 你 住 的 窒 舍 大 不 大 ? 
. 祝 你 们 圣诞 快乐 
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1. FAA Master the following phrases 
(1) 给 你 #66 ARE 给 司机 钱 BER AKAFA 
给 他 打 了 一 个 电话 给 妈妈 寄 了 一 件 礼 物 给 他 做 了 一 件 事 儿 
给 宋 华 买 了 一 个 生日 蛋糕 ”给 陆 雨 平 打 了 一 个 电话 ”给 马 大 为 租 了 一 间 房 子 
(2) 再 打 一 个 电话 “再 吃 一 个 革 果 再 洗 一 件 衣 服 3-36 —3& (biàn) 
(3) 刚才 在 餐厅 刚才 在 汉语 系 刚才 在 留学 生 楼 ”刚才 在 陆 雨 平家 
刚才 去 了 邮局 ”刚才 打扫 了 宿舍 MAA TPR 刚才 看 了 电影 
(4) 他 问 你 好 杨 老 师 问 白 小 姐 好 “外 让 问 丁 云 和 十 波 好 (我 ) 请 你 问 林 娜 好 
(5) 常常 去 锻炼 ”常常 回 家 常常 去 旅行 ”常常 在 家 喝 咖 啡 ”常常 在 一 起 说 汉语 
(6) 祝 你 生日 快乐 祝 你 旅行 快乐 祝 你 圣诞 快乐 祝 你 工作 快乐 


— 


2. 名 型 替换 Pattern drills 
(1) 刚才 丁力 波 给 你 来 了 一 个 电话 。 


你 哥哥 让 你 去 邮局 


c 
MM BRP 。 给 你 租 了 一 间 大 房子 
他 下 午 再 给 你 打 。 张 教授 ”请 你 星期 四 去 一 下 学 院 


(2) 你 的 宿舍 太 脏 了 。 衣服 EO X 
不 好 意思 。 这 两 天 太 忙 了 ,我 想 明 天 打扫 。| 书 和 本 子 多 sf (zheng!) 
BA 及 打扫 


(3) BE, MARSH? 


| 田 医 生 陈 老师 
我 身体 很 好 。 你 妈妈 问 你 好 。 外 要 我 姐姐 
我 也 问 她 好 。 张 教授 林娜 
(4) 你 每 天 下 午 做 什么 ? 上 课 做 练习 
ARCET ER, 复习 语法 KAF 
晚上 呢 ? 练习 口语 看 电视 (dianshi) 


晚上 复习 课文 。 
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(5) 他 住 的 窒 样 ? 


AM £. 
BEE A f 房子 舒服 
人 * 礼物 漂亮 
ay 东西 贵 
打工 DG 有 名 
F 衣服 漂亮 
S bl SES x xe S mipi 
我 在 北京 过 圣诞 节 。 春节 KY 春节 快乐 
我 要 送 你 一 件 圣 诞 礼物 。 祝 你 圣诞 快乐 。 感恩 节 感恩 节 KERR 
复活 节 复活 节 Xe WR 
生日 生日 生日 快乐 
3. 完成 对 话 Complete the following conversation 
A: 刚才 你 男 朋 友 来 了 。 你 不 在 ,我 让 他 B 
B: 谢谢 。 我 刚才 去 学 院 o o’ 
A: 你 男 朋 友 今 年 多 大 ? 
B: o 
A: 他 在 哪儿 工作 ? 
B : o 
A: 他 家 有 几 口 人 ? 
B: 6 


4. 会 话 练习 Conversation practice 
[428 5 AAK Making a —ÀÀ or an apology] 
(1) A: tRA— TAH #(DIGO, watch), ü JU 3? 
B: ,我 刚才 有 点 儿 事 儿 ,来 晚 了 。 
(2) A: 今天 星期 和 天， 我 要 休息 一 下 
B: 你 能 不 全 pue ee 你 的 东西 太 多 。 
A: 不 好 意思 。 我 现在 : ,我 不 想 今天 整理 。 
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【转达 问候 Passing on someone's regards] 


(1) A: 张 先生 ,你 好 吗 ? 


B: & ,你 爸爸 妈妈 身体 怎么 样 ? 
A: 他 们 o 
B; 你 爸爸 妈妈 今年 多 大 岁数 ? 
A: REEDE ,妈妈 
B; 请 你 问 他 们 好 。 
A: 谢谢 。 他 们 也 问 你 好 。 
(2) A: 雨 平 ,你 怎么 样 ? Iq ERE? 
B: 我 RE? 
A: 我 现在 在 学 习 法语 ,也 很 忙 。 
B: 你 朋友 好 吗 ? 
A; 她 很 好 。 她 让 我 问 你 好 。 
B; 谢谢 。 请 你 也 o 


【节日 视 愿 Extending holiday greetings] 


(1) A: 今天 是 元 旦 (YUudnden), 祝 你 


B: al l o 

A: 我 有 一 件 礼物 给 你 。 

B: fJ, . ~o Mke 
(2) Ai 喂 , 哪 一 位 啊 ? 

B: 我 是 à 


A; H! 你 好 吗 ? 
B o 今天 是 你 的 
A: 谢谢 。 你 的 生日 是 哪 天 ? 
B: 明天 是 我 的 生日 。 

A 


S 我 也 祝 你 生日 快乐 。 
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生日 ,我 要 祝 你 


【建议 与 邀请 Suggestions and invitations] 
(1) A; 明天 你 有 时 间 吗 ? 
B: 明天 我 有 时 间 。 什 么 事 儿 ? 
A: 我 们 去 游泳 (yYOuyong ) ,好 吗 ? 
B: 太 好 了 ! 几 点 去 ? 


(2) A: 星期 五 你 忙 不 忙 ? 
B: RAT. AFIL? 
A: 我 们 有 个 聚会 ,你 能 不 能 参加 ? 
B. 很 抱歉 (baoqian )， 


5. 交际 练习 Communication exercises 


(1) Your new roommate moved in yesterday. Today you returned to the dormitory to find 
everything in a mess, including the kitchen and the bathroom. While you are com- 
plaining, your roommate apologizes over and over. 

(2) You come across an old classmate whom you haven't seen for a long time. You ask 
how he/she is doing, and then ask him/her to give your regards to his/her family. 

(3) On Christmas Eve, you and your friends are extending holiday greetings and wishes to 


one another. One of them mentions that it is his/her eighteenth birthday, so everyone 
wishes him/her a happy birthday. 


v- 
Ld 
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BU. 阅读 和 复述 


Reading Comprehension and Paraphrasing 
8 | ë 


TARA H T 
12188 星期 五 X^ fA Cqing) 


下 星期 五 是 圣诞 节 。 这 是 我 第 一 次 (di yi cl, the first time) 4E P Bit 
圣诞 节 。 我 要 跟 小 云 一 起 去 上 海 旅行 。 现 在 中 国 年 轻 (nidnqing，young) 人 
也 很 喜欢 过 圣诞 节 。 很 多 商场 都 有 圣诞 老人 (9orén， old man), 商场 东西 
很 多 , 买 东西 的 人 也 很 多 。 

上 午 十 点 ,我 去 邮局 给 爸爸 妈妈 守 了 一 个 包 里 (baogu5), 是 十 张 京 
剧 光 盘 。 和 爸 和 爸 很 喜欢 京剧 ,妈妈 也 喜欢 ,我 想 给 他 们 一 个 惊喜 (jingxi)。 我 
很 想 家 ,也 想 加 拿 大 。 

上 午 十 点 半 , 妈 妈 给 我 打 了 一 个 电话 。 我 不 在 ,大 为 让 妈妈 中 午 再 给 
我 打 。 

中 午 我 接 到 (jjsdao，to receive) 了 妈妈 的 电话 。 我 真 高 兴 。 和 爸爸 妈妈 
身体 都 很 好 ,他 们 工作 都 很 忙 。 妈 妈 让 我 问 外 婆 好 。 我 告诉 她 哥哥 弟弟 也 
都 很 好 ,哥哥 在 中 学 打工 , 教 英语 ;弟弟 在 南方 旅行 。 我 还 给 她 介绍 了 我 
的 好 朋友 蕊 大 为 。 和 爸爸 妈妈 圣诞 节 要 去 欧洲 旅行 ,我 祝 他 们 旅行 快乐 。 

答 答 妈妈 也 给 我 寄 了 一 件 圣 诞 礼物 ,我 不 知道 那 是 什么 礼物 。 


Grammar 


1. 四 种 汉语 句子 Four kinds of simple sentences 

Simple Chinese sentences can be divided into four kinds according to the elements, 
which comprise the main part of their predicates. 

(1) 动 词 谓语 句 Sentences with a verbal predicate 

The majority of Chinese sentences have a verbal predicate and are relatively complex. 
Several types have already been studied and more examples will be introduced in later 


lessons. For example: 


林娜 的 男 朋 友 是 医生 。 
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他 有 一 个 姐姐 。 
我 们 学 习 汉 语 。 
她 回 学 院 上 课 。 
我 们 请 他 吃饭 。 
(2) 形容 词 谓语 名 Sentences with an adjectival predicate 
In a sentence with an adjectival predicate “是 ”is not needed. For example: 
我 很 好 。 
他 这 两 天 太 忙 。 
(3) 名 词 谓语 名 Sentences with a nominal predicate 
In a sentence with a nominal predicate, nouns, noun phrases, or numeral-measure 
words function directly as the main elements of the predicate, which especially describe age 


or price. In spoken language, it is also used to express time, birthplace, and so on. For 


example; 
马 大 为 二 十 二 岁 。 
一 斤 苹果 两 块 五 。 
现在 八 点 半 。 
今天 星期 天 。 
宋 华北 京 人 。 
(4) 主 谓 谓语 名 Sentences with a subject-predicate phrase as predicate 


In a sentence with a subject-predicate phrase as predicate, the thing denoted by the 
subject of the subject-predicate phrase is usually a part of the thing denoted by the subject 
of the whole sentence. The subject-predicate phrase describes or explains the subject of the 
whole sentence. For example: 

MR ELSE APE? 
我 头疼 。 
他 学 习 很 好 。 


2. 六 种 提问 方法 Six question types 
CL) ma ja] Questions with “1” 
This is the most commonly used type of question. The person who asks this kind of 
question has some idea concerning the answer. For example; 
您 是 张 教授 吗 ? 
你 现在 很 忙 吗 ? 
明天 你 不 来 学 院 吗 ? 
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(2) EREA V/A-not-V/A question 
This type of question is also frequently used. The person who asks this kind of question 

has no idea concerning the answer. For example: 

尔 朋 友 认 识 不 认识 他 ? 

尔 们 学 院 大 不 大 ? 

尔 有 没有 弟弟 ? 

他 去 没 去 那个 公司 ? 

(3) 用 疑问 代词 的 间 和 多 Questions with an interrogative pronoun 

By using “HE”, MA”, “OR”, "HEJL", “WEA”, “MEARE”, "EID and “JL”, this 


type of question specifically asks who, what, which, where, how, how about, or how many. 


For example; 
今天 几 号 ? 
他 是 哪 国人 ? 
他 的 房子 怎么 样 ? 


(4) 用 “还 是 "的 选择 问 名 Alternative questions with “is hb” 


There are two (or more) possibilities in this type of question for the person addressed 
to choose from. For example: 
fib Je sa pep A Y a SE BLA? 
我 们 上 午 去 还 是 下 午 去 ? 
你 喜欢 香 葵 还 是 喜欢 苹果 ? 
(5) 用 "好 吗 ?”( 或 "是 不 是 ? REI” YA?” ena] Tag questions with “好 吗 ?”， 
REAR FE?" "ARR? "oor “可 以 吗 ? ” 


Questions with “WI? ” or “可 以 吗 ? " are usually used to ask someone's opinion 


concerning the suggestion put forward in the first part of the sentence. Questions with “是 不 


Æ? ” or “Æ? " are usually used to confirm the judgement made in the first part of the 
sentence. For example; 
我 们 去 锻炼 ,好 吗 ? 
您 学 习 汉 语 ,是 不 是 ? 
(6) AWE BAIRI A Elliptical questions with the question particle "UE" 


The meaning of this type of question is usually illustrated clearly by the previous 


sentence. For example: 
我 很 好 ,你 呢 ? 
他 上 午 没有 课 , 你 呢 ? 
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-A— yz c GERE des a, 
IN NF Chinese Characters 


1. 音 序 查 字 法 Consulting a Chinese dictionary arranged by pinyin alphabetic 
order 
In many Chinese dictionaries the entries are arranged alphabetically according to Chinese 
Phonetics (Hanyu pinyin). Characters with the same pinyin spelling are put under the same 
entry and then sub-divided according to their tones. Characters in the same tone group are 
arranged in order, according to their number of strokes. When the pronunciation of a 


character is known, characters are easy to find in this type of dictionary. 


2. 认 写 基本 汉字 Learn and write basic Chinese characters 


a) A See 


i just 3 strokes 


2) 由 1 口罩 日 由 


you by 5 strokes » 
G) 州 MERI. Q 
zhou state 6 strokes 


“ » 


COU” is a drawing of a river and the three dots "," show its islets.) 


3. 认 写 课文 中 的 汉字 Learn and write the Chinese characters appearing in the 
texts 


2. (jiànzhipáng) (the “construction” side) 3 2 2 strokes 
(1) 圣诞 Shéngdàn (Kat) 
ES => X T Eo 5 strokes 
T — 站 £ + 9 strokes 


(2) 刚才 gangcái (Wé) 
ji —> m =P J 6 strokes 


(The pronunciation is indicated by “RJ”.) 


(3) 邮局 yóujú (邮局 ) 


HE ==> 由 十 É 7 strokes 


(The pronunciation is shown by "dj".) 
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(4) *j 
d — + # + 可 


(5) 打扫 dásáo (474%) 
jg 449g 
(The meaning is indicated by “4 ”.) 


(6) ME zaàng (WR) 
Drs LE ecn 


(7) 356 Xi 


Wo i; + 3, 


(8) 外 要 wülipó 
Bo jk + +c 


(The meaning is suggested by "3c".) 


X US VES BE Æ 
(9) & nanfang 


motets 


K (ldzibian) (the "travel" side) "E f K 
T chu = X 


(10) 旅行 lüxíng 


F r ú 


(liuzijido) (the "keeping" corner) 
(11) @ #4 liúxuéshēng (@ & 4) 


>f + 7+ 8 
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7 strokes 


11 strokes 


HN 


strokes 


10 strokes 


‘Oo 


strokes 


1 


— 


strokes 


5 strokes 


9 strokes 


4 strokes 


À strokes 


10 strokes 


6 strokes 


o 


strokes 


10 strokes 


(12) & nian (*&) 


念 ==} A + NG 8 strokes 


(13) 生词 shéngcí (生词 ) 
4a] T 4 + a] 7 strokes 
(The meaning side is “7 ".) 
(14) 复习 füx( (48 9) 
复 — 7 T H Tom 9 strokes 
(15) 练习 lionxf (4 #) 
25. => 2 + 东 8 strokes 


(16) 语法 yura (语法 ) 


法 2 + 去 8 strokes 
(17) 节 jié (f$) 
J: x th T 5 strokes 


“ k. 


外 (niúzipóng)(the “ox” side) (On the left side of a multi-component character, 
is written as “4 °”) 7 ^ 4 4 4 strokes 

(18) 礼物 wù (4232) 
AL mi 不 T e I 5 strokes 
物 — 4 F 7 8 strokes 


(The pronunciation is indicated by “#”.) 


(19) 欧洲 Quzhóu (欧洲 ) 


We = 区 十 pd 8 strokes 
21] —> > 州 9 strokes 


(The meaning side is "^; ", and the phonetic side is "7|". The character “W” 


means an islet in a river or a continent in the ocean.) 


(20) Ei Shanghai 
`= ` y 
ZE =È 4 F FF 10 strokes 
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文化 知识 Cultural Notes 


Beijing, Shanghai, the Changjiang River, the Huanghe River, 
and the Great Wall 


Beijing is the capital of the People's Republic of China as well as its chief cultural, 
political, and economie centre. As the capital city for much of the last eight hundred years, 
Beijing is rich in historic sites, including the Forbidden City (Palace Museum), the Sum- 
mer Palace, and the Temple of Heaven. Modern Beijing is fast becoming a cosmopolitan city 
as its economy continues to develop. 

Shanghai is China's biggest city in terms of population and its largest industrial centre. 

The Changjiang, literally, the "Long River", is commonly known as the Yangtze River 
in English. It is the longest river in China and one of the longest in the world. From its o- 
rigin in western China, it stretches 6,300 kilometres to where it enters the East China Sea 
near Shanghai on the east coast. 

The Huanghe, or literally "Yellow River", is the second longest river in China, flowing 
a total of 5,467 kilometres. The Huanghe River valley is considered by many to be the cra- 
dle of ancient Chinese civilization. 

Construction of the Great Wall began more than 2,200 years ago. It ranks among the 
seven architectural wonders of the ancient world and is the only cultural artifact on the 
earth visible from outer space with the naked eye. The present Great Wall extends more 
than 2,500 kilometres, but there are actually over six thousand kilometres of walls, since 
there are numerous stretches where several walls run parallel to each other. Six thousand 
kilometres are more than twelve thousand li, so the Great Wall is often referred to as the 


wanlt changcheng or the “Long Wall of Ten Thousand Li". 
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Map of China 
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附录 ^ Appendices 


语法 术语 缩 略 形式 一 览 表 


语法 术语 缩 略 形式 一 览 表 


Abbreviations for Grammar Terms 


Abbreviations for Grammar Terms 


Abbreviation Grammar Terms Grammar Terms Grammar Terms 
in English iu Chinese in Pinyin 

A Adjective 形容 词 xíngróngcí 

Adv Adverb 副词 fücí 

AsPt Aspect Particle 动态 助词 dóngtài zhücí 

Conj Conjunction 连词 liáncí 

IE Idiom Expression 习惯 用 语 xíguàn yóngyü 

Int Interjection NY js) tàncí 

M Measure Word 量词 liangcí 

MdPt Modal Particle 语气 助词 yüqi zhücí 

N Noun 名 词 mingci 

NP Noun Phrase 名 词 词组 míngcí cizt 

Nu Numerals 数 词 shücf 

0 Object 宾语 binyü 

Ono Onomatopoeia 象声词 xiangshéngci 

OpV Optative Verb 能 愿 动词 néngyuàn dóngcí 

Pt Particle 助词 zhücí 

PN Proper Noun 专 有 名 词 zhuünyóu míngcí 

Pr Pronoun 代词 dàicí 

Pref Prefix 词 头 cítóu 

Prep Preposition 介词 jieci 

PW Place Word 地 点 词 dididnci 

QP. Question Particle 疑问 助词 yfwen zhücí 

QPr Question Pronoun 疑问 代词 yiwén ddici 

S Subject 主语 zhüyü 

StPt Structural Particle 结构 助词 jiégóu zhuci 

Suf Suffix 词尾 ciwei 

TW Time Word 时 间 词 shíjiancf 

M Verb 动词 dóngcí 

VC Verb plus Complement 动 补 式 动词 dóngbüshi dongcf 

VO Verb plus Object 动 宾 式 动词 dóngbinshi dongei 

VP Verbal Phrase 动词 词组 dóngcí cízü 
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生词 索引 ( 简 繁 对 照 ) 
Vocabulary Index 
(Simplified Script with Traditional Version) 


词 条 繁体 词性 拼音 XE 课 号 
A 
啊 (Int) a ah, oh 7 
B 
"E, (MdPt) ba (modal particle) 12 
CE (N) baba dad 257 
a (Nu) büi hundred 8 
拜拜 (IE) bdibdi bye-bye( transliteration) 11 
办 办 (V) bàn to do 13 
x (Nu) bàn half 11 
帮助 帮助 (V) bangzhu to help 13 
iR (N) bào newspaper 10 
抱歉 (V/A) bàoqiàn to feel sorry/sorry 6 
北京 (PN) Béijing Beijing 9 
p AA (PN) Béibei (name of a dog) 8 
A (N) bénzi notebook 10 
M (M) biàn number of times (of action) 6 
不 ( Adv) bü not; no 2 
不 好 意 (IE) bü hdoyisi to feel embarrassed 14 
不 用 (Adv) buyong need not 5 
C 
参加 参加 (V) canjia to participate; to attend 9 
餐厅 Ey (N) canting dining room 5 
JAN 所 Jf Pf (N) césuó toilet 13 
É f (M) céng story; floor 5 
F3 (V) cha to be short of, lack 11 
常常 ( Adv) chángcháng often 10 
常 (Adv) cháng often 10 
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ir € 3 


did 


mk (4i) 
电话 


东西 


锻炼 
对 
对 不 起 


(PN) 
(V) 
(VO) 
(V) 
(N) 
(V) 


(V 0) 
(V) 
(V 0) 
(V) 
(A) 
(N) 
(A) 


(V) 
(V) 
(Pt) 


(V) 
(N) 
(N) 
(N) 
(N) 
(PN) 
(PN) 


(N) 
( Adv) 
(V) 
(A) 
(IE) 
(IE) 
(Adv) 
(QPr) 
(A) 


Chén 
chi 
chifan 
chusheng 
chüfáng 
chuün 

D 
dà dianhua 
dágong 
dàqiú 
dásáo 
dà 
dangao 
dangrán 


dào 
dé 
de 


děng 

dìdi 

dián( zhong) 
diànhuà 
dianying 
Ding 

Ding Libo 


dongxi 
dou 
duanlidn 
dui 
duibuqi 
duo da 
dud 
duoshdo 


duo 


(a surname) 


to eat 


to eat (a meal) 


to be born 
kitchen 


to wear 


to make a phone call 


to have a part-time job 


to play ball 
to clean 
big, large 


cake 


as it should be; only natural 


that 


to arrive 


to have, to get 


(a possessive or modifying 


particle) 


to wait 


younger brother 


o’ clock 


telephone; phone call 


movie 


(a sumame) 


(name of a Canadian stu- 


dent) 


things; objects 


both; all 


to do physical exercise 


right, correct 
I' m sorry 
how old 


how 


how many, how much 


many, much 


11 
13 


发 烧 


发 炎 


分 ( 钱 ) 


(Nu) 


(VO) 
(v) 
(N) 
(N) 
(M) 
(M) 


(V) 


(V/N) 
(Adv) 
(A) 
(V) 
(N) 
(M) 


(V) 

( Prep) 
(Prep/V) 
(V/N) 
(N) 

(N). 

(N) 

(V) 


(N) 
(A) 
(IE) 


(N) 
(V) 


èr 


F 
fashdo 
fayán 
fángzi 
fángzü 
fen 


fén( qian) 


fuxi 

G 
gánmaào 
gangcái 
gaoxing 
gaosu 
gege 
ge 


gén 
gongzud 
gongsi 
góu 
güniang 
guahdo 


guangpan 
gui 
gui xing 


gud 


guó 


two 


to have a fever 

to become inflamed 

house 

rent (for a house, flat, etc) 
minute 


( measure word of Chinese 
monetary unit, equal to 1/ 
100 块 ) ;cent 


to review 


to have a cold/cold 

just now 

happy; pleased 

to tell 

elder brother 

(a measure word for general 
use) 

to give 

to; for 

with/to follow 

to work/work 

company 

dog 

girl 

to register (at a hospital, 
etc. ) 

CD 


expensive , precious 

what' s your honorable sur- 
name? 

country, nation 


to spend (time) ; to celebrate 


(a birthday, a holiday) 


14 
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A 3« Gu due 
Jy 3k De 


E 


AL ii} 5B 


Fe 


( Adv) 
( Conj) 
(N) 
(N) 
(A) 
(N) 
(V) 
(Conj) 
(Adv) 
(N) 
(V) 


(v) 
(VC) 


hái 
háishi 
Hànyü 
Hanzi 
hao 
hào 
he 

he 


hêng pütaojiü 
huí 


Ji 

jizhë 

ji 
Jidnada 
jia 


Jiaméi 


jian 


jian 

jiao 

jido 
jiaoshóu 
jié 
jiéiie 
jieshào 
jinnián 
nián 
jintian 


jin 


jin 


jinlai 


in addition 

B? 

Chinese (language) 
Chinese character 

good; well; fine; O.K. 
number 

to drink 

and 

very 

red wine 


to return 


how many, how much 
reporter 

to post, to mail 
Canada 


family, home 


(name of a house rental agen- 


cy) 


(a measure word for room, 


house, etc) 

(a measure word) piece 
to be called 

to teach 

professor 

festival 

elder sister 

to introduce 

this year 

year 


today 


(measure word of weight, 


equal to 500g) 
to enter 


to come in 


8,11 


6,9 


课文 


口语 


LAC 


jingjü 
jinglf 
juhui 

K 
kafei 
kaixué 
kàn 
kanbing 
káoyà 


kóuyü 


kudi( qián) 


kudilè 
L 


lái 
l&áoshi 
lêng 
wu 
Libo 
liGnxi 
liáng 


le 


Liang Zhu 


Beijing opera 
manager 


get-together; party 


coffee 

to start school 

to watch, to look at 

to see a doctor 

roast duck 

lovely, cute 

maybe 

but 

may 

quaxter (of an hour) 

class; lesson 

text 

to be afraid that; perhaps 

(a measure word mainly for 
the number of people in a 
family) 

spoken language 


(measure word of basic Chi- 


nese monetary unit, equal to 


10 £); dollar 
happy 


to come 

teacher 

cold 

gift; present 

(name of a Canadian stu- 
dent) 

to practice/ exercise 

two 


(modal partical/aspect parti- 
cal) 
(name of a Chinese violin 


concerto ) 


8 
5,9 


10 
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明天 


哪儿 
AE 里 


那儿 
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Da AA 


X B] 
美术 


们 


AR 5 
项 x 


那儿 


(PN) 
(Nu) 
(N) 


(N) 
(PN) 
(V) 


(N) 
(PN) 
(QPt) 


(V) 
(A) 
(M) 


(Adv) 
(IE) 
(Pr) 
(PN) 
(N) 
(N) 
(Suf) 


(N) 
(N) 
(N) 


(QPr) 
(QPr) 
(IE) 


(Pr) 
(Pr) 
(N) 


Lin Na 
ling 


iüxuésheng 


ou 


Lu Yüpíng 


üxíng 

M 
mama 
Mà Dawéi 


ma 


mái 
máng 


máo(qián) 


méi 

méi guanxi 
mái 
Méiguó 
méishu 
meimei 


ta 


míngpiàn 
míngzi 


mingtian 


na 
nar 


ndinai 


(name of a British student) 
zero 

student studying abroad; in- 
ternational student 

building 

(name of a Chinese reporter) 


to travel 


mom 
(name of an American student) 
(Interrogative particle for ques- 
tion expecting yes-no answer) 
to buy 

busy 

( measure word of Chinese 
monetary unit, equal to 1/10 
tk); dime 

not 

never mind; it doesn' t matter 
every; each 

the United States; America 
fine arts 

younger sister 

(used after pronouns A , 4i], 
他 or certain nouns to denote 
plural) 

calling card 

name 


tomorrow 


which 

where 

no (an expression of modest 
denial) 

that 

there 

grandmother on the father’ s 


side 


38 


LIE MEE SH 
= Sy 


wè 


欧洲 


(V) 
(N) 
(V) 
(A) 


(VO) 
(N) 
(N) 


nán 


nanfang 


péngyou 
pidoliang 
ping 
píngguó 
pütao 


Q 
afchuáng 
qian 
qng 
qingwen 
qu 
qudnshén 

R 
rang 
rén 
rënsh 
róngyl 

S 
sonbu 
sangzi 


shangchdng 


male 


south 


(a modal particle used for el- 


liptical questions) 
can; be able to 
you 

you(pl.) 

to read 

you ( polite form) 


female 


Europe 


friend 
pretty , beautiful ; nice 
bottle 
apple 
grape 


to get up 

money 

please 

May I ask. ..? 

to go 

all over (the body) 


to let; to allow; to make 


people, person 
to know (somebody) 


easy 


to take a walk; to walk 


throat 


market; bazaar; shopping mall 


14 


13 
12 
10 
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上 海 
ER 


= 232.4 


BAR 
HK SL 


他 们 


(PN) 
(VO) 


(N) 
(QPr) 
(N) 
(QPr) 


Shànghà 
shangké 


shàngwü 
shéi 
shénti 
shénme 
shéngci 
shéngri 
Shéngdàn 
shifu 
shíhou 
shíjian 
shir 

shi 
shóumiàn 
shü 
shüfu 
shuf 
shuijicio 
shui 
shud 

siji 

si 

Sóng Hud 
sèng 
süshé 
sul 
sulshu 


sunntr 


Shanghai 

to go to class (both students 
and teachers) 

morning 

who; whom 

body, health 

what 

new word 

birthday 

Christmas 

master worker 

time; moment 

time 

matter; affair; thing 

to be 

(birthday) longevity noodles 
book 

comfortable 

water 

to sleep 

to sleep 

to say; to speak 

driver 

four 

(name of a Chinese student) 
to give (as a present) 
dormitory 

year (of age) 

years (of age) 


granddaughter on son's side 


they; them 
he; him 
she; her 


100; extremely 


téng 
tian 
tiangl 
tingshuo 
tóu 

W 
waiguó 


wüipó 


waiyü 

wanr 

wan 
wünshang 
Wang XiGoyun 
weishénme 


wel 


wei 
wénxué 
wen 
wenti 
wo 


women 


lawu 
ànsheng 


anzdi 


xiangjido 


xiangjidopíngguó 


painful 
day 
weather 
to be told 
head 


foreign country 

grandmother on the mother' s 
side 

foreign language 

to have fun, to play 

late 

evening, night 

(name of a Chinese student) 
why 

(a polite measure word for 
person) 

hello; hey 

literature 

to ask 

question 

I; me 


we; us 


Western medicine 

to wash 

to like, to prefer 
faculty; department 
afternoon 

Mr. 

now 

apple with a banana taste 
banana 

to think; to miss/to want to 
do sth. 

little, small 


Miss; young lady 


12 
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= 


(一 ) 点 儿 


T 
医院 
ET 
NES 
应 该 
英国 


英语 


Bu 


邮局 


有 点 儿 


moo 
ow X 


(V) 
(V) 
(N) 
(N) 
(V) 
(V/N) 
(V) 
(N) 
(V) 
(N) 


(PN) 
(N) 
(V/OpV) 


(Adv) 
(Nu-M) 
(Adv) 
( Adv.) 


(N) 
(N) 
(N) 
(N) 
(OpV) 
(PN) 
(N) 
(N) 
(VO) 
(V) 
(Adv) 
(A) 
(IE) 
(N) 
(N) 
(OpV) 


xié 
xiéxie 
xingqi 
xingaqin 
xing 
xing 
xiūxi 
xuésheng 
xuéxí 
xuéyuàn 
Y 
Yang 
yao 
yao 


yé 

(yi) dianr 
yigong 
yiqi 

yíxià 


yifu 
yishéng 
ylyuan 
yinyue 
yinggdi 
Yingguó 
Yingyü 
yóujü 
yóuyóng 
you 
youdianr 
yóumíng 
you visi 
yufe 
yuyan 
yuanyi 


to write 

to thank 

week 

Sunday 

to be O.K. 

one's surname is. . ./surname 
to take a rest 

student 

to learn; to study 


institute; college 


(a surname) 
medicine 


to want/must; to want to do 
sth. 

too; also 

a little bit 

altogether 

together 

(used after a verb to indicate 
a short, quick, random, in- 
formal action) 


clothes 

doctor; physician 
hospital 

music 

should; ought to 

Great Britain; England 
English 

post office 

to swim 

to have 

somewhat; rather; a bit 
famous 

interesting 

grammar 

language 


to be willing to do sth. 


5,6 


12 
2,10,12 


m ESO wap 
5 


Xn 
X ow 
Bd 


找 
找 ( 钱 ) 
有 照片 
这 
iX JL 
A 
知道 
中 国 
中 文 
中 午 
中 学 


再 见 


a 
SB 
怎 麻 样 
ik 

张 


祝贺 


专业 


(IE) 
(Adv) 
(V) 


(A) 
(QPr) 
(QPr) 
(PN) 
(M) 


(V) 
(V) 
(N) 
(Pr) 
(Pr) 
( A/ Adv) 
(V) 
(PN) 
(N) 
(N) 
(N) 
(N) 
(V) 
(VO) 


(V) 
(V) 
(V) 
(N) 
(V) 
(N) 
(V) 
(V) 


Z 
zaijian 
zài 


zài 


zang 
zenme 
zénmeyang 
Zhang 
zhang 


zhao 
zháo( qian) 
zhàopiàn 
zhë 

zhër 

zhen 
zhidao 
Zhóngguó 
Zhóngwén 
zhongwü 
zhóngxué 
zhongyào 
shü 


zhüyuàn 


zhü 
zhuhe 
zhu 
zhuanyé 
Zu 
zuótian 
ZUO 


zuó 


good-bye 

again 

to be (here, there); to be 
(in, on, at) 

dirty 

how 

how is it? 

(a surname) 


(a measure word for flat ob- 
jects) 
to look for 


to give change 

picture, photo 

this 

here 

real/ really 

to know 

China 

Chinese 

noon 

middle school 

traditional Chinese medicine 
to be born in the year of 
to be in hospital; to be hospi- 
talized 

to live; to stay 

to congratulate 

to wish 

major; specialty 

to rent 

yesterday 

to sit 


to do; to make 


14 
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补充 词汇 


Supplementary Words 


词 条 繁体 词性 拼音 英 译 WR 
B 

JEA (N) baoguó parcel 14 

白 括 (V) baokuó to include 13 

标 m (M) bei cup of 10 

本 (M) bén (measure word for books and 10 

notebooks ) 

EJ 笔 (N) bi pen 10 

便宜 (A) piányi cheap; inexpensive 10 

+ Ak (N) biáo watch 11 
C 

p (N) chá tea 9 

唱歌 (VO) changgé to sing(a song) 11 

£ 车 (N) che car ; vehicle 8 

春节 春节 (N) Chün Jié the Spring Festival 14 

词典 词典 (N) cidián dictionary 8 
D 

à 的 (VO) dadi to take a taxi 11 

打针 44 (VO) dázhéàn to have an injection 12 

KAZ (N) dàbiàn stool 12 

电脑 电脑 (N) dianndo computer 8 

电视 电视 (N) diànshi TV 14 

肚子 (N) düzi abdomen ; stomach 12 
F 

方便 (A) fangbiàn convenient 13 

4 (M) fén (measure word for publica- 10 

tions such as newspapers) 
复活 节 18 z£ f (N) Fühuó Jié Easter 14 


B B. fp 
工程 师 


汉堡 
ei 
化 学 
化 验 


G 
Gan’ én Jié 
gongchéngshi 

H 
hdizi 
hanbdo 
héshi 
huaxué 
huayan 
hufda 
huíxin 

J 
jiaoyü 
Jingji 
jingxi 

K 
kaiche 
kaidao 
kele 
kéting 

L 
lishi 
liángkua 
lüshi 


luàn 


mai 
mifan 
miànbaào 

N 
nán 


niundi 


Thanksgiving Day 


engineer 


child 

hamburger 

suitable 

chemistry 

to have a medical test 
to answer 


reply/to reply 


education 
economy 


pleasant surprise 


to drive a car 
to have an operation 
coke 


living room 


history 
cool 
lawyer 


in disorder; in a mess 


to sell 
(cooked) rice 


bread 


difficult 
milk 


14 


12 


13 
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吸 焊 


(N) 


(A) 


(N) 
(A) 


shenghuó 
Shéngdàn 
láorén 
shóuhuóyuán 
shüdiàn 
shüfáng 
shüxué 
shuidiànféi 

T 
tào 
tiyugudn 
tidowu 

W 
waigong 
wénhudà 
woshi 


wuli 


beer 


coincidental 


sunny 


hot 
hotdog 
enthusiastic 


diary 


life 


Santa Claus 


shop assistant; salesperson 
book store 

a study 

mathematies 


utility 


suite 


gym 


to dance 


grandfather on the mother' s 


side 
culture 
bedroom 


physics 


Western food 


to smoke 


10 
11 


13 


T3 


xizhüren chairman of the department 

xidke to get out of class; to finish 
class 

xidobidn urine 

xin new 

xuánxiü to take an elective course 

xuébi Sprite 

Xi 名 blood 

Y 

yá tooth 

yéye grandfather on the father’ s 
side 

yinyue music 

Yingwen English 

yuán (the same as “3” , but used 
in written language) 

Yuándàn New Year's Day 

Z 

zhéxué philosophy 

zhéngli to put in order; to arrange; 
to sort out 

zhi (a measure word for stick- 


like things such as pens) 


zhongcan Chinese food 
zhüjiào teaching assistant 
zuójià writer 


12 


14 


14 


10 


10 


-239- 


13 


(Re XS Oi We DAM GR Sç a yk D 


— & mo MX& aW SES uc NM EO > I 


we ok 2 SS kw 3b Qe D 


HES 


汉字 索引 


Character Index 


comoda de 


b 
Hb 


< 


14 


= 
A 


N N DO o co + 


< p 8 Ë É 9 2 w 8 


13 


13 


10 


14 


13 
10 


5k 28 Ug Sé 23 <| 3ROomp Ch XO ARIRAN 


-—«K Q ak oe D 


" 


S Xx cp BOS — cs AW WHS 


SE de eo me de 


=> — 
eic 


T Hp Xo BOE GO 


一 


m 


TITLE 


tt x< ° 
o + 


14 


Pom Eo» É E >= 


pa We Ye SK sb Pa pr SE SE qv r jr SF 


NO So 


00 + Uu QV WO W 


OQ S Ww 


Eco Eo». 28 38 


SOP Fi X ID W Z we WS 


mh SS de — aw ode S Se RY >< 


| c = & fe NL KAN pe pm AXE < 


XL de et m. mob Sa X DR OY 


12 
10 
13 


^ 


à 


做 8 


13 


44 


外 


5 
8 


^q 


4 
11 
3 

11 


10 


9 
11 
7 


D 
£ 
È 
ak 


10 


找 
ag 


12 
10 


院 
月 
乐 


14 
14 


iii 


11 
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It consists of seventy lessons in six volumes, covering beginning to intermediate levels, 
for three years of instruction. It has been compiled under the guidance of the new 
NOCFL Syllabus and in consultation with rhe HSK Guideline. The objective of this series 
is to develop the student's ability to communicate using Chinese through the study of 
language structure, language function, and related cultural knowledge along with the 
training of listening, speaking, reading and writing skills. 


In order to make the study of Chinese easier and more interesting, this textbook has 
the following features: 


m The student will be in the cultural setting of Chinese society with several international 
students, Ding Libo (son of Gubo and Ding Yun), Lin Na and Ma Dawei. Through 
many interesting experiences, the student will not only learn authentic Chinese but 
also understand Chinese society and culture. 

» The instruction of functional items is emphasized. The student will learn to use Chinese 
from the very beginning of the learning process. 

a Attention is paid to the instruction of pronunciation, grammar, vocabulary and discourse 
and a gradual increase in difficulty, orderly advances and multiple repeats are stessed 
along with the usage of four large cycles to help students understand the language 
structure of Chinese. 

* A new method of teaching Chinese characters is utilized to help students read and 
write intriguing characters. 

= Combined instruction of the four basic skills, listening, speaking, reading and writing, 
is emphasized. I 

» Offering tremendous flexibility, the instructional materials are suitable for users 
at different starting points and with different goals. 

m Abundant practice materials are supplied for the student to use inside and outside 
the classroom. 

= Each volume comes with a student's Workbook and an Instructor's Manual along with 
audiocassette and CD-ROM. Texts in traditional characters are provided. 
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